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Öz 

Eğitim, bireylerin yasal statü ne olursa olsun, topluma eĢit oranda katılabilmelerini 

sağlayan en temel insan hakkıdır. Bu yüzden özellikle son yıllarda evlerini ve 

ülkelerini terk etmek zorunda bırakılan insanların sayısının dünya genelinde rekor 

düzeylere ulaĢması ve birçok problemi beraberinde getirmesi, göç olgusunu 

günümüz dünyasının önemli sorunları arasında sayılmasına sebep olmuĢtur. Bu 

açıdan bakıldığında bu araĢtırmanın konusu, son elli yılın en büyük insanlık 

dramına tanıklık eden Türkiye ve Almanya‟nın Suriyeli mültecilere yönelik eğitim 

politikaları ve uygulamalarıdır. Bu araĢtırma karma yöntemle gerçekleĢtirilmiĢ olup, 

birinci bölümünde nitel araĢtırma ikinci bölümünde ise nicel araĢtırma yöntemi 

kullanılmıĢtır. AraĢtırmanın birinci bölümünde Türkiye ve Almanya‟nın mülteci 

eğitim politikaları tartıĢılmıĢ, ikinci bölümünde ise, tespit edilen farklı uygulamalar 

maddeler haline çıkarılarak anket oluĢturulmuĢ ve kartopu örnekleme yöntemiyle 

belirlenen Türkiye‟deki Suriyeli velilere hangi politika uygulamalarının kendileri için 

uygun gördükleri sorulmuĢtur. Anket sonucunda çalıĢma grubundaki katılımcıların 

devlet okullarına paralel okullarda Arapça eğitimi tercih ettikleri ya da bundan farklı 

olarak çocuklarının aynı okullarda fakat ayrı sınıflarda eğitim görmelerini istedikleri 

görülmüĢtür. Bu yönüyle araĢtırmada, özellikle bu çocukların eğitimine yönelik 

politikalara iliĢkin öneriler getirilerek karar vericilere ıĢık tutacak çözüm önerileri 

tartıĢılmaktadır. 

 

Anahtar sözcükler: göçmen, mülteci, sığınmacı, eğitim politikası, göçmen eğitimi, 

kapsayıcı eğitim 
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Abstract 

Education is the most basic human right that enables individuals to participate in 

society equally regardless of their legal status. Therefore, the fact that the increase 

in the number of people who have to leave their homes and countries could not be 

prevented in recent years has made the migration phenomenon one of the most 

important problems of today's world.  When considered from this point of view, the 

subject of this study is the education policies and practices for the Syrian refugees 

of Turkey and Germany, which witnessed the biggest human tragedy of the last 

fifty years. This research was carried out with mixed method, and in the first part, 

qualitative research method, in the second part quantitative research method were 

used. In the first part of the study, Turkey and Germany's refugee education 

policies were discussed, in the second part, a questionnaire was set by 

transforming the different applications detected into items and the Syrian parents 

in Turkey determined by snowball sampling method were asked what policy 

implementations they considered appropriate for themselves. As a result of the 

questionnaire, it was observed that the participants in the study group preferred 

Arabic education in schools parallel to public schools, or that they wanted their 

children to study in the same schools but in different classes. Proposals have been 

brought forward for the policies that should be implemented for the education of 

these children, and solution proposals have been discussed to light the way for the 

decision makers.  

 

Keywords: immigrant, refugee, asylum seeker, education policy, immigrant 

education, inclusive education 
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Bölüm1  

GiriĢ 

Göç, insanlık tarihi kadar eskidir. Dünyada savaĢlar, sürgünler, açlık, 

iĢsizlik, geçim sıkıntısı gibi nedenlerle yüzyıllardır devam eden sosyal bir 

hareketliliktir ve daha iyi Ģartlarda yaĢamak isteyen insanlar tarafından bir “araç” 

olarak kullanılmaktadır. Bu amacın süreklilik arz ettiği ve bir kısır döngü içerdiği 

dikkate alındığında göçün süreklilik gösteren bir olgu olduğu söylenilebilir ( Yazan, 

2016: 11). 

Göç olgusu sadece göçe maruz kalan ülkelerde değil, küreselleĢmenin de 

etkisiyle göçün yansımalarının yoğun olarak hissedildiği tüm dünya coğrafyasında 

önemli bir konu olarak gündemin ilk sıralarında yer almaktadır. Özellikle son 

yıllarda evlerini ve ülkelerini terk etmek zorunda kalan insan sayısının rekor 

düzeylere ulaĢması, dünya çapında milyonlarca kiĢi için tarif edilemez düzeyde 

acıyı beraberinde getirmesi, bu olguyu günümüz dünyasının önemli sorunları 

arasında sayılmasına sebep olmuĢtur (Aktekin, 2017: 6).  

Türkiye Cumhuriyeti için mülteciliğin yeni bir olgu olmadığını, Cumhuriyetin 

kurulduğu ilk günden günümüze kadar olan göç hareketlerine bakmamız yeterli 

olacaktır. Bu süreçte çok önemli göç hareketleri yaĢanmıĢtır. 1945‟e kadar olan 

dönemde özellikle komĢumuz Yunanistan ve Balkanlarda yaĢayan Müslüman Türk 

aileleri Türkiye‟ye göç ettiği görülmektedir. Göçler Ġdaresi Genel Müdürlüğü 

verilerine göre 1922-1945 yılları arasında Yunanistan‟dan 384 bin, Balkanlardan 

800 bin kiĢi ülkemize göç etmiĢtir. Daha sonraki yıllarda ise, 1988-2001 yılları 

arasında ise Irak‟tan 519 bin, Bulgaristan‟dan 345 bin, Bosna‟dan 20 bin, 

Kosova‟dan 17 bin ve Makedonya‟dan 10.500 kiĢi ülkemize göç ettiği 

görülmektedir. Bu tecrübelere ek olarak, 2015 yılı hem Türkiye ve Avrupa hem de 

diğer coğrafyalar açısından önemlidir. YaĢam koĢullarını iyileĢtirmek amacıyla ya 

da ülkelerindeki Ģiddet olaylarından kaçan mülteci hareketliliği, 2015 yılında 

geçmiĢ yıllara göre büyük artıĢ gösterdiği görülmektedir.  Bu hareketlilik nedeniyle 

BirleĢmiĢ Milletler projeksiyonuna göre, geçen bu son 20 yıldaki gibi artmaya 

devam ederse, küresel çapta uluslararası göçmen sayısı 2050 yılına gelindiğinde 

405 milyona ulaĢması tahmin edilmektedir (GĠGM, 2016). 
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Ülkemizin bulunduğu coğrafi konumu sebebiyle tarihi boyunca kitlesel 

sığınma ve göç hareketlerine tanık olmuĢ ve milyonlarca göçmene kucak açıp 

onlara ev sahipliği yapmıĢtır (TBMM, 2018: 241-242). Binlerce yılı aĢan bu insan 

hareketlinin son halkasını da Suriyeli sığınmacıların 2011 yılında geliĢleri 

oluĢturmaktadır. Suriye'deki 2011 yılında olayların baĢlangıcında rejim güçlerinin 

protestocuları bastırmak için ateĢ açması çok sayıda kiĢinin yaralanması veya 

yaĢamını yitirmesi bir anlamda dinamitin fitilini ateĢlemiĢti. Bu durum göstericilerin 

tepkisini artırdı ve gösterilerin Suriye'nin diğer bölgelerine sıçramasına yol açtı. 

BaĢlangıçta çeĢitli silahlı gruplar ve hükümet kuvvetleri arasında patlak veren 

çatıĢmalar tamamen kontrolden çıkmıĢ, protesto ve iç çatıĢmaların artmasıyla ülke 

ağır bir krize sürüklemeye baĢlamıĢtı. Artan Ģiddetli çatıĢmaların sonucunda ülke 

içinde güvenli bir bölge arayıĢında olan sivil insanlar yer değiĢtirmeye baĢlamıĢ ve 

kitleler halinde güvenli komĢu ülkelere göç etmeye baĢladılar. ÇatıĢmaların patlak 

verdiği dönemden itibaren Türkiye'nin 911 kilometrelik Suriye sınırında sayıları 

milyonlarla ifade edilen bir insan hareketliliği ortaya çıkarken Türkiye açısından da 

uzun yıllar sürecek sığınmacı sorunu baĢlamıĢ oldu (Dilek, 2018: 45-62).  

Uluslararası toplum için, Türkiye‟nin 2011 yılından bu yana bu krizde 

göstermiĢ olduğu fedakârlık ve insani yardım örnek teĢkil etmesi gereken bir 

niteliktedir. Çünkü Türkiye yürüttüğü açık kapı politikası nedeniyle dünyada en 

fazla mülteciye ev sahipliği yapan ülke konumundadır. Türkiye, Göçler Ġdaresi 

Genel Müdürlüğü (GĠGM) Temmuz 2019 rakamlarına göre 3.630.575 Suriyeli 

mülteciyi ülkesine kabul ederek 2011 yılından bu yana yaĢanılan insani krizin 

sorumluluğunun büyük bir kısmını üzerine almıĢtır (CoĢkun vd., 2017: 7). 

Suriyelilerin yanı sıra diğer ülkelerden ülkemize sığınanlar da eklendiği zaman 

Türkiye‟de bulunan mülteciler nüfusunun (82 003.882) %5‟ine denk gelmektedir. 

Türkiye‟ye sığınan mülteci nüfusu bazı ülkelerin nüfusundan daha fazla olduğu 

bilinen bir gerçektir (TBMM, 2018: 89). 

Nüfusu 83.019.214 (Eurostat, 2019) olan Almanya sığınma taleplerine 

iliĢkin olumlu kararlar nedeniyle 970.400 civarında mülteci barındırarak dünyada 

altıncı en büyük ülke konumundadır. Almanya sırasıyla Suriye'den 496.700, 

Irak'tan 130.600, Afganistan'dan 104.400, Eritre'den 49.300 ve Ġran Ġslam 

Cumhuriyeti'nden 38.300 mülteci topraklarında barındırmaktadır (UNCHR, 2017: 

17). Avrupa Birliği kurucu ülkelerinden Almanya, diğer pek çok konuda olduğu gibi 
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mülteci politikalarında da, Birlik nezdinde öncü ülke konumunda olmuĢtur. 

Amerika'dan sonra mülteciler tarafından en çok tercih edilen ikinci OECD 

(Ekonomik Kalkınma ve ĠĢ Birliği Örgütü) üyesi olan Almanya, Suriyeli sığınmacı 

krizinde de önemli bir siyasi aktördür (Schwars, 2016). 

Göç yaĢamıĢ ailelerin ilgisizlikleri ve çocukları için önceliklerinin eğitim 

olmaması, yaĢadıkları ekonomik yetersizlikler, çocukların ders çalıĢma 

ortamlarının bulunmayıĢı akademik baĢarı gibi problemleri ortaya çıkarmakta ve 

çocukların eğitim hayatlarını etkilemektedir. Eğitim, göç yaĢamıĢ kiĢiler ve özellikle 

çocuklar için sosyal hayata uyum için en önemli gereklerden biridir. Bu nedenle 

Türkiye devleti çocukların eğitimden yoksun ve uzak kalmamaları için yol haritası 

belirleyerek çeĢitli düzenlemelere gitmiĢtir. Bu süreçte MEB çok sayıda genelge ile 

Suriyelilerin eğitim sorununa çözüm bulunmasını sağlamaya çalıĢmıĢ, gerek temel 

eğitimden yoksun yetiĢkinlerin gerek okul çağındaki çocukların temel eğitimi için 

peĢ peĢe düzenlemeler yapmıĢtır. Bu düzenlemeler kısa süre içerisinde 

meyvelerini vererek Türkiye‟de bulunan 1 milyonun üzerinde temel eğitim 

yaĢındaki çocukların %60‟ını okullaĢtırmayı baĢarmıĢtır. Aynı zamanda geliĢtirmiĢ 

olduğu politikalarla geçici koruma altındaki Suriyeli çocukların tamamını belirli bir 

takvime göre kademeli olarak ana akım eğitim sitemimize geçiĢlerinin yapılmasını 

planlamaktadır (Toklucu & Dama, 2017: 7-9). Fakat Suriyelilerin büyük 

çoğunluğunun kampların dıĢında dağılmıĢ olması, kapsamlı çözüm üretilmesin 

önüne geçmesi muhtemeldir (Dilek, 2018: 102).  

Uluslararası ve Avrupa hukuku, Almanya'yı istisnasız ve ikamet 

statülerinden bağımsız olarak tüm çocuklara ve gençlere okula eriĢim hakkı 

vermek zorunda bırakmaktadır. Mültecilerle ilgili olarak, eğitim sisteminin tüm 

bölümleri, özellikle 2014'ten bu yana gelen yoğun mülteci akını karĢısında 

harekete geçerek, bir yandan eğitim personelinin bilgi ve becerisini artırmaya 

yönelik adımlar atarken diğer yandan da mülteciler için bilgi platformları 

oluĢturarak mülteci öğrenciler için ek kapasite sağlanmasına yönelik yatırımlar 

yapmıĢtır (Massumi vd., 2015: 37). 

Özellikle de yaklaĢık yarısının 18 yaĢın altında ve zorunlu eğitime tabi olan 

bu kadar çok sayıda mültecinin yabancı bir kültürle uyumunun sağlanması Ģu anda 

hem Türk ve Alman toplumları ve eğitim bakanlıkları için tarihi bir zorluk teĢkil 
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etmektedir. Okul çağındaki mültecilerin nüfusunun hızlı artıĢı her iki ülkenin eğitim 

sistemlerinin yüklerini artırmaktadır. 

Problem Durumu  

Yüzyıllar boyunca insanlar zulüm, Ģiddet ve silahlı çatıĢmalar yüzünden 

yaĢadıkları toprakları terk etmek mecburiyetinde kalmıĢlardır. Bununla birlikte 

ülkelerin, askeri ve siyasal emellerini ulaĢmak için birçok coğrafyada insanlara 

baskı ya da Ģiddet uygulayarak göçe zorladıkları bilinen bir gerçektir. Bahsettiğimiz 

baskı ve zorunlu göç ortamı neticesinde ortaya çıkan mülteci kavramı ve sığınma 

olgusu günümüzde daha önemli bir boyut kazanmıĢtır. YaĢadığımız coğrafyada 

veya dünyanın birçok bölgesinde yaĢanan, savaĢlar, iç karıĢıklıklar ve çatıĢmalar 

nedeniyle milyonlarca insan ülkelerini terk etmek zorunda kalmaktadır. Her geçen 

yıl durmaksızın büyüyen mülteci ve sığınmacı sorunu özellikle krizlerin yaĢandığı 

bölgelerde engellenemez bir hal almıĢtır. Bu sorunun çözümü için tüm ulusal ve 

uluslararası aktörler ve devletler çaba göstermekte fakat buna rağmen son 

yıllardaki artıĢa engel olamamaktadırlar (EreĢ, 2015). 

Günümüzde “sığınmacı”, “mülteci”, “göçmen” kavramları hemen hemen 

aynı anlamlardaymıĢ gibi kullanılır, oysa uluslararası hukuk terimi olarak bu 

kavramlara yüklenmiĢ ayrı ayrı anlamlar vardır. Göçmen; mülteci tanımında 

bulunan nedenlerin dıĢında, çoğu zaman ekonomik nedenlerle, ülkesini gönüllü 

olarak terk ederek baĢka bir ülkeye yetkililerinin bilgi ve izni ile yerleĢen kiĢidir. 

Göçmenlerin buradaki amacı geleceklerini garanti altına almaktır. Mültecilerin 

temel kaygısı ise hayatta kalmak ve bağımsızlıklarını korumaktır. Bununla birlikte, 

günümüzde sık sık duyduğumuz ancak halen karıĢtırılmakta olan sığınmacı ve 

mülteci arasındaki fark ise; sığınmacının yukarıdaki nedenlerden dolayı ülkesini 

terk eden ve henüz sığınma talebi, kaçtığı ülkenin yetkilileri tarafından 'soruĢturma' 

safhasında olan kiĢi olmasıdır. Mülteci ülkesinde ırk, din, sosyal konum, siyasal 

düĢünce ya da ulusal kimliği nedeniyle kendisini baskı altında hissederek kendi 

devletine olan güvenini kaybeden, kendi devletinin ona tarafsız davranmayacağı 

düĢüncesi ile ülkesini terk edip, baĢka bir ülkeye sığınma talebinde bulunan ve bu 

talebi o ülke tarafından 'kabul' edilen kiĢidir. 1951 Mültecilerin Statüsüne ĠliĢkin 

SözleĢme ile “ırkı, dini, tabiiyeti, belli bir toplumsal gruba mensubiyeti veya siyasi 

düĢünceleri yüzünden zulme uğrayacağından haklı sebeplerle korktuğu için 
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vatandaĢı olduğu ülkenin dıĢında bulunan ve bu ülkenin korumasından 

yararlanamayan ya da söz konusu korku nedeniyle yararlanmak istemeyen kiĢi” 

olarak tanımlanmıĢtır. (http://www.unhcr.org/4ec262df9.html). 

Türkiye coğrafi konumu nedeniyle göç hareketlerinde 1980‟lere kadar transit 

ülke, 1980‟lerden sonra ise ekonomik kalkınmasına paralel olarak hedef ülke 

haline geldiğini söyleyebiliriz. Bu durum, Türkiye‟yi 2019 yılına gelindiğinde 

dünyada mülteci barındıran ülkeler arasında birinci ülke yapmaktadır. Türkiye 

nüfusunun yüzde 2,5‟i kadar Suriyeli mültecileri barındırırken, Suriyeli 

sığınmacıların ülkelerinde hayat normale dönse bile ülkelerine dönmeyi 

düĢünmedikleri “Uluslararası Göç Görünümü 2017” raporunda vurgulanmaktadır 

(OECD, 2017a). Bu durum Türkiye‟nin süratle uyum politikaları açısından kalıcı bir 

bakıĢ açısıyla eğitim yoluyla uyum politikaları geliĢtirmesi gerektiği açıktır.  

Almanya Avrupa istatistik ofisi (Eurostat) 2019 verilerine göre, 2011 yılında 

Suriye krizinin baĢlamasından bu yana en fazla mülteci kabul eden ülkeler 

sıralamasında dünyada Pakistan ve Uganda‟dan sonra dördüncü, Avrupa Birliği 

ülkeleri arasında birinci sıradadır. Almanya‟ya sadece 2016 yılında yarısına yakını 

18 yaĢ altı çocuk olan yaklaĢık 720.000'in üzerinde sığınma baĢvuru almıĢtır. Bu 

kadar çok sayıda insanın yabancı bir kültürle uyumlarının sağlanması Ģu anda 

Alman toplumu ve sosyal kurumları için, özellikle de mültecilerin önemli bir 

kısmının 18 yaĢ altıda olması, dolayısıyla zorunlu eğitime tabi olması eğitim 

sistemi için tarihi bir zorluk teĢkil etmektedir.  

Eğitim ve öğretime eriĢim, kiĢilerin yasal statü ne olursa olsun, evrensel bir 

insan hakkıdır. Bununla birlikte, eğitime eriĢim kaliteli eğitim ve öğretim ile 

birleĢtirilmediği takdirde, tek baĢına yeterli olmamaktadır (European Commission, 

2013). Bunun yanı sıra, nitelikli öğrenme ortamı yaratarak ve sosyal-psikolojik 

destek sağlamayı gerektiren karmaĢık bir süreçtir. Ayrıca, öğrencilerin yeni okul 

ortamlarına uyum sağlamalarını, süreci bir adım daha ileriye taĢırsak, farklı etnik 

kökenlerden gelen ve farklı ihtiyaçları olan öğrencilerin ihtiyaçlarını karĢılayarak, 

tüm öğrencilerin kendilerini güvende hissedecekleri güven duyabilecekleri bir alanı 

oluĢturmak anlamına gelir (European Commission, 2019) . 

Mülteci eğitimi konusunda yapılan araĢtırmalarda; mülteci öğrencilerin 

karĢılaĢtıkları ilk ve en önemli sorun dil engeli olduğu belirtilmektedir. Ġnsanların 
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yaĢadığı topluma uyum sağlaması, kendisini ifade etmesi, diğer insanlarla olan 

iliĢkilerine yön verebilmesi için kullanılan aracın dil olduğu tartıĢılmaz bir gerçektir. 

Bu açıdan bakıldığında hem mülteciler hem de bu insanlarla ortak alanları 

paylaĢanlar için dil farklılığı en ciddi sıkıntıdır. Dil engeli hem sosyal hayatta hem 

de eğitim hayatında aĢılması gereken birincil engel olarak ortaya çıktığı 

görülmektedir. Bir diğer sorun alanı ise, okullaĢamama ya da eğitimlerine 

baĢlasalar bile eğitim sistemlerine veya bu süreçte dil, müfredat, kültür gibi 

konularda uyum sıkıntısı çekme ve bunun sonucu olarak okul terke kadar giden bir 

takım sorunlardır. Bunların yası sıra,  mültecilerin uyum sorunuyla birlikte, yetersiz 

psiko-sosyal destek ve okul aile iĢbirliği, finansman eksikliği gibi engellerde sorun 

alanı olarak görülmektedir.   

AraĢtırmanın Amacı ve Önemi 

Eğitim, bireylerin topluma eĢit oranda katılabilmeleri ve potansiyellerini 

gerçekleĢtirebilmelerinin ön koĢulu olan temel bir insan hakkıdır. Eğitime eriĢim, 

temel bir insan hakkı olarak yoksulluğun azaltılmasında önemli bir yol olarak 

çocuklar ve aileleri için daha iyi yaĢam vaadi olan kalkınma stratejilerinin merkezi 

bir bileĢenidir. 1948'de, Ġnsan Hakları Evrensel Beyannamesinde zorunlu eğitimi 

evrensel bir hak olarak kabul edilmiĢtir (Dryden-Peterson, 2012: 10). Eğitimi temel 

bir insan hakkı, adalet ve eĢitlik ilkesi olarak görülmesinin sebebi herkese baĢarılı 

olma ve potansiyellerini gerçekleĢtirme fırsatı sunmasından kaynaklanmaktadır. 

Eğitim ve öğretim, bireylerin topluma uyumlarının en önemli bir parçasıdır. 

Özellikle bulunduğu ülkenin kültürüne, diline, gelenek ve göreneklerine yabancı 

olan birini toplumda sorun çıkarmadan yaĢatmanın en zor ama en verimli yolu o 

bireyi sistemli bir eğitim programına tâbi tutmaktır.  

Eğitim, her bireyin sosyal ve kültürel geliĢiminin bir parçası olması 

nedeniyle, bütün hukuk normlarında vazgeçilmez bir hak olarak yerini almaktadır. 

Ġnsan Hakları Evrensel Bildirgesinin (ĠHEB) 26. maddesi bütün herkesin ayrım 

gözetmeksizin eğitim hakkının olduğunu belirtmektedir. 1951 Mültecilerin Hukuki 

Durumuna Dair Cenevre sözleĢmesinin 22. maddesinde kendisine sığınılan 

ülkelerin mültecilere eğitim sağlama sorumluluğunu açıkça belirtilmiĢtir. 

Ülkelerinden ve evlerinden kaçan insanların sayısı, daha önce hiç 

görülmemiĢ bir düzeye artıĢ göstermiĢtir. Son yıllarda, dünya çapında yaĢanan en 
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az 15 çatıĢma milyonlarca insana tarif edilemez bir trajedi ve sefalet getirdi. 

BMMYK‟nın (2018) verilerine göre 2018‟in sonun gelindiğinde dünya genelinde 

25,9 milyon mülteci, 41,3 milyon ülke içinde yerinden olmuĢ insan, 3,5 milyon 

sığınmacıyla toplamda 70,8 milyon zorla yerinden olmuĢ insan bulunmaktadır. 

Yine aynı raporda 3,5 milyondan fazla mültecinin okula gitmediği belirtilmektedir. 

Ayrıca ilköğretim düzeyinde, dünya çapında çocukların % 91'inin eğitime eriĢimi 

olduğunu, ancak mülteci çocuklar için bu rakamın sadece % 61 olduğunu 

gösteriyor. Ortaöğretim düzeyinde çocukların % 84'ü, mülteci çocukların ise % 

23'ünün eğitime eriĢtiği belirtilmektedir. 

Eğitim, bireylerin topluma uygun davranıĢlar geliĢtirebilmeleri için çok 

önemlidir. Bu davranıĢ biçimlerini kazanmak için, göçmen çocukların eğitime 

eriĢim olanaklarının ve kayıt oranlarının artırılması gerekmektedir (Erçetin vd., 

2018a). Mülteci çocukların eğitimsiz kalması ileride mülteci barındıran ülkeler 

açısından bir takım problemleri de beraberinde getirecektir. Ülkelerindeki savaĢtan 

veya içi karıĢıklıklardan kaçarak gelmiĢ olan çocukların ve ailelerinin eğitimden 

gerekli düzeyde faydalanamazlarsa toplumsal uyumları gerçekleĢtirilemezse 

bunun sonucu olarak içinde yaĢadıkları toplumlar tarafından ötekileĢtirilmeleri 

sonucunda ilerleyen yıllarda suça karıĢmaları kaçınılmaz bir hal alarak içinden 

çıkılamaz bir hal alacaktır.  Bu nedenle mültecilere yönelik uygulanacak politikalar 

önem arz etmektedir (TBMM, 2018). 

Yapılan çeĢitli OECD araĢtırmaları da göçmen öğrencilerin göçmen olmaya 

öğrencilere göre daha az eğitim aldıkları ve yapılan çeĢitli sınavlarda baĢarı 

düzeylerinin düĢük olduğu tespit edilmiĢtir. Ayrıca bu öğrenciler yerleĢtikleri 

ülkelerdeki değiĢik eğitim sistemlerine uyum sorunu ve ait oldukları sosyal 

çevrenin bir takım ihtiyaçlarını maddi imkânsızlıktan dolayı karĢılayamamalarının 

etkisi olarak okul terk oranlarını arttırmaktadır (OECD, 2017a). Bu durumdan 

hareketle, mevcut eğitim sistemlerini toplumsal çeĢitliliği de kapsayacak yeni 

sistem ve modeller oluĢturma zorunluluğu içerisine sokmuĢtur (Nguyen & Benet-

Martínez, 2013). 

Göç konusunda yapılmıĢ birçok çalıĢma olmasına rağmen durumunun 

önemi göz önüne alındığında, göçün eğitim yönü konusunda yapılmıĢ yeterli 

çalıĢma bulunmamaktadır. Bu araĢtırma ile 3,5 milyondan fazla Suriyeli mültecinin 

bulunduğu Türkiye ve son yıllarda artan mülteci akınıyla dünyada altıncı, 
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Avrupa‟da birinci konumda bulunan Almanya‟da uygulanan mültecilerle ilgili eğitim 

politikaları ve stratejilerini belirleyip, elde edilen verilerin daha rasyonel eğitim 

politikaları geliĢtirilmesine katkı sağlayacağı düĢünülmektedir. Türkiye ve 

Almanya‟da yaĢayan Suriyelilere ait çeĢitli sayısal veriler ve sunulan eğitim ve 

sosyal hizmetlerle ile ilgili çeĢitli araĢtırmaların yapıldığı görülmektedir. Ayrıca 

Ġnsan Hakları Ġzleme Örgütü, sivil toplum kuruluĢları, BMMYK ve UNESCO gibi 

kuruluĢlarda dünyanın çeĢitli bölgelerindeki mültecilerin durumlarıyla ilgili çeĢitli 

zamanlarda raporlar yayımlamaktadır. Fakat bu raporların genellikle konunun 

sayısal veya hukuki boyutları üzerine odaklanıldığı görülmektedir. 

Bu araĢtırmanın konusu, son elli yılın en büyük insanlık dramı olan Türkiye 

ve Almanya‟nın Suriyeli mültecilere yönelik eğitim politika ve uygulamalarıdır. 

Suriye vatandaĢı ülkesindeki iç karıĢıklığa bağlı olarak Türkiye'ye ve diğer komĢu 

ülkelere sığınmıĢtır. Sadece Türkiye‟ye sığınanların sayısı göz önüne alındığında 

3,5 milyonu aĢtığı görülmektedir. Dolayısıyla bu durum sadece Türkiye ve 

Suriye‟ye komĢu ülkeler arasındaki bir sorun olmaktan çok uluslararası toplumun 

bir sorunu haline gelmiĢtir.  Bu araĢtırmada Türkiye ve Almanya‟daki Suriyeli 

mültecilere uygulanan eğitim politika ve uygulamaları uluslararası ve ulusal 

düzenlemeler bağlamında incelenecektir. Türkiye ve Almanya‟daki zorunlu eğitim 

çağındaki Suriyeli mülteci çocuklara yönelik eğitim politikaları ve uygulamaları 

karĢılaĢtırılmıĢ farklılıkların olup olmadığı incelenmiĢtir. Ġnceleme sonucunda 

ortaya çıkan farklı uygulamaların Türkiye‟de geçici koruma altında bulunan ve 

çocukları zorunlu eğitim çağında olup öğrenim gören Suriyeli velilerin Türkiye ve 

Almanya'nın temel eğitim politika ve uygulamalarının kendileri için uygunluğunu 

araĢtırmaktır. Bu yönüyle çalıĢma, özellikle bu çocukların eğitimine yönelik 

politikalara iliĢkin öneriler getirilerek karar vericilere ıĢık tutacak sonuçlara 

ulaĢılmaya çalıĢılmıĢtır. 

AraĢtırma Problemi 

AraĢtırmanın problem cümlesi olarak “Türkiye ve Almanya‟nın göçmenlerle 

ilgili eğitim politikaları, uygulamaları, sorunları ve çözüm önerileri nelerdir? sorusu 

tespit edilmiĢtir. 
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Alt problemler. Bu problem durumuna iliĢkin aĢağıdaki sorulara yanıtlar 

aranacaktır. 

1. Türkiye ve Almanya‟da göçmenlerin eğitimiyle ilgili;  

a. Politikalar, 

b. Yasal ve yönetsel düzenlemeler, 

c. Benimsenen stratejiler, 

d. Hedefler nelerdir? 

2. Türkiye ve Almanya‟da göçmenlerin eğitimiyle ilgili uygulamalar 

nelerdir? 

3. Türkiye ve Almanya‟da göçmenlerin eğitimiyle ilgili sorunlar ve çözüm 

önerleri nelerdir? 

4. Çocukları zorunlu eğitim çağında olan Suriyeli velilerin hangi temel 

eğitim politika ve uygulamalarının kendileri için uygun olduğunu 

düĢünmektedirler? 

Sınırlılıklar 

Türkiye ve Almanya‟daki temel eğitim çağındaki Suriyeli sığınmacılara 

sağlanan eğitim olanakları, eğitim politikaları ve uygulamaları ile sınırlıdır. Bu 

çalıĢma karĢılaĢtırma çalıĢması değildir sadece politikalar tartıĢılmıĢ ve Türkiye‟de 

geçici koruma altında bulunan Suriyeli velilerin politikalar konusunda görüĢleri 

alınmıĢtır. 

Ayrıca “Mülteci” terimi bu çalıĢmada yasal anlamda değil, Türkiye‟ye ve 

Almanya‟ya koruma talebinde bulunan tüm göçmenler için ortak bir terim olarak 

kullanılmaktadır. Bu nedenle, bu çalıĢmada mülteci, 1951 Cenevre Mülteci 

SözleĢmesine göre mülteci ve sığınmacı olarak tanınanlara ya da baĢka tür bir 

korunma statüsü kazanmıĢ olanlara ek olarak, henüz sığınmacı olarak kayıt 

yaptırmamıĢ göçmenleri de kapsamaktadır. ÇalıĢmada “mülteci” kavramı 

kullanılırken belirli bir hukuki statüye atıfta bulunulmamıĢ; kavram, Ģartlı 

mültecileri/sığınmacıları ve geçici koruma kapsamındaki kiĢileri de içeren bir 

biçimde kullanılmıĢtır.   

Bu araĢtırmanın birinci bölümü Mültecilerle ilgili Türkiye ve Almanya‟nın 

temel eğitim politikaları ve uygulamaları ile ikinci bölümü ise 2018-2019 Eğitim 

Öğretim yılında Ankara ilinde bulunan Halk Eğitim Merkezlerinde eğitim gören, 
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gönüllü olarak ankete katılan Geçici Koruma Altındaki Suriyelilerin görüĢleri ile 

sınırlıdır. 

Tanımlar 

Göç: Bir kiĢinin veya bir grup insanın ulusal bir sınırda veya bir ülke içinde 

hareketi. 

Göçmen: Bireyin göç etme kararını, zorlayıcı dıĢ faktörlerin müdahalesi 

olmaksızın kendi özgür iradesiyle ve „kiĢisel uygunluk‟ sebepleriyle aldığı, maddi 

ve sosyal koĢullarını iyileĢtirmek ve kendileri ve ailelerine iliĢkin beklentilerini 

geliĢtirmek amacıyla baĢka bir ülkeye veya bölgeye hareket eden kiĢiler. 

Mülteci (refugee):  “Irkı, dini, tabiiyeti, belirli bir sosyal gruba mensubiyeti 

ve siyasi görüĢleri yüzünden haklı bir zulüm korkusu nedeniyle vatandaĢı olduğu 

ülkenin dıĢında bulunan ve söz konusu korku yüzünden, ilgili ülkenin 

korumasından yararlanmak istemeyen kiĢi” 

Sığınmacı (Asylum-seeker): Sığınma talebinde bulunan kimse. Kendi 

ülkesi dıĢında bir ülkede zulüm veya ciddi zararlardan korunma talebinde bulunan 

ve ilgili uluslararası ve ulusal belgeler kapsamında mülteci statüsü baĢvurusu 

hakkında karar bekleyen bir kiĢi. 

Sığınma Hakkı: Ġki anlamda kullanılan genel bir terimdir: sığınma verme 

hakkı (Devletler topraklarında bulunan kiĢilere kendi takdirine göre sığınma hakkı 

verebilir) ve sığınma hakkı kazanma sığınma talep edilen Devlet veya takipçi 

Devletten bu hakkın kazanılması anlamlarında kullanılmaktadır. 

Geçici koruma: Ülkesinden ayrılmaya zorlanmıĢ, ayrıldığı ülkeye geri 

dönemeyen, acil ve geçici koruma bulmak amacıyla kitlesel olarak veya bu kitlesel 

akın döneminde bireysel olarak sınırlarımıza gelen veya sınırlarımızı geçen ve 

uluslararası koruma talebi bireysel olarak değerlendirilmeye alınamayan 

yabancılara sağlanan koruma (YUKK, Md. 3-f ). 

Zorla yerinden edilme (forced displacement): Özellikle sonuç olarak 

veya silahlı çatıĢma, genel Ģiddet, insan hakları ihlalleri veya doğal veya insan 

kaynaklı felaketlerin etkilerinden kaçınmak için evlerinden kaçmak veya terk etmek 

zorunda kalan insanlar, uluslararası kabul görmüĢ bir ulusal sınırı geçmemiĢ 

olanlar.  
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Bölüm 2 

AraĢtırmanın Kuramsal Temeli ve Ġlgili AraĢtırmalar 

Ülkelerin mülteciler ve sığınmacılar dâhil olmak üzere sınırları içindeki tüm 

çocuklara temel eğitim sağlama konusunda yasal zorunlulukları vardır. Temel 

uluslararası insan hakları sözleĢmeleri çocuk haklarının korunmasını 

desteklemektedir. Bu uluslararası hukuki araçlar,  genel olarak çocukların 

ihtiyaçlarını ve özellikle toplumda savunmasız ve ötekileĢtirilmiĢ bir konumda 

olanların durumunu değerlendirmek ve haklarını korumak için faydalı araçlardır 

(Richardson vd., 2018). 

AĢağıdaki bölümde, mülteci ve sığınmacı çocuklar da dâhil olmak üzere 

göçmen çocukların eğitim hakkını ele alan temel uluslararası ve ulusal hukuk 

düzenlemeleri ve araĢtırmayla ilgili araĢtırmalar ele alınacaktır. 

Mülteci Eğitimi 

Ġkinci Dünya SavaĢı‟nın dünyada ve Avrupa‟da yarattığı tahribattan hemen 

sonra 1 Ocak 1951'de çalıĢmaya baĢlayan BirleĢmiĢ Milletler Mülteciler Yüksek 

Komiserliği (BMMYK) Ofisine, savaĢtan sonra evsiz kalan veya sürgünde olan 

milyonlarca Avrupalı mülteciye yardım etme görevini tamamlaması için üç yıl 

verildi. O dönemdeki politika yapıcılar bu üç yılın mülteci sorununu çözecek kadar 

yeterli olduğunu ve BMMYK'nin bu görevini tamamlamasının ardından bir daha bu 

türden sorunlarla karĢılaĢmayacağını düĢünmekteydiler. Ne yazık ki, yıllar 

geçmesine rağmen mülteci krizi hiç çözülemedi ve arttı. Bugün, BMMYK'nın 

koruması altında dünya çapında 16,1 milyon mülteci bulunmaktadır. Bu mülteci 

nüfusunun yarısı çocuk ve 6 milyonu ilk ve orta öğrenim çağındadır. Suriye krizinin 

tırmanmasından bu yana, dünya genelinde yerinden olmuĢ kiĢilerin sayısı son 

yıllarda benzeri görülmemiĢ seviyelere ulaĢmıĢtır. BMMYK, dünya genelinde 65 

milyondan fazla insanın aĢırı Ģiddet, savaĢ, zulüm ve benzeri faktörler nedeniyle 

zorla evlerinden uzaklaĢtırıldığını ve buna ek olarak, rakamların endiĢe verici bir 

oranda artmakta olduğunu belirtilmektedir. Dünya genelinde dakikada yaklaĢık 20 

kiĢi çeĢitli sebeplerle yerlerinden edilmektedir. Özellikle yerinden edilmiĢ kiĢilerin 

sayılarındaki artıĢın çoğunun son beĢ altı yılda meydana gelmiĢtir. Yerinden 

edilmiĢ 65 milyon insanın yaklaĢık üçte biri mülteci olarak sınıflandırılmaktadır. Bir 

mültecinin sürgünde geçirdiği ortalama sürenin yaklaĢık 20 yıl olduğu tahmin 
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edildiğinde, bu yirmi yıl, tüm çocukluk ve gençlik yılları anlamına gelir ve bu bir 

kiĢinin üretken çalıĢma yıllarının önemli bir bölümünü oluĢturmaktadır (Sengupta 

vd., 2019: 182). 

Eğitim, hem bireylerin içinde yaĢadıkları topluma uyum sağlamasında hem 

de insanca yaĢaması için onlara sunulan fırsatları elde etmelerine imkân 

sağlaması bakımından önemli bir role sahiptir.  Sinclair (2001), küçük çocuklarda 

eğitimin normalleĢme ve umut duygusunu geri kazanmaya yardımcı olurken 

duygusal ve sosyal iyileĢmeyi desteklediğine ve ayrıca mülteci öğrencilerin 

güvenlik duygusu ve yeni bir ülkenin kültürel beklentilerine uyum sağlamayı 

desteklediğini ifade etmektedir. Dryden-Peterson (2016a), mültecilerin sosyal 

uyum süreçlerinin, sığındıkları ülkelerdeki aldıkları eğitimine bağlı olduğunu, 

katılımcı ve öğrenci merkezli okul ortamlarının da bu süreci hızlandırdığını 

belirmiĢtir. Aynı zamanda ev sahibi ülkenin dilini öğrenmenin önemi göz ardı 

edilemeyeceği ve dil öğrenmenin sosyo-kültürel uyum süreçlerinde ve ilgili ülkede 

eğitimin sürdürülmesinde önemli katkıları olmaktadır (ġeker & Sirkeci, 2015). 

Eğitim her biçimiyle dönüĢümsel bir niteliğe sahiptir: bireyleri ve bu 

bireylerin yaĢadığı toplumları dönüĢtürür. Bu, eğitimi temel bir insan hakkı, adalet 

ve eĢitlik ilkesi olarak görmemizin nedenlerinden biri olarak herkese baĢarılı olma 

ve potansiyellerini gerçekleĢtirme fırsatı vermemiz gerektiğini göstermektedir. 

Eğitim, onlara koruma, güvenlik ve gelecek için ihtiyaç duydukları becerileri hatta 

kullanmaları ve bütünleĢmeleri için gereken bilgi ve anlayıĢı sağlamaktadır 

(Sengupta & Blessinger, 2018: ix). 

BMMYK rakamlarına (2018) göre, dünyadaki okul çağındaki mülteci 

çocukların yarısından fazlası herhangi eğitim alamamaktadır.  Okula eriĢemeyen 

mülteci çocukların sayısı, yalnızca geçen yıl 500.000 kiĢi artmıĢtır. Mevcut 

eğilimler devam ederse ve acil yatırım yapılıp tedbir alınmazsa, yüz binlerce 

mülteci çocuk bu rahatsız edici istatistiklere eklenecektir. Yüzde 92'lik bir küresel 

ortalamayla karĢılaĢtırıldığında, mülteci çocukların yalnızca yüzde 61'i ilkokula 

devam etmektedir. Mülteci çocuklar yaĢlandıkça, eğitimin önündeki engeller 

artmaktadır. Dünyadaki yüzde 84 ile karĢılaĢtırıldığında, mülteci çocukların 

yalnızca yüzde 23'ü ortaokula kayıtlıdır. Yükseköğrenim için durum daha da 

kritiktir. Küresel olarak yüzde 37 'ye kıyasla,  mültecilerin sadece yüzde 1'i 

üniversiteye devam etmektedir. 
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Mülteciler için eğitim toplumlardaki dezavantajların üstesinden gelen 

sosyoekonomik baĢarının yegâne anahtarı olabilir. Doğru eğitim, toplumsal 

kapsayıcılık, sosyoekonomik hareketlilik ve bireyin geliĢimiyle sonuçlanır. 

Göçmenlerin eğitimi,  kısa vadede, mülteci nüfusuna ev sahipliği yapan bir ülke 

için göçmen olmayanlara göre daha yüksek maliyetlere sahip olsa da, uzun 

vadede sosyal bir yatırımdır. Bu, mültecilerin, ev sahibi ülkelerde uzun süre 

kaldıktan sonra geri dönmelerini ve kendi ülkelerinde barıĢ ve istikrar inĢa 

etmelerini bekleyen toplumların bakıĢ açısından doğrudur. Sonunda ülkelerine 

döndüklerinde, diğer ülkelerde edindikleri eğitim ve becerileri uygarlığın sekteye 

uğradığı ülkelerinde yeniden kalkınma için kullanacaklardır.  Göçmenler için eğitimi 

pekiĢtirmek göz korkutucu bir görev olabilir ve farklı politika alanlarının ve çok 

paydaĢlı katılımın koordinasyonunu gerektirir (Bonin, 2017). Ülkelerinin 

mültecilerin yükünü omuzlarken karĢılaĢtığı zorluklar bilinmektedir ve yeni gelen 

mülteciler için eğitimde uygun fırsatlar sağlamak ve onları normal eğitime ve 

topluma uyum sağlamaları için çaba sarf etmekteler. Bu zorluklar, Almanya, 

Türkiye‟ye ve diğer mülteci barındıran ülkeler için 2015'ten bugüne daha fazla 

sayıda mülteci ve sığınmacının gelmesiyle derinleĢmiĢtir (Koehler, 2017: 8). 

Uluslararası Düzenlemelerde Mülteci Eğitimi 

1948 Ġnsan Hakları Evrensel Beyannamesi. Eğitim çocukların geliĢimi için 

hayati öneme sahip olduğu için evrensel bir hak olarak kabul edilir. Ġnsan Hakları 

Evrensel Beyannamesinin (1948) (ĠHEB) 26. maddesi  “eğitimin en azından ilk ve 

temel seviyede ücretsiz olacağını” garanti altına almaktadır. Eğitimin “tüm uluslar, 

ırk ya da dini gruplar arasında anlayıĢ, hoĢgörü ve dostluğu geliĢtireceğini” deklare 

etmektedir (Dumčius vd., 2013). Beyanname, BirleĢmiĢ Milletlere (BM) üye 

devletleri için yasal bir zorunluluk teĢkil etmese de, BM‟nin 1968‟deki Uluslararası 

Ġnsan Hakları Konferansı‟nda “uluslararası toplum üyeleri için bir yükümlülük teĢkil 

ettiği” belirtilerek halen ĠHEB'nin uluslararası teamül hukukunun bir parçası olduğu 

ve tüm devletler için bağlayıcı olduğu düĢünülmektedir (Bourgonje, 2010). 

Madde 26: 

1. Herkes, eğitim hakkına sahiptir. Eğitim, en azından ilk ve temel öğrenim 
aşamalarında parasızdır. İlköğretim zorunludur. Teknik ve mesleki eğitim 
herkese açıktır. Yükseköğrenim, yeteneğe göre herkese eşit olarak 
sağlanır. 
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2. Eğitim, insan kişiliğinin tam geliştirilmesine, insan haklarına ve temel 
özgürlüklere saygıyı güçlendirmeye yönelik olmalıdır. Eğitim, bütün uluslar, 
ırklar ve dinsel gruplar arasında anlayış, hoşgörü ve dostluğu yerleştirmeli 
ve Birleşmiş Milletlerin barışı koruma yolundaki etkinliklerini 
güçlendirmelidir. 

Harp zamanında sivillerin korunmasına iliĢkin 1949 Cenevre 

SözleĢmesi. Cenevre SözleĢmesi, insani kaygılar için uluslararası hukuk 

standartlarını belirleyen dört antlaĢmadan oluĢmaktadır. Düzenleyici hükümlerden 

bazıları eğitimle ilgili olarak “silahlı çatışma durumlarında, çatışmalara dâhil 

olmamış çocuklar da dâhil olmak üzere insanlara yönelik belirli insani korumalar” 

düzenlemiĢtir. Devletler, yetim veya refakatsiz çocuklara için savaĢ ve çatıĢma 

zamanlarında eğitim imkânı sağlayarak “çocukların bakımı ve eğitimi için çalıĢan” 

kurumların çalıĢmasına sağlamak zorundadırlar. (1949, Dördüncü Cenevre 

SözleĢmesi, 24 ve 50. maddeler) (a.g.e.,: 30). 

Mültecilerin statüsüne iliĢkin 1951 BirleĢmiĢ Milletler SözleĢmesi ve 

1967 Protokolü. Mülteci çocukların ilköğretim hakları, ev sahibi ülkedeki 

vatandaĢlarla aynı fırsatlara sahip olmaları gerektiğini belirten 22. Madde de 

güvence altına alınmıĢtır. Ġlköğretimini tamamladıktan sonra, mülteci çocukların 

okul diplomalarının tanınması ve burs verilmesi hususunda eĢit Ģekilde 

davranılması gerektiği ifade edilmektedir (a.g.e.). 1951 Mülteci SözleĢmesi, 1967 

Protokolü ile birlikte, uluslararası hukukta mülteci çocukların eğitimi ile ilgili temel 

dayanağı oluĢturur. SözleĢme, mülteci çocuklar için ilköğretim haklarını garanti 

eder ve ev sahibi ülkedeki vatandaĢlarla aynı fırsatlara sahip olduklarını bildirir. 

SözleĢmenin 22. Maddesi, sığınılanılan ülke hükümetinin mültecilere eğitim 

sağlama sorumluluğunu yinelemektedir (Nonchev vd., 2012). 

BM çerçevesinde, eğitime eriĢim ve eĢitlikle ilgili yasal olarak uygulatılabilir 

belgeler de hazırlanmıĢtır. BM Bildirimlerinin aksine, 14 Aralık 1960 tarihli Eğitimde 

Ayrımcılığa KarĢı UNESCO SözleĢmesi taraf devletlerden eğitimde ayrımcılığa 

son vermelerini ve özellikle kendi ülkelerinde yaĢayan yabancı uyruklulara da 

kendi vatandaĢlarına verilen eğitime eriĢim imkânı sağlamalarını zorunlu kılmıĢtır. 

AB üye devletlerinin çoğu yükümlülükleri kabul ederek sözleĢmeyi onaylamıĢtır 

(Dumčius vd., 2013). 

Madde 22: 

1. Taraf Devletler, mültecilere, temel eğitim konusunda, vatandaşlarına 
uyguladıkları muamelenin aynısını uygulayacaklardır.  
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2. Taraf Devletler, mültecilere, temel eğitimin dışındaki eğitim konusunda ve 
özellikle çalışmalardan yararlanma, yabancı ülke okullarından alınmış 
eğitim sertifikalarının, üniversite diplomalarının ve derecelerinin tanınması, 
harç ve resimlerden muafiyet ve eğitim bursları alanlarında mümkün olduğu 
kadar müsait ve her halde genel olarak aynı şartlar içindeki yabancılara 
tanınanlardan daha az müsait olmayan şekilde muamele edeceklerdir.” 

1966 Ekonomik, Sosyal ve Kültürel Haklara ĠliĢkin Uluslararası 

SözleĢme. Bu BM antlaĢması önemli uluslararası yasal hükümlerden bazılarını 

içermektedir. Ücretsiz ve zorunlu olan Ġlköğretim hakkı, ayrıca eriĢilebilir 

ortaöğretim hakkı SözleĢmenin 13. Maddesinde açıkça belirtilmektedir. 

SözleĢmede, temel eğitimin almayanların veya tamamlamayanların eriĢimine açık 

olmasının gerektiği vurgulanmaktadır. KoĢulların ve öğretim standartlarının 

iyileĢtirilmesine vurgu yapılmaktadır (Nonchev vd., 2012: 396). 

Eğitim hakkı. 

13. Madde  

1. Bu Sözleşmeye Taraf Devletler, herkese eğitim hakkı tanır. Sözleşmeci 
Devletler, eğitimin insan kişiliğinin ve onurunun tam olarak gelişmesine ve 
insan haklarına ve temel özgürlüklere saygıyı güçlendirmesine 
yönelik olarak verilmesi konusunda birleşirler. Devletler ayrıca herkesin 
özgürlükçü topluma etkili bir biçiminde katılmasını sağlayacak, bütün uluslar 
ile bütün ırksal, etnik ve dinsel gruplar arasında anlayış, hoşgörü ve 
dostluğu geliştirecek  ve Birleşmiş Milletlerin barışın korunması için yaptığı 
faaliyetlerini ilerletecek bir eğitim verilmesi konusunda anlaşırlar.  

2. Bu Sözleşmeye Taraf olan Devletler eğitim hakkının tam 
olarak gerçekleşmesini sağlamak  amacıyla, şu yükümlülükleri yerine getir:  

a) İlköğretim zorunludur ve herkese ücretsiz ilköğretim sağlanır  

b) Teknik ve mesleki eğitim de dâhil ikinci eğitimin farkla türleri ve özellikle 
başlangıçta verilecek ücretsiz geliştirme eğitimi gibi her türlü uygun 
vasıtalarla, kural olarak herkesin girmesine ve yararlanmasına açık duruma 
getirilir.  

c)  Yüksek öğrenim, özellikle başlangıçta verilecek ücretsiz geliştirme 
eğitimi gibi her türlü uygun vasıtalarla, yetenek ölçüsüne göre herkesin eşit 
olarak yararlanmasına açık duruma getirilir. d)  İlk eğitimin bütün dönemini 
tamamlayamamış veya bu eğitimi hiç alamamış olan kişiler, mümkün 
olduğu kadar temel eğitim almaya teşvik edilir veya bu eğitimi almaya 
mecbur  tutulur. 

Her Türlü Irk Ayrımcılığını Ortadan Kaldırılmasına ĠliĢkin Uluslararası 

SözleĢme (1969). Bu sözleĢme, tüm ülkeleri ırk ayrımcılığını kınamaya ve her 

türlü ayrımcılığı karĢı politikalar izlemeye mecbur kılmaktadır. SözleĢmenin 5. 

Maddesinde “bu sözleĢmenin 2. Maddesinde ortaya konan temel zorunluluklara 

uygun olarak, Taraf Devletlerin her türlü ırk ayrımcılığını yasaklamayı, ortadan 
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kaldırmayı, ırk, renk, ulusal veya etnik kökene iliĢkin ayrım yapmaksızın herkesin 

haklarını ve eğitim ve öğretim hakkını güvence altına almayı taahhüt ettikleri” 

belirtilmiĢtir (Bourgonje, 2010).   

Göçmen ĠĢçilerin ve Ailelerinin Haklarının Korunmasına Dair 

Uluslararası SözleĢme (1990). Bu SözleĢmesinin üçüncü kısmı, göçmenlik 

durumlarına bakılmaksızın tüm göçmen iĢçilerin ve aile üyelerinin eğitim hakkına 

yöneliktir. Madde 30, “Göçmen iĢçinin her çocuğunun, ilgili Devletin 

vatandaĢlarıyla eĢit muamele ilkesi çerçevesinde eğitim alma temel hakkına sahip 

olacağını” belirtmektedir. Bununla birlikte, 2003‟te ICRMW‟nin yürürlüğe 

girmesinden bu yana, hiçbir AB Üye Devleti‟nin ya da ABD, Kanada veya 

Avustralya gibi göçmen „kabul eden‟ ülkelerin sözleĢmeyi onaylamadığı da 

belirtilmelidir (Nonchev vd. 2012). 

 “Madde 30: Göçmen işçinin her çocuğu, ilgili Devletin vatandaşlarıyla eşit 
muamele ilkesi çerçevesinde eğitim alma temel hakkına sahip olacaktır. 
Okul öncesi kamu eğitim kurumlarına ve okullarına giriş göçmen işçinin 
veya eşinin çalıştığı Devletteki ikamet ve çalışmasıyla veya çocuğun 
ikametiyle ilgili düzensizlikler nedeniyle reddedilemeyecektir.” 

1989 Çocuk Haklarına Dair SözleĢme. BM Çocuk Hakları SözleĢmesi 

(ÇHS), çocuk haklarının korunmasında bir baĢka temel araçtır. Çocukların 

vatandaĢlık, politik, ekonomik, sosyal ve kültürel haklarını belirlemektedir. 

SözleĢmeyle ulusal uygunluk, bağımsız uzmanlardan oluĢan BirleĢmiĢ Milletler 

Çocuk Hakları Komitesi tarafından izlenir. Eğitim ile ilgili olarak ise 28. ve 29. 

maddeler önemlidir. Madde 28, devletlerden ilköğretimi mesleki eğitimde dâhil 

olmak üzere herkes için zorunlu ve ücretsiz hale getirmeye aynı zamanda 

ortaöğretimin teĢvik etmeye çağırmaktadır. Eğitimde kalite ve uygunluk, çocuğun 

potansiyeline dayanan ve kültürel kimliğini destekleyen bir eğitimi zorunlu kılan 29. 

maddede de belirtilmiĢtir. Aynı zamanda bu madde de psikososyal destek ve insan 

hakları, çevreye saygı, cinsiyet eĢitsizliği, hoĢgörü, ve  barıĢ konularını kapsayan 

müfredat öğeleri vurgulanmaktadır. Ayrıca, Madde 31, çocuğun kültür ve boĢ 

zamanını değerlendirme haklarını korur. ÇHS aynı zamanda ayrımcılık 

yapılmaması konusunu da ele almaktadır. 2. madde, engelli çocuklara eriĢim, 

cinsiyet eĢitliği ve etnik azınlık topluluklarının dilsel ve kültürel haklarının 

korunması dâhil, ayrımcılık yapmama ilkesini ana hatlarıyla belirtir. ÇHS‟nin 22. 

Maddesi, Taraf Devletlere, mülteci statüsü talep eden bir çocuğun ebeveynleri 
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veya baĢka bir kiĢi refakatinde olsun ya da olmasın, ÇHS‟ deki geçerli haklardan 

yararlanması için uygun koruma ve insani yardım konusunda tüm önlemleri almak 

zorundadır (Bourgonje, 2010: 28).  

Mülteciler için New  York Deklarasyonu 2016. BirleĢmiĢ Milletler Genel 

Kurulu‟nda 19 Eylül 2016 tarihinde mülteci ve göçmen hareketlerine yönelik New 

York Deklarasyonu kabul edilmiĢtir. 193 üye devlet tarafından kabul edilen New 

York Mülteciler ve Göçmenler Bildirgesi BMMYK‟ya mülteciler konusunda küresel 

bir iĢbirliği paketi oluĢturma ve ardından çatıĢma ve kriz Ģartları altındaki tüm 

çocuklar için her seviyede kaliteli eğitime eriĢimi vurgulayan Kapsamlı Mülteci 

Müdahale Çerçevesi (KMMÇ) çağrısında bulunmaktadır. KMMÇ'nin temel 

hedeflerinden biri sağlık, eğitim ve korunmayı içeren mültecilerin, acil ve devam 

eden ihtiyaçlarına destek sağlamaktır. Daha geniĢ bir paydaĢ grubuyla çalıĢmak 

üzere tasarlanan KMMÇ, daha krizin baĢındayken insani ve kalkınma çabalarını 

daha sistematik bir Ģekilde birbirine bağlamayı amaçlamaktadır (Richardson vd., 

2018: 19). 

32. Madde: Tüm mültecilerin ve göçmenlerin eğitim ve psiko-sosyal 
geliĢime eriĢebilmesini Ģart koĢar. 

39. Madde: Dil eğitiminin yanı sıra eğitime eriĢimde bütünleĢmeyi ve dâhil 
olmayı geliĢtiren tedbirler almayı gerektirir. 

79. Madde: Burslar ve öğrenci vizeleri üzerinden eğitimle ilgili kabul 
programlarını geniĢletmeyi amaçlamaktadır. 

81 Madde: Yerinden edildikten birkaç ay sonra birincil ve ikincil seviyelerde 
güvenli öğrenme ortamları gerektirir. 

82. Madde: Beceri eğitimi ve mesleki eğitim de dâhil olmak üzere erken 
çocukluk eğitimi ve yükseköğretim eğitimini desteklemeyi Ģart koĢar. 

BirleĢmiĢ Milletler Kadınlara KarĢı Her Türlü Ayrımcılığın Kaldırılması 

SözleĢmesi. 3 Eylül 1981 yılında yürürlüğe giren bu sözleĢmeyle birlikte taraf 

devletler eğitimde kadın erkek eĢitliğine dayanarak ayrımcılığı önleyen her türlü 

önlemleri almakla yükümlüdür (Madde 10). Bu maddeyle taraf devletler; eğitim 

kurumlarına giriĢte eĢit koĢulların sağlanmasını, aynı ders programlarından 

yararlanmaları ve sınavlara katılmaları, eğitim yardımlarından ve burs 

imkânlarından faydalanmaları için erkeklerle eĢit fırsatların tanınmasını, spor ve 

diğer etkinliklerine katılmaları sağlamak için eĢit fırsatlar sağlanmasını taahhüt 

etmektedirler (Pascual, 2003). 
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Milenyum Kalkınma Hedeflerinin Diğer Önemli Uluslararası GiriĢimleri 

ve Taahhütleri. Kaliteli eğitime eriĢimin geniĢletilmesi, Eylül 2000'de BM 

Milenyum Zirvesi'ndeki dünya liderlerinin taahhütlerinden ortaya çıkan sekiz 

Milenyum Kalkınma Hedefleri'nden biri olan 2015'ten önce aĢırı yoksulluğun ve 

açlığın yarıya indirilmesi için de önemli bir araç olarak görülmektedir. Ġkinci 

Milenyum Kalkınma Hedefi ise, tüm erkek ve kız çocuklarının 2015 yılına kadar 

ilköğretim aĢamasını tamamlamalarını hedeflemektedir. (Nonchev, 2012: 400). 

Bu hukuki bağlayıcılığı olan sözleĢmelere ek olarak, baĢka anlaĢmalar ve 

çerçeveler de mevcuttur. Nisan 2000'de Dakar'da düzenlenen Dünya Eğitim 

Forumunda, eğitimin çatıĢmadan, doğal felaketlerden ve dengesizlikten etkilenen 

eğitim sistemlerinin ihtiyaçlarında oynadığı kritik rolü teyit edildi ve Herkes Ġçin 

Eğitim hedeflerini gerçekleĢtirmek için benimsenen Eylem Çerçevesinde söz 

verildi. Bu bildiri bir dönüm noktasıydı, çünkü bağıĢçıların artık mülteci 

kamplarında verilen eğitim hizmetlerinin çocukların günlük yaĢamlarında planlama 

ve sürekliliği sağlamanın yanı sıra psikolojik desteğin de dahil olduğu birçok 

amaca hizmet ettiğini kabul ettiğini gösteriyordu. Incheon Deklarasyonu ve Eğitim 

2030 Eylem Çerçevesi, üye devletlerin kendilerini ülke içinde yerlerinden edilmiĢ 

kiĢiler ve mülteciler de dahil  çocukların, gençlerin ve yetiĢkinlerin ihtiyaçlarını 

karĢılamak için daha kapsayıcı, duyarlı ve esnek eğitim sistemleri geliĢtirmeye 

adamaları gerektiğini vurgulamaktadır (Richardson vd., 2018: 20). 

2030 sürdürülebilir kalkınma hedefleri (SKH). Eğitim, 2030 Sürdürülebilir 

Kalkınma Gündemi'nin gerçekleĢtirilmesinde merkezi bir öneme sahiptir. Bu 

hedefte herkes için yaĢam boyu ve eĢit kalitede eğitim imkânı tanınarak, cinsiyet 

eĢitliğinin sağlanması, kız çocuklarının ve kadınların toplumdaki konumlarını 

güçlendirilmesi aynı zamanda kapsayıcı ve hakkaniyetli eğitim hizmeti sunarak 

yaĢam boyu öğrenim fırsatlarını teĢvik edilmesi amaçlanmaktadır 

(https://sustainabledevelopment.un.org/topics).  

AB yasal araçları. Avrupa Konseyi, göçmenlerin ev sahibi ülkelerdeki 

eğitimini Avrupa politika bağlamında Ģekillendiren iki belge ortaya koymuĢtur. 

Belgelerinden birincisi göçmen çocukların eğitimi ile ilgilidir. BM belgeleri gibi, 

Avrupa Ġnsan Hakları SözleĢmesi'nin (1950) 1 no'lu Protokolü, çocuğun 

ebeveynlerinin inançlarına saygı gösterilmesi gerektiğini de dâhil ederek eğitim 

hakkını garanti etmektedir.  
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Ġkincisi belge olan Avrupa Komisyonu‟nun 10 no‟lu Irkçılık ve Ayrımcılıkla 

Eğitimde ve Eğitim Yoluyla Mücadele Hakkında Genel Politika Tavsiye Kararı, 15 

Aralık 2006‟da kabul edilmiĢtir. Bu tavsiye kararıyla, azınlık öğrencilerinin 

okullardaki haklarının korunmasına yönelik kapsamlı tedbirler alınmıĢtır. 

Komisyonun bu kararıyla politika yapıcıları, öğretmenler ve ailelerin birlikte 

çalıĢmaları gerektiği, öğretmenlerin farklı etnik kökenlerden gelen çocuklarla 

çalıĢmak üzere eğitilmesi gerektiği, okullar ırkçılık ve ayrımcılıktan bağımsız, 

güvenli alanlar olması gerektiğini ve bu hususta hükümetlerin, sivil toplum ve 

okulların birlikte çalıĢmaları gerektiğini vurgulamıĢlardır. Ayrıca insan hakları 

eğitiminin anaokulundan itibaren verilmesini ve eğitim materyallerinde ırkçı içerik 

olmamasını ve içeriklerin toplumun çeĢitliliğini ve çoğulculuğunu yansıtacak 

Ģekilde güncellenmesinin sağlanması gerektiğini tavsiye etmektedir (Dumčius, 

2013). 

Sığınma Ġsteyenlerin Ülkeye Kabulüne ĠliĢkin Asgari Standartları 

Belirleyen 27 Ocak 2003 Tarihli 2003/9/EC Sayılı Konsey Yönergesi. Bu 

Yönerge sığınmacıların kabulüne iliĢkin asgari standartları ortaya koymaktadır. 

AB‟nin kabul yönergesi, sığınmacıların eğitimi ile ilgili bir takım hükümleri ana 

hatlarıyla ortaya koymakta ve azınlıklara psikolojik desteğe eriĢim de dâhil olmak 

üzere özel ilgi gösterme ihtiyacını vurgulamaktadır. Üye Devletlerin, çocuklara 

“vatandaĢlarla aynı koĢullar altında” eğitime eriĢim ve normal okullara devam 

etmelerini sağlamak için dil kursları sağlamaları gerektiğini vurgulamaktadır. Ġltica 

baĢvurusu yapıldıktan sonra (veya istisnai durumlarda bir yıl) eğitim sistemine 

eriĢimin üç aydan fazla ertelenmesini önleme ve sığınmacıların çalıĢma hakkına 

sahip olup olmadıklarına bakılmaksızın mesleki eğitime eriĢime izin verme 

zorunluluğu getirmektedir. Bu yönergeye göre, Üye Devletler herhangi bir 

konaklama merkezinde hizmetleri sunabilir.  

Küçüklerin eğitim ve öğretimi. 

Madde 10 

1. Üye Devletler, sığınma isteyenlerin küçük çocuklarına ve sığınma 
isteyen küçüklere, kendilerine veya ebeveynlerine karşı bir sınır dışı etme 
kararı fiilen uygulanmadığı sürece, ev sahibi Üye Devletin kendi 
vatandaşlarıyla benzer şartlar altında eğitim sistemine erişim imkânı 
tanıyacaklardır. Bu eğitim, konaklama merkezlerinde sağlanabilir. Üye 
Devletler, bu erişimin, Devlet eğitim sistemiyle sınırlı olmasını hükme 
bağlayabilir. Küçükler sığınma başvurusunun yapıldığı veya incelendiği Üye 
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Devlet'teki yasal reşit olma yaşından daha küçük olacaktır. Üye Devletler, 
reşit olmayan kişiyi, sadece reşit yaşa geldiği gerekçesiyle ortaöğretim 
imkânlarından yoksun bırakmayacaklardır. 

2. Eğitim sistemine erişim, küçük çocuk veya onun ebeveynleri 
tarafından sığınma başvurusunun yapıldığı tarih itibarı ile üç aydan uzun bir 
süre ertelenmeyecektir. Eğitim sistemine erişimi kolaylaştırmak açısından 
özel bir eğitimin sağlandığı hallerde bu süre bir yıla kadar uzatılabilir. 

3. Küçüğün özel durumundan ötürü yukarıda 1. paragrafta hükme bağlanan 
eğitim sistemine erişimin mümkün olmadığı hallerde Üye Devlet başka türlü 
eğitim düzenlemeleri sunabilir. 

Mesleki eğitim 

Madde 12 

Üye Devletler, işgücü piyasasına erişim hakkına sahip olup olmadıklarına 
bakılmaksızın sığınma başvurusunda bulunan kişilerin mesleki eğitimden 
yararlanmalarına izin verebilirler. Bir istihdam sözleşmesiyle ilgili mesleki 
eğitime erişim, başvuru sahibinin 11. Madde uyarınca işgücü piyasasına 
erişim hakkının derecesine bağlı olacaktır(Official Journal of the European 
Union,2013). 

Vatansız kiĢilerin mülteci olarak ya da uluslararası korumaya muhtaç 

kiĢilerin statüleri ve sağlanacak korumanın içeriğine iliĢkin asgari 

standartlara yönelik 29 Nisan 2004 tarihli 2004/ 83/EC sayılı Konsey 

Yönergesi (Bölüm 7, Madde 27). Bu kiĢilerin eğitime kendi vatandaĢlarıyla aynı 

koĢullar altında tam eriĢimlerinin sağlanması, yabancı diplomaların, sertifikaların 

ve diğer resmi nitelik belgelerin tanınması ve uyumları için mevcut programlara 

eriĢimlerinin kolaylaĢtırılması amaçlanmaktadır (European Union,2004). 

Yasa dıĢı kalan üçüncü ülke uyruklarının geri dönüĢü için üye 

devletlerde ortak standart ve usullere iliĢkin 16 Aralık 2008 tarihli ve 

2008/115/AC sayılı Avrupa Parlamentosu ve Konsey Yönergesi’nin 4. bölüm 

17. Madde. Gözaltına alınan küçükler, yaĢlarına uygun oyun ve yaratıcı faaliyetleri 

kapsayan boĢ zaman faaliyetleriyle meĢgul olma imkânına ve kalıĢ sürelerinin 

uzunluğuna bağlı olarak eğitime eriĢime sahip olduğu belirtilmektedir (European 

Union, 2008). 

Avrupa Konseyi Meclisi, Avrupa'daki Genç Göçmenlerin Durumu 

Hakkında 1596 sayılı Tavsiye Kararı (2003), 31 Ocak 2003. Avrupa Konseyi bu 

yasal belgeyle birlikte 6 maddesinde eğitimi; eĢitliği, çok kültürlülüğü ve karĢılıklı 

anlayıĢı geliĢtirmede bir araç olarak etkili bir Ģekilde kullanmak amaçlamıĢtır. Üye 

devletlerin, göçmen çocukların yasal statülerine bakılmaksızın zorunlu eğitime 
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engelsiz eriĢimin sağlanmasını ayrıca okul programlarının ve ders kitaplarının 

içeriğinin herhangi bir ulusal veya etnik önyargı içermemesini istemektedir 

(European Council, 2008). 

Avrupa Konseyi 1652 (2004) Mültecilerin ve Ülke Ġçinde Yerlerinden 

EdilmiĢ KiĢilerin Eğitimi Hakkında Tavsiye Kararı, 17 Ocak 2005. 12.01.2005 

tarihli 911. Temsilciler Toplantısında Bakanlar Komitesi, BirleĢmiĢ Milletler Çocuk 

Hakları SözleĢmesi‟ne uygun olarak, statülerinden bağımsız bir Ģekilde, çocukların 

eğitim hakkını kabul ederek, mültecilerin ve ülke içinde yerlerinden edilmiĢ kiĢilerin 

topluma baĢarılı bir Ģekilde uyum sağlamaları için eğitimin önemini kabul 

etmektedir. Ayrıca, Avrupa Konseyinin Göç Komitesi, eğitime yeterli eriĢimin 

sağlanması ile ilgili konular da dâhil olmak üzere toplumsal uyum alanında geniĢ 

kapsamlı çalıĢmalar yürütmektedir (Avrupa Konseyi, 2007)..  

Refakatsiz göçmen çocukların yaĢam projeleriyle ilgili Avrupa konseyi 

Bakanlar Komitesi Üyelerinin Komite Tavsiye Kararı CM / Rec (2007), 

Temmuz 2007. Avrupa Konseyi Parlamenterler Meclisi'nin bu dokümanı, 

refakatçisi olmayan göçmen çocukları için yaĢam projeleriyle ilgili önemli politika 

yönergeleri sunmaktadır. Eğitim, “küçüklerin, toplumda bağımsız, sorumlu ve aktif 

bir birey olmaları için gerekli becerileri kazanmalarını ve güçlendirmelerini 

sağlayacak kapasiteleri” geliĢtirmek olarak anlaĢılan yaĢam projeleriyle ilgili önemli 

bir amaç olarak görülmektedir (a.g.e). 

Ulusal Düzenlemelerde Mülteci Eğitimi 

Türkiye. Türkiye, çocukların eğitim haklarının güvencesi olan Uluslararası 

Ekonomik Kültürel ve Sosyal Haklar, Çocuk Hakları SözleĢme ve Kadın Haklarına 

Yönelik Her Türlü Ayrımcılığın Önlenmesine Yönelik SözleĢme gibi uluslararası 

sözleĢmelere taraf olmasının yanı sıra eğitim hakkı kendi kanunlarında da 

düzenlemiĢtir (HRW, 2015). Eğitim öğretim hakkını Anayasanın 42. Maddesinde 

güvence altına alınmıĢtır. Bu madde “ kimsenin eğitim öğretim hakkında yoksun 

bırakılamayacağı, öğrenin hakkının kapsamı kanunla tespit edilip düzenleneceği 

ve devlet gözetim ve denetiminde parasız yapılacağını” belirtmektedir. Ayrıca, 

Ġlköğretim ve Eğitim Kanunu‟nda  “ilköğretim …..öğrenim çağında bulunan kız ve 

erkek çocuklar için mecburi, Devlet okullarında parasızdır” (Madde 2) ve Milli 

Eğitim Temel Kanunu‟nda da, “eğitim kurumları dil, ırk, cinsiyet, engellilik ve din 
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ayırımı gözetilmeksizin herkese açık, eğitimde kadın, erkek herkese fırsat ve 

imkan eşitliği sağlanır ve özel eğitime ve korunmaya muhtaç çocukları yetiştirmek 

için özel tedbirler alınır”ifadeleri bulunmaktadır (Madde: 4,7,8). 

Suriye iç karıĢıklıklar ve sonrasında yaĢanılan göç dalgası öncesinde, 

Türkiye‟de bulunan yabancı uyruklu öğrencilerin, kayıt kabul, eğitime eriĢim ve 

diğer hususlardaki iĢ ve iĢlemlerinin 2010 yılında yayımlanan “Yabancı Uyruklu 

Öğrenciler Genelgesi” kapsamında yürütülmekteydi. Ancak yaĢanan yoğun göç 

hareketi nedeniyle 6458 sayılı “Yabancılar ve Uluslararası Koruma Kanunu” Nisan 

2013‟de kabul edilerek Türkiye‟ye yönelik artan göç hareketlerinin iyi yönetilmesi 

ve hak ve özgürlüklerin güvence altına alınması amaçlanmıĢtır. Söz konusu bu 

kanun, uyum sürecinin daha iyi yönetilmesi, uluslararası insan hakları temelli 

yönetilebilir bir yapı oluĢturulabilmesi aynı zamanda gerekli mevzuat ve alt yapı 

çalıĢmalarının yapılabilmesi için hukuki ve kurumsal boĢluğu doldurması açısından 

önemlidir. Bu kanun, Türkiye‟ye gelen yabancıların giriĢlerini ve çıkıĢlarını, 

Türkiye‟de kalıĢları ile koruma talebinde bulunan kiĢilere sağlanacak koruma 

kapsamı içeriği ve uygulamasına dair usul ve esasları düzenlemektedir (EkĢi, 

2016).     

2011 yılından itibaren baĢlayan Suriyeli mülteci göçünün ilk yıllarında, resmi 

makamların ortaya koydukları eğitimle ilgili resmi belgeye rastlanmamaktadır.  

Sürece dair ilk resmi belge niteliğinde olan 26 Nisan 2013 tarihinde yayımlanan 

“Türkiye’de Kamp Dışında Misafir Edilen Suriye Vatandaşlarına Yönelik Tedbirler” 

genelgesiyle, Türkiye‟de bulunan kamplar haricindeki okul çağındaki Suriyeli 

çocukların eğitimine yönelik hizmet veren yerlerin durumlarının belirlenmesi 

amaçlanmıĢtır. 2013 yılından itibaren ülke gündeminde eğitim çağındaki Suriyeli 

çocukların eğitim ihtiyaçları ve sorunlarının, Suriye'de çatıĢmaların sona erme 

ihtimalinin zayıflamasına paralel bir Ģekilde, öne çıkmaya baĢladığı görülmektedir. 

2013'ten itibaren Suriyeli çocukların eğitimi hakkında, BaĢbakanlığa bağlı 

kurumlar, Milli Eğitim Bakanlığı ve Yüksek Öğretim Kurumu yayımladığı 

genelgelerle farklı boyutlarda sorumluluklar üstlenmeye baĢlamıĢtır (Yıldırım, 

2018: 138) 

Milli Eğitim Bakanlığı tarafından 26 Eylül 2013„de “Türkiye‟de Geçici 

Koruma Altında Bulunan Suriye VatandaĢlarına Yönelik Eğitim-Öğretim Hizmetleri” 

konulu yeni bir genelge yayımlanmıĢtır. Bu genelgeyle okul çağındaki Suriyeli 
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çocukların eğitimleri ile ilgili iĢ ve iĢlemlerde standart belirlenebilmesi ve ortak 

hareket edilebilmesi için uygulamaya konulacak çalıĢmaların ne Ģekilde 

yürütüleceğini dair kriterlerin belirlenmesi amaçlanmıĢtır (a.g.e.: 139).  

Akabinde Milli Eğitim Bakanlığı tarafından yayımlanan Eylül 2014‟de 

2014/21 sayılı “Yabancılara Yönelik Eğitim Öğretim Hizmetleri” iliĢkin bir genelge 

yayımlamıĢtır. Bu genelge ile 6458 sayılı kanun kapsamında ve taraf olduğu tüm 

uluslararası sözleĢmeler ıĢığında, ülkede bulunan tüm yabancı çocukların eğitim 

hakkı ve bu kapsamda yerine getirilecek eğitim hizmetlerinin nasıl ve hangi 

Ģartlarda sağlanacağı esasları belirlenmiĢ ve ayrıca tüm eğitim süreci ile ilgili 

baĢlıkları ayrıntılı bir biçimde değerlendirmiĢ ve düzenlemiĢtir. Ġlgili Genelge ile 

MEB taĢra teĢkilatlarına bağlı olarak faaliyetlerini gerçekleĢtirecek olan geçici 

eğitim merkezlerinin (GEM) oluĢturulması Valilik Olur‟una bırakılmıĢtır. 

“Yabancılara Yönelik Eğitim ve Öğretim Hizmetleri” konulu genelgenin 3. 

maddesinde geçici eğitim merkezlerindeki Suriyeli çocuklara verilen eğitimin; 

”… öğrencilerin ülkelerinde yarım bırakmak zorunda kaldıkları eğitimlerine 
devam edebilmelerini, ülkelerine döndüklerinde veya MEB‟e bağlı her tür ve 
derecedeki eğitim kurumuna geçmek ve eğitimlerine devam etmek 
istemeleri halinde, sene kaybını önleyecek nitelikte olacaktır. Söz konusu 
faaliyetler, uygulamada birlik sağlanabilmesi amacıyla Bakanlık tarafından 
özel olarak belirlenecek haftalık ders çizelgeleri ve eğitim programları 
üzerinden yürütülecektir.” 

Ģeklinde açıklanmıĢtır. Bahse konu olan Genelge ile okul çağındaki Suriyeli 

çocuklar devlet okullarına ve GEM‟lerdeki okullara kayıt olma hakkı tanınarak 

eğitime eriĢim noktasında ciddi fırsatlar yaratılmıĢtır (a.g.e: 139). 

Suriyelilerin eğitimi konularına dair çerçeve esas olarak 22 Ekim 2014 tarihli 

Geçici Koruma Yönetmeliğinin 28. Maddesinde ayrıntılı bir biçimde 

aktarılmaktadır. Yönetmelik kapsamında yabancıların eğitim faaliyetleri, geçici 

barınma merkezlerinin içinde ve dıĢında MEB‟in kontrolü ve sorumluluğunda 

yürütüleceği belirtilmektedir. Bu kapsamda; “54-66 aylık çocuklar öncelikli olmak 

üzere okul öncesi eğitim çağındaki 36-66 aylık çocuklara okul öncesi eğitim 

hizmeti verilebileceği, ilköğretim ve ortaöğretim çağındakilerin eğitim ve öğretim 

faaliyetleri, Millî Eğitim Bakanlığının ilgili mevzuatı çerçevesinde yürütüleceği, her 

yaĢ grubuna yönelik dil eğitimi, meslek edindirme, beceri ve hobi kursları talebe 

bağlı olarak düzenleneceği” belirtilmektedir. Yönetmelik kapsamındaki 
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yabancıların eğitim faaliyetleriyle ilgili diğer usul ve esaslar, Millî Eğitim Bakanlığı 

tarafından belirleneceği ifade edilmektedir ( a.g.e). 

Diğer taraftan 8 Eylül 2015 tarihinde yürürlüğe giren MEB 2015-2019 

Stratejik Planında da Türkiye‟deki geçici koruma statüsündeki bireylerin eğitimleri 

hususu ele alınmıĢ ve bu öğrencilerin eğitim sistemine uyumlarının sağlanmasına 

yönelik çalıĢmalar yapılacağı ifade edilmiĢtir (MEB, 2017). Stratejik planla birlikte 

MEB 2016-2017 eğitim öğretim yılı ile geçici koruma statüsündeki çocukların 

eğitimi için yeni bir yol haritası çizmiĢtir. Bakanlık uluslararası sözleĢmeler 

doğrultusunda geçici koruma statüsünde yaĢayan Suriyeli çocuk ve gençlerin 

temel insan hakkı olan ilk ve ortaöğretime eriĢimlerini sağlamaya yönelik 

politikalara öncelik vererek, 2016 yılında Bakanlık bünyesinde Hayat Boyu 

Öğrenme Genel Müdürlüğüne bağlı “Göç ve Acil Durum Eğitim Daire BaĢkanlığı” 

kurulmuĢtur (a.g.e:144-145). 

2019 yılına gelindiğinde MEB, yabancı uyruklu öğrencilerin Türkçe dil 

becerilerini artırmak ve eğitim sistemine uyumlarını sağlamak için devlet okullarında 

uyum sınıflarının açılabilmesini düzenleyen 06.09.2019 tarihli genelge yayımlamıĢtır. 

2019/15 sayılı genelgeyle, Türkçe bilmeyen ya da Türkçe dil beceri düzeyleri düĢük 

olan yabancı uyruklu tüm öğrencilere eğitim imkanı sağlamak ve diğer branĢ derslerini 

içeren akademik eğitime hazır hale getirilmesi amacıyla ilkokul, ortaokul ve 

ortaöğretim kademelerinde ayrı ayrı olmak üzere 3. sınıftan 12. sınıfa kadar uyum 

sınıflarının açılabileceği ve haftalık 24‟er saatlik Türkçe derslerinin verileceği 

belirtilmektedir. Bu uyum sınıfları, her sınıf seviyesinde en az 10, en çok 30 öğrenciye 

açılabileceği ve bu sınıf seviyelerinde yeterli sayıda öğrenci bulunmazsa ilkokul 3. ve 

4.; ortaokul 5., 6., 7. ve 8.; ortaöğretim 9., 10., 11. ve 12. sınıflara kayıtlı öğrenciler 

birleĢtirilmiĢ sınıflar halinde eğitim alabilecekleri belirtilmektedir. Sınıf birleĢtirilmesi 

yapılması halinde de yeterli sayıda öğrenci bulunmazsa ilgili genelgenin 4. Maddesi 

uyarınca ilgili ilçe müdürlükleri bu öğrencileri aynı sınıf seviyesinde açılan yakın bir 

okula yönlendirilebileceği ifade edilmiĢtir.  Açılan uyum sınıflarına alınacak öğrenciler 

Bakanlıkça 1. ve 2. dönem sonlarında Türkçe Yeterlilik Sınavına (TYS) alınırlar. 

Burada 60 puan ve altında not alan öğrenciler uyum sınıflarına katılabilirler. Uyum 

sınıflarına katılım en fazla 1 yıldır. Bu yılın sonunda yapılan sınavda yeterli notu 

alamayan öğrenciler mevcut sınıflara aktarılır ve bu öğrencilere bir eğitim yılı boyunca 

ilkokullarda yetiĢtirme programlarına, ortaokul ve ortaöğretim seviyelerinde ise Türkçe 
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ve Türk Dili ve Edebiyatı dersinden destekleme ve yetiĢtirme kurslarına katılmaları 

sağlanır (MEB, 2019). 

Almanya. Ülkenin anayasası olan Alman Temel Kanunu'nun 7. Maddesine 

göre “ülkenin tüm okul sisteminin ulusal hükümetin denetimi altındadır”. Temel 

Yasa 1949'da kabul edilmiĢ ve eğitim ulusal hükümetin denetimi altındadır. Alman 

anayasası, eyaletlerin eğitim konusunda sorumluluklarını nasıl yerine getirmesi 

gerektiğini belirtmediğinden eyaletlerde eğitim iĢlerinin yürütülmesi konusunda her 

bir eyaletin kendi yasalarını düzenleme yetkisi verilmiĢtir. Bu yüzden her bir eyalet, 

anayasalarındaki eğitim hakkını konusunda farklı uygulamalar olduğu 

gözlenmektedir. Alman AĢağı Saksonya Eyaleti, eyalet yasasının 4. maddesinin 1. 

fıkrasında  “her insanın eğitim hakkı” olduğunu belirtmektedir. Benzer Ģekilde 

Thuringia,  Brandenburg, Berlin ve Bremen yasalarında aynı ifadelere 

bulunmaktadır. Saksonya eyalet yasasının 102. maddesi “okul eğitimi” hakkını 

güvence altına almaktadır.  Ayrıca, 7. Maddesi de, eğitim hakkını devlet 

amaçlarından biri olduğunu belirtmektedir. Diğer eyaletlerde ise çocukların 

yeteneklerine uygun olarak eğitim hakkını garanti eden düzenlemeler 

bulunmaktadır. Örneğin, Baden-Württemberg Anayasası'nın 1. maddesi, 1. fıkrası, 

“her gencin, köken veya ekonomik durumdan bağımsız olarak kendi yeteneklerine 

uygun olarak eğitim ve öğretim hakkına sahip olmasını” sağlamaktadır. Bu madde 

benzer Ģekilde Kuzey Ren-Vestfalya, Rheinland Pfalz, Saarland ve Saksonya-

Anhalt‟ın anayasalarında bulunur (The Law Library of Congress, 2016: 14-15). 

Kapsayıcı Eğitim 

Eğitim, mültecilerin yeni bir kültüre uyum sağlama sürecidir. Okullarda 

paylaĢılan toplumsal alanlar, mülteci çocuklara diğer çocuklarla tanıĢma ve yeni 

kültürel kimliklerini oluĢturmalarına baĢlama fırsatı sunmaktadır. Aynı zamanda 

okullar, nitelikli eğitim sağlayarak, çocukların ve ailelerinin içinde yaĢadıkları 

topluma uyum sağlanmalarında kilit bir kurumdur (Thomas vd. 2016). 

Mülteci çocukların kamplarında geçirdikleri sürelerin uzamasının, eğitim 

düzeyleri üzerinde yıkıcı etkilerin olabileceğine iĢaret etmektedir (Taylor &Sidhu, 

2012). Çünkü eğitiminin, bireyler, aileler, toplumlar için iyileĢtirici ve onarıcı 

özellikleri olduğundan olumlu sonuçları olduğundan, mülteci çocuklar için yerinden 
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olma dönemlerinde askıya alınacak bir lüks değil yaĢamlarının önemli bir 

bileĢenidir (UNHCR, 2011).  

Bir mülteci çocuğun ev sahibi ülkede okula baĢladığı gün bir dönüm 

noktasıdır. 2016 yılı sonu itibariyle, zulüm korkusu nedeniyle sığındıkları diğer 

ülkelerde mülteci olarak yaĢayanların sayısı yaklaĢık 22,5 milyon olarak 

gerçekleĢti (UNHCR, 2017a). Mültecilerin eğitim hakkının sağlanması küresel 

toplum için önemli bir sorundur. Mülteciler, küresel olarak diğer çocuklardan daha 

düĢük oranlarda eğitime eriĢmektedir: 2016 yılında, BMMYK'nın gözetimi altında, 

yılda ortalama 200 gün okula gitmesi gereken 6,4 milyon okul çağında mülteci 

çocuk bulunmaktaydı. Bunlardan yaklaĢık 3,5 milyon kadarı tek bir gün bile okula 

gidemedi. Yine aynı yılda, küresel olarak tüm çocukların ilkokula eriĢim oranı 

yüzde 91iken, mülteci çocukların sadece yüzde 61'i eriĢebilmiĢtir; ortaöğretim 

düzeyinde ise, yine küresel çapta gençlerin yüzde 84'ü eğitim görürken, mülteci 

çocukların yüzde 23'ü eğitime eriĢebilmiĢtir (UNHCR, 2017b).  

2015 yılında BirleĢmiĢ Milletler, hükümetleri ve sivil toplum örgütlerini 

kapsayıcı ve nitelikli eğitim sağlamaya ve herkes için yaĢam boyu öğrenme 

fırsatlarını teĢvik eden Sürdürülebilir Kalkınma Hedeflerini (SKH, 2015-2030) kabul 

etmiĢtir (BirleĢmiĢ Milletler Kalkınma Programı, SKH # 4). 17 hedefin bu 

dördüncüsü, tüm kız ve erkek çocuklarının tam ve ücretsiz, adil ve nitelikli ilk ve 

orta öğrenim almasını ve etkili öğrenme sonuçlarına ulaĢabilmelerini 

desteklemektedir (Thomas, 2016). 

Sürdürülebilir Kalkınma Hedefi 4. kapsamında yenilenen taahhütler ve 2016 

yılında New York'ta imzalanan Mülteciler ve Göçmenler Deklarasyonunda yer alan 

“herkes için kapsayıcı, eĢitlikçi kaliteli eğitim sağlama” sözü doğrultusunda 

mültecilerin kapsayıcı eğitime eriĢiminin sağlanması uluslararası antlaĢmalara bağlı 

BM üye devletleri için bir sorumluluktur. Ancak, Ġnsani yardım örgütleri de ortaya çıkan 

yeni acil durumlara öncelik vermek zorundadırlar çünkü mülteciler için eğitim, uzun 

vadeli planlama, teknik destek ve finansman gerektiren bir sosyal hizmettir. 

Sürdürülebilir kalkınma hedeflerinin gerçekleĢmesi için eğitimin anahtar rolü 

bulunmaktadır. Bu nedenle insanların nitelikli eğitime eriĢtiklerinde yoksulluk 

girdabından kurtuldukları bilinmektedir. Eğitimin ayrıca toplumsal cinsiyet ve diğer 

eĢitsizliklerin azaltılmasına yardımcı olduğu ve nerede olursa olsun insanların daha 

sürdürülebilir ve sağlıklı yaĢamalarına olanak sağladığı, hoĢgörünün geliĢmesi ve 
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barıĢçıl toplumların inĢasına destek olduğu ifade edilmektedir. Öğrenmede eĢitliği 

sağlamak ve Sürdürülebilir Kalkınma Hedefleri çerçevesinde belirlenen amaçlar için 

çalıĢan politika uygulayıcıları, mülteciler için eğitim hakkının tutarsız bir Ģekilde yerine 

getirilmekte olduğunun farkında olmalarına rağmen, eğitime eriĢim ve sonuçlarındaki 

eĢitsizlikleri daha da kötüleĢtirmeye ve bunun sonucunda da bu hedeflerin özünü 

baltalamaya devam etmektedirler (UNHCR, 2017b).  

Tablo 1 

Kapsayıcı Eğitimine İlişkin Yasal Çerçeve 

SÖZLEġMELER 
KAPSAYICI NĠTELĠKLĠ EĞĠTĠMĠ ĠLE ĠLGĠLĠ 

TEMEL ÖZELLĠKLER 

Eğitimde Ayrımcılığa KarĢı SözleĢme 
(1960) 

Nitelikli Eğitime eriĢim hakkı. 

Uluslararası Ekonomik, Sosyal ve 
Kültürel Haklar SözleĢmesi (1966) 

Herkesin mesleki ve teknik eğitim de dâhil olmak 
üzere tüm eğitim düzeylerine eriĢme hakkı. 

Uluslararası Medeni ve Siyasi Haklar 
SözleĢmesi (1966) 

Cinsiyet, ırk, dil, din, siyasi veya diğer görüĢler, 
ulusal veya sosyal köken, mülk, doğum veya diğer 

ayrımcılıkların ortadan kaldırılması. 
Uluslararası Her Türlü Irk 

Ayrımcılığının Ortadan Kaldırılmasına 
ĠliĢkin SözleĢme (1965) 

Irksal ayrımcılığa yol açan önyargılarla mücadele 
etmek için özellikle öğretim, eğitim, kültür ve bilgi 

alanlarında tedbirlerin alınması. 

Kadınlara KarĢı Her Türlü Ayrımcılığın 
Önlenmesi SözleĢmesi (1979) 

 

Eğitim alanında kadınlara karĢı ayrımcılığın 
ortadan kaldırılması. 

Birlikte eğitimi, ders kitaplarının gözden 
geçirilmesini, okul programlarını ve öğretim 

yöntemlerinin uyarlanmasını teĢvik ederek kadın 
ve erkek rollerinin kliĢeleĢmiĢ kavramının ortadan 

kaldırılması. 

Bağımsız Ülkelerdeki Yerli ve Kabile 
Halklarına ĠliĢkin SözleĢme (1989) 

Yerli halkların kültürüne ve ihtiyaçlarına cevap 
veren eğitim hakkı. 

Ders kitaplarından ve diğer eğitim materyallerinden 
toplumların ve bu halkların kültürlerinin adil, doğru 

ve bilgilendirici bir Ģekilde tasvir edilmesini 
sağlayan önyargıların ortadan kaldırılması. 

Çocuk Hakları SözleĢmesi (1989) Herhangi bir ayrım gözetmeksizin ücretsiz ve 
zorunlu ilköğretim hakkı sağlanması ve 

Çocuk refahına ve geliĢimine vurgu ve çocuk 
bakımını destekleyici önlemlerin alınması 

Uluslararası Tüm Göçmen ĠĢçilerin ve 
Ailelerinin Haklarının Korunmasına 

ĠliĢkin SözleĢme (1990) 

Göçmen iĢçilerin çocukları için anadil ve kültür 
öğretiminin kolaylaĢtırılması. 

En Kötü Biçimlerdeki Çocuk ĠĢçiliğinin 
Ortadan Kaldırılmasına ĠliĢkin Yasak ve 

Acil Eylem ile ilgili Uluslararası 
SözleĢme (1999) 

Çocuk iĢçi olmaktan kurtarılan tüm çocuklar için 
ücretsiz temel eğitime ve mesleki eğitime 

eriĢimlerinin sağlanması 

Kültürel Ġfadelerin ve ÇeĢitliliğin 
Korunması ve GeliĢtirilmesi 

SözleĢmesi (2005) 

Dilsel azınlıklara mensup kiĢilerin kültürleri de dâhil 
olmak üzere tüm kültürlere eĢit saygınlık ve saygı 

gösterilmesi 

Engellilerin Haklarına ĠliĢkin SözleĢme 
(2006) 

Engellilik temelinde, ücretsiz ve zorunlu 
ilköğretimden veya ortaöğretimden dıĢlama izin 

verilmemesi ve her düzeyde ve yaĢam boyu 
öğrenmede kapsayıcı bir eğitim sisteminin 

güvencesi. 

Kaynak: Unesco (2009) 
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Kapsayıcı Eğitim Nedir? 

Tüm çocukların eğitim hakkı birçok uluslararası anlaĢma ve metinde 

belirtilmiĢ ve hem yasal olarak bağlayıcı hem de bağlayıcı olmayan araçlarla 

onaylanmıĢtır. Bu nedenle ülkelerin tüm öğrencilerin eğitim hakkında saygı 

duymayı koruma ve yerine getirme yükümlülüğü vardır. Eğitim, 1948 Ġnsan Hakları 

Evrensel Beyannamesinde temel bir insan hakkı olarak yer almaktadır. Bu bildiri 

kapsamında “küresel yoksulluk ve mücadele etmek, sağlığı iyileĢtirmek ve 

insanların yaĢadıkları toplumlarda aktif bir rol oynamasını sağlamak” önemli 

görülmektedir.  

Tayland, Jomtien'de (1990) kabul edilen Dünya Herkes için Eğitim Bildirgesi 

(EFA), birçok kiĢinin eğitim fırsatlarına eriĢimde karĢılaĢtığı engelleri ve bu 

engellerin üstesinden gelmek için gerekli kaynakları belirleme konusunda proaktif 

olmak vizyonunu ortaya koymaktadır. Ġspanya'nın Salamanca kentinde 1994 

yılında düzenlenen ve 92 devletten 300'den fazla katılımcının katıldığı Dünya Özel 

Eğitim Ġhtiyacı Konferans‟ında, kapsayıcı eğitim yaklaĢımını teĢvik etmek için 

gereken temel eğitim politikaları dikkate alarak okulların tüm çocuklara, özellikle de 

özel eğitim ihtiyaçları olanlara hizmet etmesini sağlamıĢtır (UNESCO, 2009). 

Herkes Ġçin Eğitim hareketinin en önemli dokümanlarından biri olan Salamanca 

Bildirisi‟nde eğitim sistemlerinin kapsayıcı hale getirmeyi gerçekleĢtirilmesi 

gereken önemli politikalar arasına almıĢ ve ayrıca kapsayıcı okulların toplumdaki 

dıĢlayıcı davranıĢlarla mücadelede ve kapsayıcı bir toplum oluĢturmada en etkin 

araçlar olduğunu açıkça vurgulamıĢtır. Kapsayıcı bir eğitim sisteminin, bireyin 

topluma etkin bir Ģekilde katılımının sağlayarak, herkes için eğitim hedefini 

odaklanması, öğrencilerin aile ve topluluklarını sürece dâhil etmeye çalıĢması 

gerekmektedir. Bu anlayıĢa göre, bireysel farklılıklar üstesinden gelinmesi gereken 

bir sorun olarak değil de öğrenmeyi zenginleĢtiren bir fırsat olarak görülmektedir 

(UNESCO, 2005). 

Kapsayıcı eğitim, son yıllarda göç alan ülkelerin eğitim sistemlerinde 

üzerinde en çok tartıĢılan ve öneminin göz ardı edilemeyeceği bir konu haline 

gelmiĢtir. Kapsayıcı eğitim, eğitim sisteminin tüm öğrencilere ulaĢma kapasitesinin 

güçlendirilmesi sürecidir ve bu nedenle “Herkes Ġçin Eğitim” (EFA) hedeflerine 

ulaĢmak için kilit bir strateji olarak görülebilir. Genel ilke olarak, eğitimin temel bir 
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insan hakkıdır ve daha adil ve eĢit bir toplumun sağlamanın temeli olduğu 

gerçeğinden baĢlayarak tüm eğitim politikalarına ve uygulamalarına rehberlik 

etmelidir. Herkes için eğitim hareketinin genel hedefleri, yetiĢkin okuryazarlığını 

artırma, okul öncesi eğitimi yaygın hale getirme, zorunlu temel eğitimi ücretsiz 

sunma, cinsiyetler arasındaki eğitimsel eĢitsizliği ortadan kaldırma, gençlerin ve 

yetiĢkinlerin öğrenme ve yaĢam becerilerini geliĢtirme ve eğitimde kalite 

odaklılıktır. Bu nedenle kapsayıcılık, öğrenmeyi ve toplumsal kültüre uyumu 

sağlayarak tüm çocukların, gençlerin ve yetiĢkinlerin ihtiyaçlarının çeĢitliliğini ele 

alma ve yanıtlama süreci olarak görülmektedir. Uygulanan yaklaĢımlar ve 

stratejiler doğrultusunda, ortak bir vizyon belirlenmesini ve ayrıca tüm çocukların 

eğitilmesinin normal sistemin sorumluluğu olduğu düĢünülerek gerekli 

değiĢikliklerin yapılmasını içermelidir. Bu sebeple kapsayıcı okulların tüm çocukları 

birlikte eğitmesi, bireysel farklılıklara cevap vererek tüm çocuklara fayda sağlayan 

öğretim yolları geliĢtirmesi beklenmektedir (UNESCO, 2009). 

Kapsayıcı eğitim, tüm çocuk, genç ve yetiĢkinleri içermesi gereken insan 

haklarının ve çocuk haklarının bir gereğidir. Buna ek olarak toplumsallaĢmanın ve 

kalkınmanın ön koĢuludur. Ayrıca kapsayıcı eğitim nitelikli ve amacına uygun bir 

Ģekilde herkesin eğitim hakkından yararlanması için geniĢ boyutlu stratejiler, 

aktiviteler ve süreçlere iĢaret eder ve tüm dezavantajlı gurupta yer alan çocukların 

eğitim haklarından yararlanması için gerekli olan bir yaklaĢımdır (Ġra & Gör, 2018: 

29). UNESCO‟nun herkes için eğitim hareketi kapsamında tüm çocukların ve 

dezavantajlı gurupta yer alanların zorunlu ve nitelikli temel eğitim alanlarına eriĢimi 

sağlanması yer almaktadır ve BirleĢmiĢ Milletlerin birincil talepleri arasında yer alır. 

Eğitim sistemi içerisinde uygun Ģartları yaratarak, tüm çocukları kapsaması 

kapsayıcı eğitimin temel koĢuludur. Daha az maliyet, daha adil ve bireysel 

çeĢitlilikleri sağlamak temel amaçlarındandır. Kapsayıcı eğitim hakkında yapılan 

çalıĢmalar, eğitim ortamlarında çeĢitliliğe önem verilmesini ve tanınmasını, 

kapsamlı bir stratejinin ötesinde toplumun geneline yayılmıĢ tutum ve algıları 

dikkate alan bir yaklaĢım değerlendirilmelidir (UNESCO, 2009).  

Kapsayıcı Eğitimin Amacı  

2012'den önce çoğu düzenlemelerde mülteciler, ulusal öğrencilerin eğitim 

aldığı okullara paralel ama ayrı olarak genellikle kendi ülkelerinin müfredatını ve 



 

30 

kendi dillerinde takip ederek eğitim görmüĢlerdir (Dryden-Peterson, 2016a). Yakın 

zamanda, BirleĢmiĢ Milletler Mülteciler Yüksek Komiserliği - Küresel Eğitim 

Stratejisi 2012-2016 da mültecilerin ulusal eğitim sistemlerine dâhil olması 

söylemiyle yeni bir yaklaĢım izlemeye baĢlamıĢtır (UNHCR, 2012: 8).  

Kapsayıcı eğitim, BirleĢmiĢ Milletlerin birincil hedefleri arasında yer 

almaktadır. 2000 yılında üye devletlerin kabul ettiği sekiz maddelik binyıl kalkınma 

hedeflerinden birisi olan ilköğretim ve ortaöğretimde cinsiyet eĢitliğinin ve her 

çocuğun temel eğitime eriĢimine olanak sağlanması temel amaçları arasındadır 

(UNESCO, 2009).  

Kapsayıcı eğitimin en temel amacı, bütün çocukların, insanları ayrıĢtıran ve 

bireysel farklılıklardan kaynaklanan eĢitsizlikleri anlamaları, bu eĢitsizliklerle 

mücadele etme yollarını bulmalarını kolaylaĢtıracak eleĢtirel düĢünme becerilerini 

kazandırmaktır. Bu açıdan bakıldığında, kapsayıcı eğitim uygulamaları tüm 

öğrencilerin eĢit ve adil bir Ģekilde nitelikli eğitime eriĢimini sağlamaya ve öğrenme 

süreçlerine aktif katılmalarına yardımcı olmayı, bireylerin eğitim ortamlarındaki 

farklı koĢullarına ve özelliklerine iliĢkin olumsuz tutum ve önyargılardan dolayı 

oluĢabilecek ayrımcılığı ve dıĢlanmayı ortadan kaldırmayı amaçlamaktadır (Taneri, 

2019). 

Kapsayıcı eğitimin eğitimsel, sosyal ve ekonomik olmak üzere üç farklı 

amacı bulunmaktadır. Eğitimsel amaca göre; kapsayıcı okulların tüm çocukları 

birlikte eğitmesi gerekliliği, bireysel farklılıklara ortadan kaldıran, bu nedenle tüm 

çocuklara fayda sağlayan öğretim yolları geliĢtirmek zorunda oldukları anlamına 

gelmektedir. Ġkinci olarak, kapsayıcı okullar, tüm çocukları birlikte eğiterek bireysel 

farklılıklara yönelik tutumları değiĢtirebilen, adil ve ayrımcı olmayan bir toplum için 

temel oluĢturmayı hedeflemektedir. Üçüncü olarak da, ekonomik bir gerekçesi için 

ise; farklı öğrenciler için ayrı okullar oluĢturmak yerine, tüm çocukları birlikte eğiten 

okullar kurarak daha az maliyetli bir sistem kurmaktır (UNESCO, 2009: 9). 

Mülteci öğrencilerin devlet okullarına eriĢimi ve ev sahibi ülke tarafından 

izlenen müfredat aracılığıyla eğitime dâhil etme süreci, mülteci öğrencilerin eğitime 

eriĢimini artırmayı amaçlamaktadır. Bunu yaparken de birkaç temel boyutunu ele 

almaktadır. Birincisi, mülteci çocukların yerinden edilmenin uzun süren doğası 

göz önüne alındığında, tüm eğitim yıllarını ev sahibi bir ülkede geçirmeleri 
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muhtemeldir ki bu, mülteciler için ortalama sürgün süresinin on ila yirmi beĢ yıl 

arasında olduğu tahmin edilmektedir. Ġkincisi, 2015 yılı sonu itibari ile mültecilerin 

yüzde 60'ından fazlası kentsel bölgelerde yaĢadığı göz önüme alındığında, sadece 

mültecilerin öğrenim gördüğü okullar çözüm değildir (UNHCR, 2016: 53). 

Üçüncüsü, sadece mültecilerin devam ettiği okullar uzun süredir devam eden 

eksiklikler ve mülteci eğitiminin finansmanındaki öngörülemezlik göz önüne 

alındığında sürdürülemez durumdadır; tüm insani yardım fonlarının yüzde 

ikisinden daha azı eğitime ayrılmıĢtır (Global Education Monitoring Report, 2017: 

7-8). 

Sonuç olarak, kapsayıcı eğitimin genel hedefleri; kiĢilerin cinsiyeti, sosyo-

ekonomik ya da sosyo-kültürel kimlikleri ne olursa olsun, tüm öğrencilerin hem 

zorunlu temel eğitim hem de daha ileri eğitim süreçlerinde ihtiyaçları 

doğrultusunda geliĢimlerini sağlayabilmek ve tüm öğrencilerin eğitim 

olanaklarından eĢit bir biçimde yararlanmasını olanaklı hale getirmektir. Kapsayıcı 

eğitim, kapsayıcı bir toplum oluĢturmayı, sosyal adaletin geliĢmesine katkı 

sağlamayı, çocuklara karĢı ayrımcılığın ortadan kaldırmayı, sınıflarda kiĢiliklerin 

değiĢim ve uyum sağlamaya zorlanmasına engel olmayı, her çocuğun farklılıkları 

ile değerli görüldüğü bir eğitim ve hedeflemektedir. Kapsayıcı eğitimin sınıf 

düzeyindeki özel hedefleri ise, yukarıda sözü edilen anlayıĢı oluĢturmak ve 

geliĢtirmek amacıyla sınıflarda yapılacak her türlü etkinliği kapsamaktadır (Demir 

BaĢaran, 2019). 

Kapsayıcı Eğitimin Önemi 

Eğitim konusu bütün göçmenler ve mülteciler için en önemli sorunlarının 

baĢında gelmektedir. Her çocuğun yasal statüsü ne olursa olsun eğitim sistemine 

katılımı hedeflenmelidir. Çocuklar açısından ev sahibi ülkeye uyum sağlamanın ve 

sosyalleĢmenin ilk basamağını okul ortamı oluĢturmaktadır. Bu nedenle bu 

ortamın niteliği ve destekleyiciliği kültürel bağların kurulması ve toplumsal uyum 

için oldukça önemli bir iĢleve sahiptir. Ayrıca bu çocukların yeteneklerinin 

keĢfedilebilmesi için bu sürecin iyi yönetilmesi gerekmektedir (Atmacaoğlu, 2019). 

Kapsayıcı eğitim, çocuğu sorun olarak görmekten eğitim sistemini sorun 

olarak görmeye geçiĢ anlamına gelir. Burada ilk görüĢler, öğrenme güçlüklerinin 

kaynağının öğrencinin içinden geldiğini ve öğrenmeye iliĢkin çevresel etkileri göz 
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ardı ettiğini vurgulamaktadır. Artık sıradan okulların, nitelikli eğitime odaklanarak 

yeniden düzenlenmesi gerektiği, ayrıca özel ihtiyaç sahibi çocukları da dâhil olmak 

üzere tüm çocukların etkili bir Ģekilde öğrenebilmelerini sağlamaya odaklanması 

gerektiği belirtilmektedir. Bu açıdan bakıldığında, öğrenmenin çocuklar okula 

baĢlamadan önce baĢladığı ve bu nedenle erken çocukluk eğitiminin kapsayıcı 

toplumlar inĢa etmenin bir aracı olarak görülmesi önemlidir. Nitelikli bir kapsayıcı 

eğitim, gençler arasında gelecekteki öğrenme eksikliklerinin üstesinden gelmenin 

en iyi yoludur. Bununla birlikte, günümüzde, bugüne kadar kaliteli kapsayıcı 

eğitime eriĢemeyen gençler ve yetiĢkinler için farklı yöntemler kullanılarak uygun 

eğitim ve öğretim programlarının sağlanması için özel çaba gösterilmelidir 

(UNESCO, 2009). 

UNESCO, kapsayıcı eğitimi “öğrenci çeĢitliliğine olumlu yanıt vererek, 

bireysel farklılıkları problem olarak değil, öğrenmeyi zenginleĢtirmek için fırsat 

olarak görmek için dinamik bir yaklaĢım” olarak görmektedir. Bu nedenle, 

kapsayıcı eğitim sadece teknik veya örgütsel bir değiĢim değil, aynı zamanda 

demokratik bir anlayıĢa sahip bir harekettir. Kapsayıcılığın etkili bir Ģekilde 

uygulanabilmesi için ülkelerin, öğrencileri eğitime dâhil edilmeye yönelik 

politikalara geçiĢi yönlendirmek için pratik fikirlerle birlikte bir dizi kapsayıcı ilke 

tanımlamaları gerekmektedir. ÇeĢitli uluslararası beyanlarda belirtilen eğitime dâhil 

etme ilkeleri, temel olarak kullanılabilir (UNESCO, 2005). Bu yaklaĢımın 

benimsenmesinden bu yana, mültecilerin ulusal eğitim sistemlerine dâhil edilmesi 

mültecilerin eğitime eriĢiminin artırılması için önemli fırsatlar sağlamıĢtır. 

Mültecilerin ulusal eğitim sistemlerine dâhil edilmesi mülteciler için örgün eğitimin 

eriĢimini artırabilir. Örneğin, önceden var olan bir eğitim sisteminde okul bina 

altyapısı ve bir eğitim teĢkilatı varsa, mültecilerin eğitime daha fazla eriĢimi olabilir. 

Bunun yanı sıra, mültecilerin eğitime eriĢimi ulusal eğitim sistemlerinin yetersiz 

kaynağa sahip olduğu durumlarda, zaten aĢırı kalabalık sınıflar ve sınırlı sayıda 

öğretmenle sınırlı kalabilir (UNHCR, 2017b). Ulusal bir eğitim sistemi, tamamen 

öğretmenlere ve okul yönetimine bağlı olan müfredat, pedagoji ve dil ile ilgili 

uygulamalar sayesinde, mülteciler de dâhil olmak üzere tüm öğrenciler için kaliteli 

eğitim koĢulları yaratabilir (Schweisfurth, 2015). Farklı kültürel değerleri ve 

farklılıkları içine alarak hazırlanmıĢ programlar öğrencileri çok kültürlü yaĢam 

konusunda farkındalık oluĢturabilir.  Bu programlarda, öncelikle ev sahibi ülkenin 
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kültür özellikleri ve göçmenlerin geldikleri ülkelerin kültürel öğelerinin de içinde 

bulunduğu kazanımlar hazırlanabilir. Bu sayede mülteci öğrenciler ev sahibi 

ülkelerin kültürel özelliklerini tanıyabilirken, kendi kültürleriyle diğer kültürleri 

karĢılaĢtırma fırsatı bulabilirler (Banks, 2014). 

Tüm çocukların ve gençlerin eğitime eriĢiminin olması çok önemlidir. 

Bununla birlikte, okul yaĢamına tam olarak katılabilmeleri ve eğitim 

deneyimlerinden istenen sonuçları elde edebilmeleri de aynı derecede önemlidir. 

Konuya dayalı akademik performans genellikle öğrenme çıktılarının bir göstergesi 

olarak kullanılırken, “öğrenme baĢarısının” çağdaĢ toplumların zorluklarını 

karĢılamak için gereken değer, tutum, bilgi ve becerilerin kazanılması olarak daha 

geniĢ olarak düĢünülmesi gerekir. Eğitime dâhil edilmenin nihai hedefi, bireyin 

topluma etkin katılımı ve tüm potansiyeline ulaĢması ile ilgili olduğundan, 

yetiĢkinlere öğrenme fırsatları da sağlanmalıdır (UNESCO, 2009: 6). 

Mülteciler ve ev sahibi toplumun çocukları yan yana öğrendiklerinde, ortak 

bir sisteme yatırım yapmak toplum için uzun vadeli iyileĢtirmeler yaratacak ve yerel 

kaynaklar üzerindeki ekstra baskıyı azaltacaktır. Mülteci veya ev sahibi ülkenin 

vatandaĢı için de olsa, yeni okullar inĢa etmek ve daha fazla öğretmen yetiĢtirmek 

bir ülkenin gelecek nesilleri için eğitim sisteminin kalitesini geliĢtirir. Buna karĢın, 

mültecilere statülerinden ya da cinsiyetlerinden ya da engellilik hallerinden dolayı 

ayrımcılık uygulayan politikalar kabul edilemez ve üretkenlik karĢıtıdır. 

Unutulmamalıdır ki eğitim yaĢam boyu sürmektedir. YetiĢkinlerin her seviyedeki 

eğitime eriĢiminin sağlanması, bağımsızlıklarını, kendi kendine yeterliliklerini ve 

itibarlarını artırmanın baĢka bir yoludur (UNHCR, 2017a).  

Kapsayıcı Eğitimde Öğretmenlerin, Okul Yöneticilerin ve Velilerin Rolü 

Kapsayıcı eğitimin en önemli aktörleri öğretmenlerdir. Çünkü eğitim 

sisteminde, öğretmenler mülteci öğrencilerle birlikte en çok zaman geçiren 

kiĢilerdir. Bu yüzden kapsayıcı eğitim sisteminin etkin bir Ģekilde geliĢtirilebilmesi 

için öğretmenlerin tutumları son derece önemli olduğu bilinmektedir. Kapsayıcı 

eğitim sisteminde öğretmenlerin, bu eğitim yaklaĢımındaki rolü görmezden 

gelinemez farklı özellikleri ve hayat hikâyeleri bulunan öğrenciler aynı ortamda 

bulunduklarında ortaya çıkan performanslarının en önemli gözlemcisi 

öğretmenlerdir. Öğretmenler çocukların yaĢıtları ile olan iliĢkilerini, baĢarılarını, 
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oyun becerilerini ve tarzlarını, iletiĢim becerilerini gözlemleyerek en iyi Ģekilde 

yorumlayabilirler. Ayrıca öğrenciler de meydana gelen tutum ve davranıĢ 

değiĢikliklerini ve farklı davranıĢlara sahip öğrencileri, tecrübe ve donanımları 

gereği ayırt edebilirler (Demir BaĢaran, 2019). 

Bundan dolayı bu öğrencilerin yaĢamıĢ oldukları travma sonrası çeĢitli 

olumsuzlukları tespit etmek için en iyi konumdadırlar. Shriberg vd. (2010), 

eğitimcilerin mülteci öğrencilerin kapsamlı ihtiyaçlarını tespit etmek ve karĢılamak 

için tam olarak eğitilmediğini belirtmektedir. Bu nedenler sınıf seviyesinin altında 

performans gösteren, disiplin sorunları olan veya yüksek riskli davranıĢlar 

sergileyen birçok mülteci öğrenci, Travma Sonrası Stres Bozukluğu (TSSB) 

açısından değerlendirmek yerine disiplin sorunları olarak görülmektedir. Shriberg 

vd. (2010) ankete katılan öğretmenlerin % 96'sının mülteci öğrencileri nasıl 

eğitecekleri konusunda hiç eğitim almadığını bildirmiĢtir. Ankete katılanların 

neredeyse tamamı, pratik öğretim teknikleri ve müfredat uyarlamaları da dâhil 

olmak üzere mülteci öğrenciler için en iyi uygulamaları öğrenmek istediklerini, 

ayrıca mülteci öğrencileri en iyi nasıl eğitecekleri ve dünyadaki benzer konumdaki 

diğer eğitimcilerden elde edilecek birçok kaynağa nasıl eriĢebilecekleri konusunda 

rehberliğe ihtiyaç duyduklarını belirtmiĢlerdir. 

Kapsayıcı eğitim anlayıĢının en temel gerekliliği demokratik sınıf ortamıdır. 

Demokratik ortamlarında öğrenciler fikirlerini paylaĢabilir, sınıf kurallarını ortaklaĢa 

belirleyebilirler. Kurallar eĢit saygı ve eĢit muamele ilkesine dayalı olmalıdır. Sınıfta 

bireysel anlamda uygun olmayan davranıĢ gözlendiğinde sınıftaki öğrencileri 

azarlamadan, suçlamadan en önemlisi onları tehdit etmeden gerekli uyarıları 

yapabilmelidir. Olumlu sınıf atmosferi öğrencilerin hem özgüvenini hem de 

akademik baĢarılarını artırmaktadır. Bu nedenle, öğrenme ve geliĢim için olumlu, 

tüm öğrencileri kabul eden ve destekleyen, iĢbirliğini teĢvik eden bir sınıf atmosferi 

oluĢturmada öğretmenlere önemli roller düĢmektedir. Aynı zamanda öğrencilerini 

duygusal destekleyerek öğrencilerini toparlanmasına yardımcı olacak etkinlikler 

düzenleyerek, sınıf içerisindeki ortamı aidiyet içeren samimi bir ortama 

dönüĢtürülebilir. Bunu yaparken de öğrencilerin normalleĢme sürecini kolaylaĢtırıp 

hızlandırmak için okul ve aile iĢbirliğini geliĢtirebilir ve diğer sınıf arkadaĢlarının 

onları anlamalarını, sevmelerini ve yardımcı olmalarını sağlayabilirler (Demir 

BaĢaran, 2019). 
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Öğretmenler, etkinliklerin uygulanmasında iyi birer rehberdirler. Öğretim 

zamanının verimli olabilmesi için zamanında derse baĢlamalı ve zamanında dersi 

sonlandırılmalıdır. Ayrıca kitapları ve diğer tüm malzemeleri seçerken öğrencilerin 

ilgileri, yetenekleri göz önünde bulundurarak seçilmelidirler. Ġyi planlanmıĢ, önemli 

noktaları vurgulayan, ünite özeti olan, çalıĢma soruları ve alıĢtırmaları olan 

kaynaklardan yararlanmalıdırlar (a.g.e). 

Kapsayıcı eğitim de kilit rol oynayan diğer bir faktör de okul yöneticileridir. 

Onlar pozitif inançlar, sosyal adaletler sağlayarak programlardan herkesin eĢit 

olarak faydalanmasını sağlamalıdırlar. Bütün öğrencilerin programa maksimum 

düzeyde eriĢimleri için fırsatlar yaratmalıdırlar. Bunun için okulda kapsayıcı eğitim 

takımında yer alan diğer kiĢiler ile iĢbirliği yapmalıdırlar. Okul müdürleri yeterli 

desteği cesaretlendirmeyi sağlayıp, toplumun her düzeyinden yeterli kaynak 

sağlamalı ve bunun için öğrenciler ve ailelerinden de destek alacak çalıĢmalar 

yapmalıdırlar (Stegemann & Jaciw, 2018). 

Öğretmenler velilerin eğitime katılımı teĢvik ederek, onlardan çocuklara 

yönelik bilgi alabilir, onlarla çocukların eğitiminin daha iyi olması için çeĢitli 

kaynaklar ve zamanını paylaĢabilir, bu sayede çocukların mümkün olan en iyi 

öğrenmeye ulaĢması sağlanabilir. Kapsayıcı eğitim programlarının baĢarılı bir 

Ģekilde uygulanması ebeveynleri katılımını ve desteğini gerektirir (Demir BaĢaran, 

2019). Çünkü kapsayıcı eğitim sistemlerinin geliĢtirilebilmesinin önemli bir ayağı 

da velilerin tutumlarıdır. Kapsayıcı eğitimin önemli bir bileĢeni veliler olmalıdır. 

Çünkü velilerin desteğinin ve aktif katılımının sağlanamadığı bir yapıda kapsayıcı 

eğitimden söz edilmesi mümkün değildir. Fakat sınıflarında yabancı öğrenci 

bulunan öğretmenlerin büyük çoğunluğunun velilerin ilgisizliğinden, yıl içerisinde 

yapılan veli toplantılarına dahi gelmedikleri, özellikle devlet okullarındaki velilerin 

okul aile iĢbirliğine yanaĢmadıkları ve ayrıca iletiĢim problemlerinden dolayı veliler 

ile sağlıklı iletiĢimin kurulamadığını sonucuna varılmıĢtır (ERG, 2016: 9). 

Mülteci Eğitiminde KarĢılaĢılan Temel Sorunlar 

Dil sorunu. Eğitim sisteminde mülteci çocukların en büyük sorunlarından 

birisi dil bariyeri olmaktadır. Farklı bir dile sahip bu öğrencilerin genellikle 

derslerinde baĢarısız oldukları ve sosyal uyum açısından zorluk yaĢadıkları 

gözlenmektedir. Mülteci çocuğun geldiği ülkenin dilini bilmediği gibi öğretmenlerde 
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mülteci çocuğun dilini bilmemektedirler. Dil bariyerinin aĢılması çocuğun okul 

sisteminde kalması için en büyük motivasyon kaynaklarından birisidir 

(Atmacaoğlu, 2019).  Akbaslı ve Mavi araĢtırmalarında (2019) mülteci öğrencilerin 

Türkçeyi öğrenmede çok zorlandıklarına dikkat çekmektedirler. Bununla birlikte, bu 

öğrencilerin öğrenmek için mücadele ettiklerini ve karĢılığında olumlu geribildirim 

aldıklarını belirtmektedirler. 

Dil becerileri sadece akademik baĢarı için değil, aynı zamanda göçmen 

veya mülteci geçmiĢi olan öğrencilerin okula aidiyet duygusu geliĢtirmeleri için de 

önemlidir. Bu nedenle ev sahibi ülke dilinde yetkin olmayan yeni gelen çocukların, 

ayrı sınıflarda öğretilmektense ana sınıflarda sağlanan dil desteğine hızlı bir 

Ģekilde dâhil edilmeleri yararlı olabilir (Cerna, 2019). 

Öğretim materyalleri, müfredat ve fiziki alt yapı sorunları. Türkiye'de 

eğitimdeki sorunlardan bir diğeri de derslik konusu. Bu sorun, son yıllarda gelen 

göçmenlerle birlikte artmıĢtır. Bu sorunun giderilmesi için yeni okullara ihtiyaç 

vardır. Vakıfları, dernekleri ve hayırseverleri bu konuda teĢvik etmek sınıf ihtiyacını 

azaltabilir (Erçetin vd., 2018a). Gerek kamp içinde gerekse kamp dıĢında Suriyeli 

sığınmacı çocuklar için Türkçe eğitimi verecek öğretmen, derslik ve materyaller 

sorunu olduğu bilinmektedir. Bu ve benzeri sıkıntıların yaĢanması hem eğitime 

eriĢimi hem de niteliği olumsuz yönde etkilemektedir (Emin, 2016: 21). 

MEB, farklı yaĢ ve sınıf seviyelerine göre Türkçe öğretim müfredatı 

geliĢtirmektedir. Ayrıca MEB, AB dil kriterleri çerçevesinde A1, A2, B1, B2 ve C1 

seviyelerinde ilkokul, ortaokul ve lise müfredat geliĢtirmektedir. Ġleride 

yaĢanabilecek uyum sorunlarının üstesinden kolaylıkla gelinebilmesi için müfredat 

ve dil eğitimi ile ilgili çalıĢmaların süratle bitirilerek yaygınlaĢtırılması 

gerekmektedir (Tanrıkulu, 2017). 

Suriyeli çocukların tamamının devlet okullarında eğitime almaya 

baĢladıklarından müfredatının gözden geçirilmiĢ olması önemlidir. Türkiye‟de 

uygulanan müfredatı Suriyeli çocukların kendi dillerini ve kültürlerini korumalarına 

izin verecek Ģekilde daha çoğulcu olmalıdır. Bu nedenle kapsayıcı eğitimin 

gerekliliklerini yerine getirmek için, karĢılıklı önyargıları ve endiĢeleri ortadan 

kaldırmanın yanı sıra sosyal düzen, barıĢ ve karĢılıklı güven inĢa etmek son 

derece önemlidir.  
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Suriyeli mülteci çocukların devlet okullarında eğitime eriĢimleri kritik önem 

taĢımaktadır. Ancak, özellikle Türkiye'nin kendine ait 18 milyon ilkokul çağındaki 

öğrencisi vardır. Doğal olarak, eğitimde fiziksel altyapı, kapasite sorunları zaten 

mevcuttur. Bu nedenle bu tür sorunları çözmeden önce tüm Suriyeli çocukları Türk 

devlet okullarına yerleĢtirmek oldukça zordur (CoĢkun & Emin, 2016). 

Öğretmen sorunu. Türkiye'de yaĢayan Suriyeliler hakkında mesleki beceri 

ve nitelikleri hakkında yeterli veri olmaması önemli bir konudur. Daha doğrusu, 

Suriyeli mülteciler arasında öğretmen, akademisyen, pedagog ve benzerlerinin 

sayısı tam olarak bilinmemektedir. Bu nedenle, birçok farklı mesleki alandan 

insanlar Suriyeliler için öğretmen olarak çalıĢmaktadır. Örneğin, Ankara'daki 

GEM'lerde doktorların, mühendislerin vb. meslek gruplarının ders verdikleri 

bilinmektedir. GEM'lerde çalıĢan Suriyeli öğretmenleri rahatsız eden sorunlardan 

biri de maaĢlarıdır. Suriyeli öğretmenler resmi olarak MEB bordrosunun bir parçası 

değildir. STK'lar veya Türkiye Diyanet Vakfı, belediyeler, UNICEF vb. kuruluĢlar 

tarafından okullarda gönüllü olarak iĢe alınan Suriyeli öğretmenlerin az ücret 

aldıklarını bilinmektedir. Suriyeli öğretmenlere kadrolu olarak çalıĢma izni 

verilmesinin maaĢ sorununu çözmesi beklenmektedir (a.g.e). 

 Maddi yetersizlikler. Maddi yetersizlikler yüzünde birçok Suriyeli aile 

çocuklarını okula gönderememektedir. Bunun nedenleri arasında özellikle ulaĢım 

giderlerinin yüksekliği nedeniyle bu gideri karĢılayamamalarıdır. Ayrıca Suriyeli 

çocukların özellikle eğitimi tam gün olan okullarda beslenme konusunda sıkıntıları 

olduğu belirtilmektedir. Bu ve benzeri sebeplerden dolayı birçok Suriyeli çocuk, 

eğitim hayatını yarıda bırakıp geçim derdi ile baĢ baĢa kalmaktadır. Bazı 

bölgelerde imkânı olan okullar bu ihtiyaçlar giderilmeye çalıĢılmaktadır. Gerek 

STK‟lar gerekse uluslararası yardım kuruluĢları eğitim gören ve maddi güçlük 

çeken öğrencilere kapsamlı ve planlı destek verilerek çocukların önlerindeki 

engeller kaldırılmalıdır (Tanrıkulu, 2017). Yapılan araĢtırmalarda, Suriyeli 

sığınmacı öğrencilerin en belirgin sorunlarının ekonomik olduğu görülmektedir. 

Maddi destek aldıkları fakat yeterli olmadığı ve bu nedenle öğrencilerin neredeyse 

yarısına yakını okuldan ayrılmayı ve çalıĢmayı düĢündüklerini belirtilmektedir 

(Akbasli & Mavi, 2019). 
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Türk-Alman Eğitim Sistemleri ve Mülteci Eğitiminde Mevcut Durumları 

Bu bölümde Türk ve Alman eğitim sistemlerinin özellikleriyle birlikte genel 

bir değerlendirmesi yapılmıĢtır. Eğitim sistemlerini değerlendirilmesi okulöncesi, 

ilköğretim, ortaöğretim ve lise öğrenim kademeleri ile sınırlandırılmıĢtır. Bu 

değerlendirmelere yükseköğretim dâhil edilmemiĢtir.  

Türk Eğitim Sistemi 

Türkiye‟de tüm eğitim hizmetleri Millî Eğitim Bakanlığı sorumluluğundadır. 

Eğitim kademeleri, okulöncesi, ilköğretim, ortaöğretim ve yükseköğretimden 

oluĢmaktadır. Ġlk aĢama 4 yıl süreli ilkokul, ikinci aĢama 4 yıl süreli ortaokul ve 

üçüncü aĢama dört yıl süreli lise eğitimini kapsamaktadır. Ayrıca, özel eğitime 

ihtiyaç duyan çocuklara ilkokul ve ortaokul eğitimi ile birlikte erken çocukluk eğitimi 

de zorunludur. 

Türkiye‟de Erken Çocukluk Eğitimi, Aile ve Sosyal Politikalar Bakanlığı 

Çocuk Hizmetleri Genel Müdürlüğü himayesinde faaliyet gösteren 0-36 aylık 

çocuklar için KreĢ ve Gündüz Bakım Merkezlerini kapsamaktadır. Ayrıca, özel 

eğitime ihtiyaç duyan 0-36 aylık çocuklar için Özel Eğitim ve Rehberlik Hizmetleri 

Genel Müdürlüğü himayesinde faaliyet gösteren özel eğitim anaokullarında erken 

çocukluk eğitim merkezleri bulunmaktadır (Strateji GeliĢtirme BaĢkanlığı, 2017). 

Okulöncesi eğitim 36-66 aylık çocuklar yönelik açılan anaokullarında ve 48-

66 aylık çocuklar için açılan ana sınıflarında Temel Eğitim Genel Müdürlüğü 

sorumluluğunda yapılır.  Ayrıca, özel eğitime ihtiyaç duyan 37-66 aylık çocuklar 

için Özel Eğitim ve Rehberlik Hizmetleri Genel Müdürlüğü himayesinde faaliyet 

gösteren özel eğitim anaokullarında erken çocukluk eğitim merkezleri 

bulunmaktadır (Eurydice, National Education Systems).  

Ġlkokul eğitimi 66 ay ve 10 yaĢındaki çocukları kapsar ve Milli Eğitim 

Bakanlığı Temel Eğitim Genel Müdürlüğü'nün sorumluluğundadır. Özel eğitim 

ihtiyacı olan öğrenciler için de özel eğitim ilkokulları bulunmakta olup bu okullar 

Millî Eğitim Bakanlığı Özel Eğitim ve Rehberlik Hizmetleri Genel Müdürlüğü 

sorumluluğundadır (a.g.e).  

Ortaokul eğitimi, 10-14 yaĢ aralığındaki çocukların eğitimini kapsamaktadır. 

Yine aynı Ģekilde Milli Eğitim Bakanlığı bünyesindeki Temel Eğitim Genel 
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Müdürlüğü ortaokul kademesinden sorumludur. Ġmam hatip ortaokullarının 

sorumluluğu da Bakanlık bünyesindeki Din Öğretimi Genel Müdürlüğü sorumluluğu 

altındadır (a.g.e). 

Lise Eğitimi ise; Anadolu Lisesi, Fen Lisesi, Anadolu Ġmam Hatip Lisesi, 

Spor Lisesi, Güzel Sanatlar Lisesi,  Sosyal Bilimler Lisesi, Mesleki ve Teknik 

Programları yürüten mesleki ve teknik ortaöğretim okul ve kurumlarını 

kapsamaktadır. Söz konusu eğitim 14-18 yaĢ aralığındaki öğrencileri ve aynı 

zamanda mesleki eğitim merkezi programı uygulayan okullarda 18 yaĢ üstü 

yetiĢkinlere yönelik olup Millî Eğitim Bakanlığı Ortaöğretim Genel Müdürlüğü, 

Mesleki ve Teknik Eğitim Genel Müdürlüğü ve Din Öğretimi Genel Müdürlüğünün 

sorumluluğu altında yürütülmektedir. Ayrıca bu kademede özel eğitim ihtiyacı olan 

bireylerin eğitimi; özel eğitim mesleki eğitim merkezi (okulu), özel eğitim iĢ 

uygulama merkezi(okulu), özel eğitim meslek liselerinde Millî Eğitim Bakanlığı 

Özel Eğitim ve Rehberlik Hizmetleri Genel Müdürlüğü sorumluluğu altında 

yürütülmektedir (Strateji GeliĢtirme BaĢkanlığı, 2017). 

 

Şekil 1. Türk eğitim sistemi Ģeması. (Eurydice 2018/19) 

Türkiye’deki Suriyelilerin Demografik Durumları ve Eğitimde Mevcut Durum 

Türkiye tarihinde hiç karĢılaĢmadığı yoğunluk ve büyüklükte bir kriz ile baĢ 

etmeye çalıĢmakta ve bu durumu aradan geçen 8 yıllık süreçte oldukça baĢarılı bir 

biçimde yürütmekte olduğu görülmektedir. BaĢlangıçta 2016 yılı baĢlarına kadar 

güvenlik amaçlı açık kapı politikası sürdürülmüĢ olup fakat daha sonra Suriye‟deki 

krizin Türkiye için bölgedeki durumun değiĢmesi ve ciddi tehditler oluĢturması ile 

açık kapı politikası fiilen durdurulmuĢtur. Bu politika değiĢikliğinde 18 Mart 

2016‟daki Türkiye-AB protokolünün etkisi olduğu ve bu tarihten itibaren yeni 

gelenleri Suriye içinde kurduğu kamplarda tutmayı tercih etmiĢtir.  
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Göç Ġdaresi Genel Müdürlüğü‟ne (GĠGM) ait verilere göre, 27 Kasım 

2019‟da Türkiye‟de geçici koruma statüsüne sahip 3.691.333 Suriye vatandaĢı 

bulunmaktadır (ġekil 2). 

 

Şekil 2. Yıllara göre geçici koruma kapsamındaki Suriyeli sayısı. (GİGM, 2019) 

Suriyeli mültecilerin 3.629.552 kiĢiyle yaklaĢık %98‟i geçici barınma 

merkezleri (kamplar) dıĢında, 61.781 kiĢiyle de geçici barınma merkezlerinde 

yaĢmaktadır. 

 

Şekil 3. Geçici barınma merkezleri içinde ve bu merkezlerin dıĢında kalan Suriyeli 

sayısı. (GİGM, 2019)  

Suriyelilerin oran olarak en yoğun yaĢadığı iller sırasıyla; Ġstanbul (555.179), 

Gaziantep (452.788), Hatay (440.469), ġanlıurfa (430.232), Adana (241.320), 

Mersin (205.929), Bursa (176.638), Ġzmir (147.754), Kilis (115.741) ve Konya 

(110.826) olduğu görülmektedir (ġekil 4.). 
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Şekil 4. Geçici koruma altındaki Suriyelilerin ilk 10 ile göre dağılımı. (GĠGM, 2019) 

Geçici koruma kapsamındaki 0-18 yaĢ aralığındaki çocukların sayısı ise 

907.020 erkek, 829.074 „ü kız olmak üzere toplam 1736.094‟dir. Türkiye‟de 

bulunan geçici koruma altındaki Suriyelilerin toplam nüfusuna bakıldığında 0-18 

yaĢ arası çocuk nüfusu yaklaĢık %50‟sini oluĢturduğu görülmektedir. Bu grubun 

temel eğitim çağındaki nüfusu ise 1.156.033‟dür (Tablo 2). 

Tablo 2  

Türkiye’de Bulunan Geçici Koruma Altında Bulunan Suriyelilerin Cinsiyet ve Yaş 

Dağılımları  

YaĢ Erkek  Kadın  Toplam 

Toplam 2.000.592 1.690.741 3.691.333 
0-4 299.867 280.194 580.061 
5-9 254.867 240.024 494.850 

10-14 199.972 184.907 384.879 
15-18 152.355 123.949 276.304 

Kaynak: GĠGM, 2019 

GĠGM (2018) verilerine göre eğitim çağındaki 1.047.536 Suriyeli nüfusun 

kademeli olarak MEB‟e bağlı devlet okullarına kayıt çalıĢmaları sürmektedir. 

Ayrıca GEM‟ler dıĢında bulunan geçici koruma altında bulunan 477.931 Suriyeli ve 

56.191 Iraklı zorunlu eğitim çağındaki toplam 534.122 çocuk Türkçe müfredat 

programıyla öğrenim görmektedir. Tamamı Suriyeli olmak üzere 96.841 öğrenci 19 

ilimizdeki 213 GEM‟lerde öğrenim görmekte buna ek olarak 17.629 öğrencide açık 

okullara kayıtlı bulunmaktadır. Kitlesel göçle gelen (ġekil 5) 319.278 kız ve 
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329.214 erkek olmak üzere toplamda 648.592 öğrencinin eğitime eriĢimi 

sağlanmıĢtır.    

 

Şekil 5. Okullara göre öğrenci sayıları. (HBÖGM, 2019) 

Yıllara göre eğitime eriĢimi sağlanan Suriyeli öğrenci sayılarına bakıldığında 

(ġekil 6) 2014-2015 Eğitim Öğretim yılından baĢlayarak eğitime eriĢim sağlayan 

çocuk sayısında 2018-2019 Eğitim Öğretim yılına gelindiğinde okullaĢma 

oranlarının %30‟dan %61.92„ye yükseldiği görülmektedir. 

 

Şekil 6. Yıllara göre Türkiye‟de eğitime eriĢimi sağlanan Suriyeli öğrenci sayısı. 

(HBÖGM, 2019) 
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Eğitim kademelerine göre geçici eğitim merkezlerinde ve resmî okullarda 

öğrenim gören Suriyeli öğrencilerin okullaĢma oranları %33,76 anaokulu, %96,57 

ilkokul, %58,25 ortaokul ve %26,69‟luk bir oranla da lise kademesinde 

gerçekleĢmiĢ olduğu görülmektedir (ġekil 7.). GerçekleĢen rakamlara göre 

okullaĢmanın en yüksek görüldüğü ilkokul seviyesi, en az olduğu ise lise seviyesi 

görülmektedir. 

 

Şekil 7. Eğitim kademelerine göre okullaĢma oranları. (HBÖGM, 2019) 

Türk Mülteci Eğitim Sistemi 

2011‟den bu yana Suriyeli sığınmacıların geçici olacağı düĢünerek açık kapı 

politikası uygulamıĢ daha sonra karĢılaĢılan sorunlara kalıcı çözümler ihtiyaç 

duyulmuĢtur. Günümüzde Türkiye‟de yaĢayan Suriyeli vatandaĢların ülkelerindeki 

savaĢ sona erse dahi büyük bir çoğunluğunun Türkiye‟de kalacağı 

varsayılmaktadır. Bu sorunun ciddiyetinin farkına varan Türkiye, nüfusunun 

yaklaĢık %5‟ine yakın nüfuslarıyla Suriyeli vatandaĢların yaĢadıkları sorunlarına 

kalıcı çözümler bulmaya çalıĢmaktadır. Bunun sonucu olarak da, 2011 yılından bu 

yana geleneksel olarak izlenen ve aynı kültürel değerlerle donanmıĢ vatandaĢlar 

yetiĢtirmeyi hedefleyen eğitim politikasının yerini kültürel taleplere daha duyarlı 

olan kapsayıcı eğitime bırakmıĢtır (Özcan, 2018). BaĢlangıçta Suriyeli 

misafirlerimize yönelik izlenen politikalar, geri dönecekleri varsayımı üzerine 

hareket edilerek kısa vadeli olarak geliĢtirilmiĢ ve kamp içindeki Suriyeli çocuklara 

yönelik planlanmıĢ ve uygulanmıĢtır. Bu bakıĢ açısı ile ilk yılından itibaren Suriyeli 

çocuklara eğitimleri Türkçe müfredat yerine Arapça müfredat ile eğitimleri 

sürdürülmüĢtür (Emin, 2016). Türkiye‟deki Suriyelilerin nerdeyse yarısına yakın 0-

18 yaĢ grubundan oluĢtuğu düĢünüldüğünden uygulanacak kamu politikalarının en 
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önemlisi eğitim hizmetleri olmalıdır. Türkiye‟de Suriyelilerin eğitimi devlet okulları, 

Suriyelilerin açtıkları özel okullar ve geçici eğitim merkezleri (GEM‟ler) aracılığıyla 

sağlanmaktadır (CoĢkun & Emin, 2016: 20). 

 

Şekil 8. Suriyeli çocuklara sağlanan eğitim hizmetleri. 

Geçici eğitim merkezleri. Mülteci kampları içinde ve dıĢında Arapça olarak 

eğitim veren ilk ve orta dereceli sınıfların bulunduğu GEM‟lerde çocuklar Suriye 

müfredatına göre öğrenin görmektedirler. Müfredat Milli Eğitim Bakanlığı ve 

Türkiye‟de bulunan geçici Suriye Hükümeti Eğitim Bakanlığı tarafından gözden 

geçirilerek 2014 yılında uygulanmaya baĢlanmıĢtır. Geçici eğitim merkezleri 

özellikle Suriyeli nüfusunun yoğun olarak bulunduğu illerde bulunmaktadır (HRW, 

2015). 

 

Şekil 9. Geçici eğitim merkezlerinin illere göre dağılımı. (HBÖGM, 2018) 

Grafiğe göre Hatay‟da 77, Ġstanbul‟da 53, Gaziantep‟de 50, ġanlıurfa‟da 42 

ve diğer illerde bulunanlarla birlikte toplamda 316 geçici eğitim merkezi 
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bulunmaktadır. Hatay, Ġstanbul, Gaziantep ve ġanlıurfa Suriye vatandaĢlarının 

yoğun olarak yaĢadığı Ģehirlerdir. 

Geçici koruma altındaki sığınmacılara, prefabrik, betonarme, çadır veya 

konteynırlardan oluĢan geçici eğitim merkezlerinin yanı sıra yarı zamanlı olarak 

200 okul binası ve AFAD tarafından yaptırılan 70 okul tahsis edilmiĢtir. Ayrıca 

belediyelerin, valiliklerin çeĢitli sivil toplum kuruluĢlarının tarafında tahsis edilen 

binalarda Suriyeli sığınmacıların kullanımına açılmıĢ olmasına rağmen yetersiz 

kalmaktadır. Bu merkezlerdeki gönüllü Suriyeli öğretmenlerin maaĢları UNICEF 

tarafından karĢılanmaktadır (TBMM, 2018). 

BaĢlangıçta GEM'ler kitlesel olarak ülkemize sığınan Suriyeli mültecilerin 

eğitimi için eĢsiz çözümlerdi. Kısa bir süre içinde kitlesel nüfus hareketi ve Suriye 

iç savaĢı ve Esad rejiminin geleceğine iliĢkin belirsizlikler GEM'lerin ortaya 

çıkmasında rol oynayan en temel faktördür. Ġlk zamanlarda GEM'ler çocukların 

eğitiminde önemli bir rol oynamıĢtır fakat ilerleyen dönemlerde Suriye'deki uzun 

süreli iç savaĢ ve kısa vadede Suriyelilerin ülkelerine dönme ihtimalinin 

azalmasıyla birlikte, MEB bugün Suriyeli çocukların eğitimine geçici tedbirler ve 

politikalarla hitap etmeye çalıĢmanın gerçekçi olmadığını kabul etmiĢtir. Bu 

bağlamda GEM'lerin yeni 1., 5. ve 9. sınıf öğrencilerini kaydetmeleri yasaklanmıĢ 

ve bu öğrenciler devlet okullarına yönlendirilmiĢtir. Amaç, 2020 yılı sonunda tüm 

GEM'leri kapatmak ve Suriyeli öğrencileri Türk müfredatına göre Türk öğrencilerle 

birlikte eğitmektir (TaĢtan& Çelik, 2017: 38-40). 

Devlet okulları. Suriyeli mülteci çocukların Türkiye'deki eğitime 

eriĢebilmeleri için diğer bir alternatif devlet okullarıdır. MEB‟in 2014 yılında 

yayımladığı genelgesiyle yabancı kimlik kartı verilen Suriyeli çocukların devlet 

okullarına kayıt yaptırabilmelerinin önü açılmıĢtır. Bu genelge sayesinde devlet 

okullarına öğrenim görmek isteyen Suriyeli öğrenciler tüm eğitim öğretim 

hizmetlerinden yararlanma ve Türk akranlarıyla birlikte eğitime tam eriĢime sahip 

olama hakkını elde etmiĢlerdir. Bu kapsamda özel ve devlet okullarında okul 

öncesi eğitimden 12. sınıfa kadar 75.000 Suriyeli çocuğa yabancı kimlik 

numaraları verilmiĢtir ve e-okul otomatik sistemine kayıtları yapılmıĢtır. Bununla 

birlikte, konuyla ilgili araĢtırmalar, devlet okullarına eriĢimde ve devam etmede 

herhangi bir engelle karĢılaĢmayan Suriyeli çocukların devlet okullarına kıyasla 
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GEM'leri tercih ettiklerini göstermektedir. Bunun ana nedeni, bu merkezlerdeki 

eğitim dilinin Arapça olması ve Suriye müfredatının kullanılmasıdır. (HRW, 2015). 

Tablo 3 

Türkiye’de Örgün Eğitime Erişimi Sağlanan Suriyeli Öğrenci Sayıları  

Yıllar  Resmi Okul 
Resmi okula 
kayıtlı toplam 
öğrenci oranı 

Geçici 
eğitim 
merkezi 

Geçici eğitim 
merkezi 
toplam oranı 

Kayıtlı 
toplam 
öğrenci 
sayısı 

Çağ 
nüfusu  

OkullaĢma 
oranı 

2014-2015 40.000 %17,39 190.000 %82,61 230.000 756.000 % 30 
2015-2016 62.357 %20,03 248.902 %79,97 311.259 834.842 %37 
2016-2017 201.505 %40,91 291.039 %59,09 492.544 833.039 %59 
*2017-2018 382.343 %63,31 221.586 %36,69 603.929 976.200 %61,87 

Kaynak: HBÖGM, 2019 

2014-2015 Eğitim Öğretim yılında resmi okullardaki öğrenci sayısı 40.000 

iken GEM‟lerde 190.000, 2017-2018 Eğitim Öğretim yılına gelindiğinde resmi 

okullardaki rakam ikiye katlanarak 382.343‟e yükselmiĢ, GEM‟lerdeki rakam ise 

aradan geçen 4 yılda 211.586 olarak kayıt altına alınmıĢtır. OkullaĢma oranları 

%30‟larda % 61„e yükselmiĢtir.  

Geçici Eğitim merkezlerinin 2020 yılında kademeli bir Ģekilde kapatılma 

kararından sonra Suriyeli zorunlu eğitim çağındaki çocukların devlet okullarında 

öğrenim olanağı sağlanmaya baĢlanmıĢtır. Kapatılma süreci olanaklar 

doğrultusunda kısa olması hedeflenmektedir. Bunun için en az 10 bin yeni okulun 

inĢası yani yaklaĢık olarak 25.000 dersliğe ihtiyaç duyulduğu belirtilmektedir 

(TBMM, 2018). MEB bu durum karĢısında devlet okullarına kayıtları özendirmek 

için ebeveynlere uyum eğitimleri vermeye baĢlamıĢtır. Ancak, Türkiye'nin kendine 

ait yaklaĢık 18 milyon öğrencisi vardır. Doğal olarak, eğitimde fiziksel altyapı, 

kapasite ve kalite sorunları hali hazırda mevcuttur. Bu nedenle, bu sorunları 

çözmeden önce tüm Suriyeli çocukları Türk devlet okullarına yerleĢtirmek oldukça 

zordur (Emin, 2016). 

2019 yılına MEB kapsayıcı eğitim kapsamında yabancı öğrencilerin Türkçe 

dil becerilerini artırmak ve eğitim sistemine uyumlarını sağlamak için devlet 

okullarında uyum sınıflarının açılabilmesini düzenleyen genelge yayımlamıĢtır. Bu 

genelgeyle, Türkçe dil becerileri yetersiz olan yabancı öğrenciler için ilk, orta ve 

lise kademelerinde 3. sınıftan 12. sınıfa kadar uyum sınıflarında haftalık 24‟er 

saatlik Türkçe dersi verilmeye baĢlanmıĢtır (MEB, 2019). 
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Suriyeliler tarafından açılan özel okullar. Türkiye‟de Geçici koruma 

altında bulunan Suriyelilerin kendi imkânlarını kullanarak buldukları veya 

kendilerine devlet tarafından tahsis edilen binalarda kendi müfredatlarına göre 

eğitim verme imkânları da bulunmaktadır. Örneğin Suriyeli öğrenciler için Ġstanbul 

BahçeĢehir‟de Suriye müfredatının uygulandığı özel bir okul bulunmaktadır. Bu 

okular Suriyeli nüfusun yoğun olarak yaĢadığı Gaziantep, ġanlıurfa ve Ġstanbul gibi 

Ģehirlerde görülmektedir. Fakat Suriyeli vatandaĢların sosyo-ekonomik düzeyleri 

genel olarak düĢük olduğu için bu okullara ilginin sınırlı kaldığı belirtilmektedir 

(Emin, 2016.) 

Türkiye’de Kapsayıcı Eğitim Uygulamaları 

Suriyeli mültecilerin eğitiminin geçici politikalarla yönetilmesinin artık iĢlevsel 

olmadığı anlaĢılmasıyla, MEB tarafından Suriyeli çocuklar arasındaki okullaĢma 

oranlarının artırılması ve okul çocuklarının, kalıcı politikalarla uyumlarının 

kolaylaĢtırılması için önemli giriĢimler gerçekleĢtirilmiĢtir (TaĢtan & Çelik, 2017: 26-

27).  

Kapsayıcı eğitim, sadece özel eğitime gereksinim duyan öğrencilerin 

eğitime dâhil edilmesi ile ilgili olan sınırlı bir kavram değildir. Aksine dil, din, etnik 

köken, cinsiyet, kültür ve benzeri birçok açıdan çeĢitli farklı özellikler taĢıyan bütün 

bireylerin eğitime eĢit geliĢim hakkını savunan ve bunu gerçekleĢtirmeye çalıĢan 

bir anlayıĢtır. Bu nedenle Milli Eğitim Bakanlığı'nın (MEB) yabancı uyruklu 

öğrencileri olan öğretmenler için hazırladığı el kitabında; kapsayıcı eğitimin, özel 

gereksinimi olan, engelli olsun ya da olmasın, sosyal, kültürel, eğitimsel aktivite ve 

fırsatları tüm toplum üyeleri ile eĢit düzeyde eriĢimde güçlük yaĢayan bütün 

çocukları kapsadığını vurgulamaktadır. Ayrıca bu çocukların diğer akranları ile 

birlikte eğitim alma hakkını vurguladığını belirtmektedir (MEB, 2017: 15). 

Eğitim sistemini tüm çocuklar için daha kapsayıcı hale getirmek, 

standartları, müfredatı ve öğretmen eğitimi ve geliĢimine odaklanmayı içerir. Bu, 

sosyal bütünlüğü teĢvik ederek ve çocukların özel akademik ve psikososyal 

ihtiyaçlarını ele alarak öğretmenlerin ve rehber öğretmenlerin Türk devlet 

okullarındaki tüm savunmasız çocukları, özellikle mülteci çocukları destekleme 

kapasitelerinin artırılmasına katkıda bulunmaktadır. Öğretmenler ve rehberlik 

danıĢmanları kapasitelerinin güçlendirilmesiyle birlikte çocukların belirli 
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psikososyal ihtiyaçlarını (örneğin doğal afetler, istismar, terörizm ve göç ile ilgili) 

karĢılamada daha donanımlı hale geleceklerdir (a.g.e). 

MEB, 2016-2017 eğitim-öğretim yılından itibaren kademeli olarak 

Suriyelilere yönelik olarak “Kapsayıcı Eğitim” modeline geçiĢ yapma kararı almıĢtır 

(Aktekin, 2017: 7). Kapsayıcı eğitim modeliyle Suriyeli öğrencilere sadece Türkçe 

öğretmenin ötesine gidilerek ayrımcılığı önlemek ve öğrencilerin farklılıklarının göz 

önünde bulundurularak bir eğitim verilmesi hedeflenmektedir. Ayrıca MEB Suriyeli 

öğrencilere yönelik Arapça ve kültür dersleri açmayı planlamaktadır (MEB, 2016). 

Bu tutum Türkiye‟nin Suriyelilerin kültürel taleplerine duyarsız kalmadığını ortaya 

koymaktadır. 

Kapsayıcı eğitim modelini benimseyen MEB, Suriyeli öğrencilerin Türkçeyi 

daha iyi öğrenebilmeleri için GEM binalarını yoğun Türkçe öğretimi için kullanmayı 

planlamaktadır. Bu model, bu öğrencilerin dezavantajlı konumunu dikkate alarak 

bu öğrencilere aynı sınıf içinde farklı bir eğitim uygulama imkânı sunarak, Suriyeli 

öğrencilere yönelik olarak müfredata seçmeli olarak Arapça ve kültür dersleri de 

alma imkânı sunmuĢtur. Bu yönleriyle kapsayıcı eğitim modeli MEB‟in, Suriyelilerin 

kültürel taleplerini dikkate aldığını ve Suriyeli öğrencilerin Türkçe eğitime daha 

kolay bir Ģekilde uyum sağlaması için bir çaba içerisinde olduğunu göstermektedir 

( Özcan, 2018: 27). 

UNICEF, Milli Eğitim Bakanlığı (MEB) ve Erciyes Üniversitesi'nin desteğiyle 

“Kapsayıcı Eğitim Öğretmen YetiĢtirme Modülü” projesi hazırlayarak öğretmenlere 

hizmet içi eğitim uygulanmıĢtır. Bu projeyle öğretmenlerin, genel pedagojik 

yeterlilikler sağlamayı amaçlanmıĢ ve öğretmenlerin özellikle de engelli ve özel 

eğitim ihtiyacı olan tüm öğrencilerin eğitim ihtiyaçlarını karĢılayarak, bilgi, beceri ve 

tutumlarla donatılmasını amaçlamıĢtır. Projeye katılan öğretmenler 5 ila 10 gün 

içinde 40 saatlik hizmet içi eğitim oturumlarına katılmıĢlardır. Eğitimin 16 saati 

kapsayıcı eğitime iliĢkin genel yeterlilik kavramına ve genel yeterliliklere 

odaklanmıĢtır. Türkiye genelinde Ekim-Kasım 2018'de eğitimine yaklaĢık sekiz bin 

öğretmen katılmıĢtır (Öztürk, 2019: 24).  

Türkiye'deki tüm 9. sınıf öğretmenlerine toplumsal cinsiyet eĢitliği rehberliği 

materyalleri sağlanmıĢ ve önemli sayıda öğretmen ve okul yöneticisi cinsiyet 

eĢitliği eğitimine katılmıĢtır. 81 ilde 162 pilot okulda cinsiyet eĢitliği programının 
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uygulanmasına yönelik teknik yardım 2017/2018 öğretim yılında hayata 

geçirilmiĢtir (https://www.unicef.org/turkey/nitelikli-kapsayı-eğitim). 

MEB, Suriyeli çocukların Türk eğitim sistemine uyumları ve Türkçe 

öğrenimlerine katkı sağlamak amacıyla, Avrupa Birliği ile “Suriyeli Öğrencilerin 

Türk Eğitim Sistemine Entegrasyonu” projesi hazırlamıĢtır. Bu kapsamında 

GEM‟lerde ve Suriyelilerin yoğun olduğu MEB‟e bağlı okullarda görev yapmak 

üzere 4.200 Türkçe öğretmeni, sınıf öğretmeni ve Türk Dili ve Edebiyatı 

öğretmenleri istihdam edilmesi kararlaĢtırılmıĢtır (MEB, 2016).  

UNICEF ayrıca Türkiye'deki en savunmasız çocukların, özellikle mülteci 

çocukların, örgün eğitim haklarına tam olarak eriĢmelerini sağlamak için 

çalıĢmaktadır. MEB ile birlikte, (beklenen 3. sınıf öğrenim baĢarı sonuçlarına 

ulaĢamayan çocukları desteklemek için tasarlanmıĢ) ĠyileĢtirici Eğitim Programı 

Mayıs 2019'da revize edilmiĢ ve sonuçlandırılmıĢtır; gözden geçirilen program 

Talim Terbiye Kurulu tarafından onaylanarak 2019/2020 öğretim yılında 3. sınıf 

öğrencilerinin tamamı için yayınlanacaktır (UNICEF, 2019).  

Ayrıca, mevcut okul içi destek sağlayan Psikososyal Destek Programı, 

mülteci öğrencilerin ihtiyaçlarını karĢılamak üzere revize edilmiĢtir ve hali hazırda 

ülke çapında uygulanmaktadır (a.g.e.). 

2019 yılında, UNICEF erken çocukluk eğitimi hizmetlerine eriĢimi 

geniĢletmeye devam etti. Bugüne kadar yaklaĢık 5.629 kız ve 5.836 erkek olmak 

üzere toplam 11.500 Türk ve Suriyeli çocuk erken çocukluk eğitimi 

programlarından yararlanmıĢtır. 2019 Haziran ayında, güneydoğudaki 1.372 kız ve 

1.436 erkek olmak üzere toplam 2.800'den fazla çocuk Türkçe ve Arapça dillerinde 

düzenlenen ve Türkiye'de bir ilk olan 10 haftalık yaz okulu programıyla da Suriyeli 

çocukların Türk okullarına giriĢini desteklemeyi amaçlamaktadır (a.g.e.). 

Yaygın eğitimde, UNICEF Milli Eğitim Bakanlığı iĢbirliği ile okul dıĢı mülteci 

çocukların eriĢimini artırmak için çalıĢmaya devam edilmektedir. Bu arada 

5.200'den fazla mülteci çocuğun gerekli temel bilgi ve becerileri edinmesini 

destekleyen UNICEF-MEB HızlandırılmıĢ Öğrenme Programına kaydedilmiĢtir. 

Ayrıca 24 ilde 40'tan fazla Gençlik ve Spor Bakanlığı toplum merkezlerinde, yüzde 

86'sı okula gitmeyen 3.500'den fazla mülteci çocuk Türkçe Dil Kurslarına kayıt 

yaptırmıĢtır (a.g.e.). 
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MEB ile olan güçlü ortaklığı sayesinde UNICEF, Türkiye'deki tüm çocuklara 

fayda sağlamak için yeni ve geliĢtirilmiĢ programlar baĢarıyla uygulamaktadırlar. 

Bununla birlikte, Suriyeli çocukların Türk devlet okullarına uyumlarının 

desteklenmesine yönelik zorluklar devam etmektedir. Bu zorlukları aĢmak için 

UNICEF ve MEB “ĠyileĢtirici Eğitim Programı” programı ile güçlendirmeye devam 

ederken, kapsayıcı eğitim öğretmeni eğitimine devam etmekte ve Rehberlik ve 

AraĢtırma Merkezlerinin (RAM‟lar) Suriyeli çocuklara destek sağlama kapasitesinin 

artırılmasını sağlamaktadır (a.g.e.).  

Yaygın eğitimde UNICEF, eğitime eriĢemeyen mülteci çocukların eriĢimini 

artırmak için 24 ilde ailelere çocukları için mevcut eğitim hizmetleri konusunda 

farkındalık yaratmak için 13.910 kız ve 15.316 erkek olmak üzere toplam 

29.200'den fazla çocuğa ulaĢmıĢtır. Yine bu kapsamda, 5.200'den fazla mülteci 

çocuk, örgün eğitim sistemine veya mesleki eğitime girmesi için kendi kendine 

gerekli temel bilgi ve becerileri edinmesini destekleyen UNICEF-MEB ortaklığıyla 

”HızlandırılmıĢ Öğrenme Programına” kaydedildi (a.g.e.). 

Yardımcı Eğitim Programı, 3. ve 4. sınıf temel okuryazarlık ve aritmetik 

öğrenme baĢarı düzeylerine ulaĢamayan önemli sayıda çocuğu desteklemek için 

geliĢtirilmiĢtir. Hem Türk hem de mülteci çocuklar bu programdan her yıl ülke 

çapında faydalanmaktadırlar. 

Yasal düzenlemelerde yapılan iyileĢtirmelerin dıĢında eğitim sisteminde 

yapılan önemli çalıĢmalardan biri, Milli Eğitim Bakanlığı‟nın geliĢtirdiği, Suriyeli 

Çocukların Türk Eğitim Sistemine Entegrasyonunun Desteklenmesi Projesi‟dir 

(PICTES: Promoting Integration of Syrian Children to Turkish Education System). 

Avrupa Birliği finansmanıyla Milli Eğitim Bakanlığı tarafından yürütülen proje, 2016 

yılından bu yana uygulanmaktadır (Kılıç& Özkor, 2019). Bu proje, sadece 

Türkiye‟de yaĢayan Suriyelilerin insani yardım, sağlık, eğitim, psiko sosyal destek 

ve göç yönetimi alanlarında desteklenmesi için Avrupa Birliği tarafından sağlanan 

hibe ile gerçekleĢtirilmektedir (CoĢkun vd. 2017: 39).  

Ġlk aĢamadaki (2016-19) bu proje çerçevesinde, 2016'dan beri yaklaĢık 

390.000 Suriyeli çocuk yoğun Türkçe dersleri almıĢtır; 5600 Türkçe öğretmeni, 500 

rehber öğretmen ve 100 Arapça eğitimci istihdam edilmiĢtir (Cerna, 2019). Aralık 

2018‟de imzalanan yeni sözleĢmeyle PICTES II Projesi olarak devam etmektedir. 
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PICTES Projesi faaliyetlerine ek olarak okul öncesi eğitim, mesleki ve teknik 

eğitim, sosyal uyum etkinlikleri ve yetiĢkinlere Türkçe öğretimi konularını 

içermektedir (Kılıç & Özkor, 2019).   

Proje Suriyeli mülteci nüfusunun yoğun olarak yaĢadığı 23 ilde 

uygulanmaktadır. Proje Suriyeli çocukların okul ve okul dıĢındaki Türkçe ve 

Arapça dil eğitimi, telafi ve destekleme eğitim kursları, eğitim materyalleri temini, 

taĢıma hizmeti, gerekli eğitim ekipmanlarının ve rehberlik hizmetlerinin 

sunulmasını amaçlamaktadır. Ayrıca bu proje; öğrenci eğitim seviyelerini ölçmeyi 

amaçlayan bir sınav sisteminin oluĢturulması, izleme ve değerlendirme, öğretmen 

eğitimleri, MEB'in idari ve diğer personeli için eğitim faaliyetlerini de 

kapsamaktadır. Projenin için ayrılan bütçe 300 milyon Avrodur ve bütçenin 

yaklaĢık %72‟si Suriyeli mülteci çocukların Türkçe öğrenmelerinde yardımcı olacak 

olan öğretici ve personel giderleri, %11‟i taĢıma masraflarına, %3‟ ü donanım, 

materyal ve kaynak giderlerine ve kalan %14‟ü de projenin diğer giderlerine 

ayrılmıĢtır (CoĢkun vd., 2017: 39). 

Suriyeli mültecilerin eğitimi konusunda yapılan önemli çalıĢmalardan birisi 

de Milli Eğitim Bakanlığı, Aile ve Sosyal Politikalar Bakanlığı, Kızılay, UNICEF ve 

Avrupa Komisyonu Ġnsani Yardım ve Sivil Koruma Ofisi iĢbirliği ile gerçekleĢen 

“ġartlı Eğitim Yardımı” (ġEY) programıdır. 2003 yılından bu yana çocuklara 

düzenli olarak okula göndermeleri Ģartıyla ihtiyaç sahibi Türk vatandaĢlarına aylık 

eğitim yardımı (ġEY) yapılmaktadır. 2017 yılından itibaren Suriyeli çocukların Türk 

öğrencilerle aynı Ģartlarda ve kalitede öğrenim görmelerini temin etmek için geçici 

koruma altında bulunan Suriyeliler de ġEY programı kapsamında alınmıĢtır 

(Sungur & DemirtaĢ,  2018). Ulusal ġartlı Eğitim Yardımı (ġEY) Programının geçici 

koruma kapsamındaki Suriyeli çocukları kapsayacak Ģekilde geniĢletilmesinin, 

bazı ekonomik engelleri çözüme kavuĢturması ve kayıt ve okula devam oranlarını 

desteklemeye yardımcı olması beklenmektedir. (UNDP,2018). Suriyeli öğrencilerin 

ġartlı Eğitim Yardımı ödemeleri, öğrenci baĢına ilköğretimde okuyan erkek 

öğrenciye 35 TL, kız öğrenciye 40 TL, lisede okuyan erkek öğrenciye 50 TL kız 

öğrenciye 60 TL olarak yardım yapılmaktadır (Sungur & DemirtaĢ,  2018). 

PICTES projesi kapsamındaki ana faaliyetleri Akyüz vd. (2018) Ģöyle 

özetlemektedirler; 
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Türkçe dil kursları. 390.000 okul içi ve dıĢı Suriyeli çocuk için Türkçe dil 

kursları, GEM'lerinde Suriyeli öğrenciler hem ilköğretim hem de ortaöğretim 

düzeyinde 15 saatlik Türkçe eğitimi verilmiĢ ve ayrıca GEM'lerde Suriyeli 

öğrencilere Türkçe öğretmek için 5.700 Türkçe öğretmeni iĢe almıĢtır (TaĢtan ve 

Çelik, 2017). Ayrıca MEB devlet okullarındaki Suriyeli çocuklara ikinci dil olarak 

Türkçe öğretmek için yine geçici olarak 4200 öğretmen iĢe almıĢtır. Suriyeli nüfusu 

yoğun devlet okullarında, Suriyeli öğrencilere müfredat dıĢı Türkçe dil destek 

dersleri verilmektedir. 

Arapça dil kursları. Türkçe öğrenmenin yanı sıra Suriyeli çocukların 

anadillerindeki becerileri geliĢtirmeleri de önemlidir. Bu ihtiyaç doğrultusunda 

10.000 okul içi ve okul dıĢı Suriyeli çocuğa Arapça kursları da verilmiĢtir. Türkçe 

ve Arapça dil kursları için ders materyalleri dağıtılmıĢtır. 

UlaĢım hizmetleri. En dezavantajlı bölgelerde yaĢayan 40.000 öğrenciye 

okullarına ücretsiz ulaĢım imkanı sağlanmaktadır. Bu hizmetin önemli bir hedefi, 

cinsiyetleri nedeniyle eğitime eriĢmede çifte dezavantajlı olan kızlardır. 

Eğitim materyallerinin sağlanması. Devlet okullarına veya bir GEM‟ne 

kaydolan yaklaĢık yarım milyon öğrenciye kırtasiye, ders kitapları ve / veya kıyafet 

sağlanmıĢtır. Buna ek olarak, okul düzeyinde en az 90 Suriyeli öğrencisi olan 

500'e yakın okula bilgisayar, projektör, yazıcı, sanat ve spor malzemeleri gibi 

eğitim ekipmanlarının temini için okul baĢına 15.000 € 'ya kadar harcama 

yapılmıĢtır. 

Rehberlik ve danıĢmanlık programları. YaĢadıkları travması sonrası 

çeĢitli zorluklar yaĢayan Suriyeli çocuklar için okullardaki rehberlik ve danıĢmanlık 

hizmetleri sunulmaktadır. Geçici koruma kapsamındaki çocukların zihinsel ve 

psikolojik geliĢimlerini desteklemek için GEM'lere ve en az 90 Suriyeli öğrenciye 

sahip devlet okullarına 491 rehberlik danıĢmanı atanmıĢtır. 

Daha iyi öğrenme ortamlarının sağlanması. En az 90 Suriyeli çocuğu 

olan okullarda, tüm öğrencilere uygun bir öğrenme ortamı sağlamak için ek 

personel istihdam edilmiĢtir. 16 ilde 900 temizlik, 12 ilde 300 güvenlik görevlisi 

atanmıĢtır. 

Türkiye'de Milli Eğitim Bakanlığı tarafından hazırlanan Eğitim 2023 Vizyon 

belgesinin odak noktası, çocuğun ihtiyacı olan ve ona refah sağlayan kapsayıcı ve 
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nitelikli bir eğitim hizmetinin çocuğa sağlanmasıdır. MEB 2023 Vizyonunda tüm 

öğrencilerin her türlü desteğe layık oldukları ve ayrımcı dilin ortadan kaldırılarak 

uzlaĢmacı ve kapsayıcı bir anlayıĢın hayata geçirilmesi planlanmaktadır (MEB, 

2019). 

Alman Eğitim Sistemi 

Almanya, birbirinden ayrı eyaletler - Länder - düzeyinde merkezi olmayan 

bir eğitim sistemine sahiptir. Federal hükümetin eğitim sisteminde çok az 

sorumluluğu vardır (OECD, 2011). Bu nedenle tek tip bir eğitim sistemi veya eğitim 

kanunu ve müfredatı yoktur. Eyaletlerin eğitim çalıĢmalarını ve çıkarlarını koordine 

eden önemli mekanizma ise Alman Devleti Kültür ve Eğitim Bakanları Daimi 

Konferansı'dır (KMK). KMK, 1948 yılında kuruldu ve eyaletler arasında okul 

sistemlerinin koordinatörlüğünü yapmaktadır. Ayrıca, KMK'nın sorumlu olduğu 

alanlar sırasıyla; izin ve tatiller, okul karneleri ve diplomalarının tanınması ve 

öğretmen sınavlarının tanınmasıdır (Lohmar ve Eckhardt, 2015). 

Eğitim ve Kültür ĠĢleri Bakanları Daimi Konferansı, Almanya'daki en eski 

bakanlar konferansıdır. Ülkedeki  eğitimin koordinasyonu ve geliĢimde önemli bir 

rol oynamaktadır. Eğitim ve öğretimden, yükseköğrenim kurumları, araĢtırma ve 

kültür iĢlerinden sorumlu bakanlardan oluĢan bir kuruldur ve 16 eyaletin ortak 

çıkarlarını ve hedeflerini korur ve oluĢturur. 

Almanya Federal Cumhuriyeti'nde eğitim sisteminin sorumluluğu, 

kendilerine eğitim sisteminin yönetimini (okul, yükseköğretim, yetiĢkin eğitimi ve 

sürekli eğitim) belirlemek için yasama yetkileri verilen on altı eyalettedir. Her bir 

eyaletin anayasasında ve ilgili yasalarda ayrıntılı düzenlemelerle belirtilmiĢtir. 

Bununla birlikte, Almanya'daki eğitim yasaları, çocuklar ve gençlerin aldığı eğitim 

Almanya genelinde aynıdır (Shuayb vd., 2016: 24). Federal Hükümetin 

sorumlulukları, Anayasa (Grundgesetz) ile tanımlanır ve farklı eğitim, bilim ve 

araĢtırma alanlarını içerir. Federal Hükümet ile eyaletler arasında ortak görevler 

(Gemeinschaftsaufgaben) adı verilen özel iĢbirliği biçimleri de Anayasa'da 

belirtilmiĢtir (Lohmar ve Eckhardt, 2015). 

Almanya'daki eğitim sistemi eyaletlere göre değiĢiklik gösterse de okul 

öncesi eğitim, ilköğretim, orta öğretim (orta seviye I ve II), yükseköğretim olarak 

ayrılmıĢtır. Zorunlu eğitim, altı yaĢından itibaren tüm çocuklar için baĢlayıp ve 
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dokuz ila on yıl tam zamanlı eğitimden oluĢmaktadır (Kirui ve Kozicka, 2018). 

Almanya genelinde, okul öncesi eğitim isteğe bağlıdır. Yine de, çocukların çoğu 

okula kayıt olmadan önce okul öncesi bir eğitime katılmaktadır. Genellikle altı 

yaĢına kadar verilmektedir (Maurice ve Roßbach, 2017: 49). 

Almanya'daki ilköğretim - Grundschule - zorunlu okul yaĢı ile birinci sınıfla 

baĢlamakta ve dördüncü sınıfla bitmektedir. Sadece Berlin ve Brandenburg 

Eyaletlerinde ilköğretim altı yılı kapsamaktadır. Ġlköğretim okulları, baĢlangıçtaki 

öğrenme durumlarına yönelik bireyselleĢtirilmiĢ ve farklılaĢtırılmıĢ dersler yoluyla 

öğrencilerin heterojenliğini sağlamaktadır. Ġçerik ve pedagojik kararların yanı sıra 

öğretim yöntemleri, çalıĢma biçimleri ve görev tanımlarına iliĢkin kararlar da 

öğrenicilerin bireysel ihtiyaçları temelinde öğretmenler tarafından alınır. Ġlköğretim 

sırasında tüm çocuklar derslere birlikte katılır ve yeteneklerine göre bir ayrım 

yapılmaz. 4. sınıftan bir sonraki okula geçiĢ (veya bazı eyaletlerde altı) eyalet 

mevzuatına bağlı olarak farklı Ģekilde ele alınmaktadır (Lohmar ve Eckhardt, 

2015). Ġlkokulun son yılında, çocukların zorunlu eğitimlerinin tamamlanmasına 

kadar kaldığı farklı türdeki ortaokullardan birine geçiĢ kararı verilir. Bazı okul türleri 

için, öğrencilerin belirli bir yetenek seviyesine sahip olmaları gerekmektedir ve 

yönlendirme genellikle ilkokuldaki notlarına ve öğretmenin çocuk hakkındaki 

değerlendirmesine dayanarak yapılmaktadır. Buna, öğretmenlerin çocuğun 

gelecekteki okul kariyeri için ebeveynlerinde bulunduğu toplantılarda karar 

verilmektedir (Shuayb vd., 2016: 25). 

Dört yıllık ilköğretimin ardından, öğrenciler performanslarına, becerilerine ve 

amaçlarına bağlı olarak üç farklı eğitim yolundan birini takip edebilirler. Öğrenciler, 

belirli bir okul türü için ilkokul denetleme kurulu tarafından verilen bir 

değerlendirmeye alınırlar. Eyalete bağlı olarak, nihai karar çocuğun ebeveyni veya 

yasal vasisi veya okul denetleme kurulu tarafından verilir. Eyaletlere göre 

ortaöğretim 5. veya 7. sınıf ile baĢlar ve 12. veya 13. sınıflara kadar devam eder. 

Farklı yetenek gruplarını temsil eden farklı türlerde ortaöğretim türleri vardır ve bu 

farklı okul türleri çeĢitli diploma ve yeterlilikler sağlamaktadır (Kirui ve Kozicka, 

2018). 
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Almanya’daki Suriyelilerin Demografik Durumları 

Mültecilerinin en çok tercih ettiği ülkeler arasında, geliĢmiĢ ekonomiye sahip 

Avrupa ülkeleri ve son iki yılda göçmenlik tarihindeki en yüksek sayıda sığınmacı 

baĢvurusuna maruz kalan Almanya bulunmaktadır. 2011-2018 yılları arasında 

Avrupa Ġstatistik Ofisi (Eurostat) 2019 verilerine göre 28 Avrupa Birliği ülkesine 

sığınan toplam sığınmacı sayısı 4.384.630‟dur (Tablo 4). Bu rakamın yaklaĢık 

yarısı olan 2.088.475 kiĢi Almanya‟ya sığınmıĢtır.  

Tablo 4   

Avrupa Birliği ve Almanya’ya Sığınan Toplam Sığınmacı Sayısı  

ÜLKE/ 
YILLAR 

2011 2012 2013 2014 2015 2016 2017 2018 

Avrupa Birliği 309.040 335.290 431.095 626.960 1.322.845 1.260.910 712.235 647.165 
Almanya 53.235 77.485 126.705 202.645 476.510 745.155 222.560 184.180 

Kaynak: Eurostat (2019) 

Almanya‟da bulunan toplam sığınmacı sayısının 593.025‟i Suriye vatandaĢı 

olup bunların 226.845‟i 18 yaĢ altı çocuklardan oluĢmaktadır (Tablo 5). Tablo 5 

incelendiğinde 2015 yılında 476.510;  2016‟da 745.155 olan rakamlar; 2017‟de 

222.560; 2018‟de ise 184.180 ile düĢüĢ trendine girmiĢtir. Yıllar incelendiğinde, 

2015 ve 2016 yılları sığınmacı sayılarının zirve yaptığı dönem olarak 

görülmektedir. Daha sonra dönemlerde ise Avrupa Birliği-Türkiye arasında 

imzalanan geri kabul antlaĢması sonucunda mülteci sayılarındaki düĢüĢ göze 

çarpmaktadır. 

Tablo 5   

Avrupa Birliği ve Almanya’ya Sığınan Toplam Suriyeli Sığınmacı Sayısı 

ÜLKE/ 
YILLAR 

2011 2012 2013 2014 2015 2016 2017 2018 

Avrupa 
Birliği 

8.145 24.115 49.980 122.065 368.355 339.245 105.035 83.745 

Almanya 3.435 7.930 12.855 41.100 162.495 268.795 50.410 46.005 
Almanya 
18 yaĢ 

altı 
1.300 2.680 3.970 11.415 43.240 102.520 31.175 30.545 

Almanya 
14 yaĢ 

altı 
1.050 2.185 3.130 9.225 32.815 80.515 27.785 27.020 

 Kaynak: Eurostat (2019) 
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Mülteci nüfusu son yıllarda önemli ölçüde artmıĢtır ve baĢarılı 

entegrasyonları için çözümler bulmak dünya çapında birçok ülke için acil ve zorlu 

bir görev haline gelmiĢtir (Gericke vd., 2017). Yakın zamana kadar mülteci eğitimi 

öğrencileri kendi ülkelerine dönmeye hazırlamak için planlanmıĢtı (Dryden-

Peterson, 2016). Ev sahibi toplum ve göçmenler arasında uyum süreci olarak 

tanımlanan entegrasyon kavramı, barıĢçıl ve sosyal iliĢkileri sürdürmeyi 

amaçlamaktadır (Açikalın vd., 2020). Bu yüzden son beĢ yıla bakıldığında, mülteci 

eğitimi politikasında, mülteci öğrencilerin ulusal eğitim sistemlerine 

entegrasyonuna doğru kayda değer bir değiĢim olmuĢtur (Dryden-Peterson, 2018). 

Bu çocukları okullara dâhil etmek ek önlemler gerektirmektedir. Yeni bir öğretim 

dili öğrenmenin ve yeni bir müfredata uyum sağlamanın yanı sıra, tekrar okul 

ortamına adapte olmaları gerekmektedir. Ayrıca, okul derslerinde sık sık kendi yaĢ 

gruplarına göre geri kalmakta, bu da bazen kendilerinden yaĢça iki ya da üç yaĢ 

küçük sınıflarda olmaları gerektiği anlamına gelmektedir. Yabancı kültürlere sahip 

bu kadar çok sayıda insanın entegrasyonu hâlihazırda Alman toplumu ve sosyal 

kurumları ve özellikle mültecilerin yaklaĢık yarısının 18 yaĢ altında olması ve 

zorunlu eğitime tabi olmaları sebebiyle okullar için tarihi bir zorluk teĢkil etmektedir. 

Okul çağındaki mültecilerin ani artıĢı, okulları hazırlıksız yakaladı ve bu durum da 

mevcut Alman eğitim sisteminin yeni gelen öğrencilerinin özel ihtiyaçlarını 

karĢılayıp karĢılamadığı sorusunu gündeme getirmiĢtir (Timm, 2016:1-2). 

AB ülkelerinde mültecilerin ve sığınmacıların eğitimine iliĢkin politikalar 

genellikle üç temel amacı izlemektedir, bunlar; 1) ulusal dilin edinilmesi; 2) genel 

eğitime uyumları; 3) mesleki eğitime uyumlarıdır. Amaç (1) 'e olabildiğince hızlı bir 

Ģekilde ulaĢmak için çoklu önlemler hedeflenmiĢtir. (2); bazı önlemler, temel dil 

becerilerinin kazanılmasından sonra ve hedef (2) 'ye ulaĢma sürecinde, eğitim 

baĢarısında sürekli dil desteğinin gerekli olduğu gerçeğini dikkate almaktadır. 

Hedef (2) tüm okul çağındaki mülteciler için geçerli olsa da, hedef (3) onlardan 

yaĢça büyük mülteciler için geçerlidir, ama aynı zamanda ortaokullardakiler için de 

uzun vadeli bir hedef olarak uygundur (Koehler, 2017: 7).  

Mültecilerin Eyaletlere Dağıtım Sistemi  

Almanya'da, sığınmacılar eyaletlere nüfus ve vergi gelirlerini dikkate alan ve 

yıllık olarak güncellenen Königstein formülüne göre merkezden dağıtılmaktadır. 
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Buradaki fikir, sığınmacıları daha refah eyaletlere paylaĢtırarak daha adil 

sorumluluk paylaĢımını sağlamaktır. Ek olarak, aynı formül her bir eyaletin merkezi 

bütçeden aldığı payı, her bir eyaletin aldığı sığınmacı sayısını, mevcut mali 

kaynakları ve dolayısıyla mülteci entegrasyon önlemlerine yapılan kamu 

harcamalarının derecesini belirlemektedir (OECD, 2017). 

Sığınmacılar, “Königssteiner Schlüssel” adlı bir kota sistemine göre 16 

federal eyalet arasında dağıtılmaktadır (Tablo 6). Dağıtım, eyaletlerin vergi gelirine 

ve nüfusun büyüklüğüne göre yapılmaktadır. Kota her yıl yeniden hesaplanır. 

Almanya' daki sığınmacıların en fazlasını % 21 ile Kuzey Ren-Vestfalya,  ardından 

% 15 ile Bavyera, % 12 ile Baden-Württemberg, % 9 ile Niedersachsen, % 7 ile 

Hessen alır (BAMF, 2019). 

Ġlk kayıttan sonra, sığınmacılar genellikle üç aya kadar kaldıkları bir ilk kabul 

merkezine götürülür. Daha sonra, sığınma taleplerine cevap verilene kadar 

kaldıkları bir konaklama merkezine transfer edilirler. Bazı konaklama merkezleri 

çok sayıda insanı barındıran büyük birimlerdir; diğerleri ise daha az sayıda insanın 

bulunduğu bir yerel konaklama tarzındadır (OECD, 2017b).  

Tablo 6  

Sığınmacıların “Königssteiner Schlüssel “Sistemine Göre Eyaletlere Dağılımı 

Eyaletler  Kota % Eyaletler Kota % 

Baden-Württemberg 13 Niedersachsen 9  
Bayern 15 Nordrhein-Westfalen 21  
Berlin 5 Rheinland-Pfalz 4 
Brandenburg 3 Saarland 1  
Bremen 1 Sachsen 4 
Hamburg 2 Sachsen- Anhalt 2 
Hessen 7 Schleswig- Holstein 3,4 
Mecklenburg-Vorpommern 2 Thüringen 2,6 

 Kaynak: BAMF (2019) 

Alman Mülteci Eğitim Sistemi 

Almanya‟daki mülteciler, 90'lı yıllarda eğitim sistemine eriĢimleri sınırlıydı. 

BaĢlangıçta, 16 yaĢına kadar olan çocukların ve gençlerin dokuz yıllık eğitim hakkı 

verilirdi. Fakat günümüzde bu durum Almanya'nın on altı eyaletinde yasalarla 

düzeltildiği görülmektedir (Schroeder & Seukwa, 2017). 

Alman eğitim sistemindeki mülteci ve sığınmacılara iliĢkin veriler oldukça 

sınırlıdır. Federal düzeydeki okul istatistikleri ve federal eyaletlerin temel verileri 



 

58 

yalnızca milliyetle ilgili veri toplamaktadır. Ayrıca, federal eyaletlerdeki eğitim 

sistemleri farklı olduğundan ve federal eyaletler tarafından ayrı ayrı veri toplama 

yapıldığından, ulusal verilerin tutarlılığı ve karĢılaĢtırılabilirliği oldukça sınırlıdır. 

Federal Ġstatistik Ofisi uyruk hakkında bilgi sağlarken, okula devam ve dil 

yeterlilikleri hakkında bilgi sağlamamaktadır (Massumi & Dewitz, 2015: 13). 

Almanya'nın neredeyse 16 eyaletinde, sığınma talepleri devam etmekte 

olan çocukların ve gençlerin dokuz ya da on yıllık tam zamanlı zorunlu eğitim alma 

hakkı bulunmaktadır. Ancak, ilk kabul merkezlerinde mültecilerin kalması gereken 

süreyi üç aydan altı aya çıkaran 2015 sonbaharındaki Federal yasayı takiben 

eğitimin baĢlamasında gecikmeler yaĢanmaktadır. Bazı eyaletlerde giriĢ 

noktasından itibaren eğitim hakkı vardır (Tangermann & Hoffmeyer-Zlotnik, 2018). 

Farklı uygulamalar Tablo 7'de listelenmiĢtir. 

Tablo 7  

Eyaletlere Göre Zorunlu Eğitime Başlama Durumu 

Durum Eyaletler 

3 ay sonra zorunlu eğitim Bavaria ve Thuringia 
6 ay sonra zorunlu eğitim Baden-Württemberg 

Belediyeye atandıktan sonra 
zorunlu eğitim 

Bremen, Hessen, Brandenburg, Mecklenburg-Western 
Pomerania, North Rhine-Westphalia, Lower Saxony, 
Rhineland-Palatinate, Saxony ve Saxony-Anhalt 

Sığınma baĢvurusu yaptıktan 
sonra zorunlu eğitim  

Berlin 

Ülkeye giriĢ yaptıktan sonra 
zorunlu eğitim 

Hamburg, Schleswig-Holstein ve Saarland 

Kaynak: SVR, 2017:127 

Federal olarak yapılandırılmıĢ Alman okul sisteminde, federal eyaletlerin 

anayasaları ve eğitim yasaları, bir mültecinin okula ne zaman baĢlaması gerektiğine 

karar vermektedir (Tablo 7). AB kabul yönergesine göre, sığınma baĢvurusu 

yapıldıktan en geç üç ay sonra okula eriĢim sağlanmalıdır. Schleswig-Holstein 

eyaletinde, mülteci çocuklar ve ergenler, eyalete geliĢlerinden kısa bir süre sonra 

eğitim almak zorundadırlar. Bu durum diğer eyaletlerde değiĢkenlik göstermektedir. 

Düzenli eğitime uyumlarını üç adımda gerçekleĢir: Birincisi, çocuklar ülkedeki 201 dil 

öğrenme merkezinden birinde Almanca temel bilgiler edinir; burada Alman 

ilköğretim hedeflerinden biri olan çocukların ve gençlerin okuldaki dersleri kavrama 

yeterliliğine sahip olabilmeleri için yeterince Almanca bilmelerini öngörmektedir. 

Burada Almanca'yı hiç bilmeyen ya da az bilen çocuklara, bu konuda eğitim almıĢ 

bir DaZ öğretmeni tarafından bireysel veya grup halinde ek ders verilmektedir. 
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Eğitime katılan çocuklar haftada iki veya dört saat ek ders alarak desteklenmektedir. 

2016/17 okul yılının baĢında, 427 özel olarak eğitilmiĢ DaZ öğretmeni 7000 

öğrenciye okula hazırlık için Almanca dersleri vermiĢtir.  Ġkinci adımda, mülteci 

çocuklar ve gençler genellikle normal okuldaki okul çocuklar ile birlikte öğrenirler. 

BaĢlangıçta, okul derslerine ek olarak, haftada altı saate kadar dil dersi alırlar. 

Üçüncü ve son adımda, dil seviyesine bağlı olarak desteklenen ikinci dil olarak 

Almanca dersi saati azalmaktadır. (Westen, 2016: 130). 

Mülteciler konusunda Almanya 2014‟den beri yaĢanılan mülteci sayısındaki 

artıĢa federal ve eyaletler düzeyinde hızlı bir Ģekilde hareket ederek gerekli 

tedbirleri almaya çalıĢmıĢtır. Burada eğitim personelinin bilgi ve becerilerini 

artırılması, mülteciler için bilgi platformlarının oluĢturulması ve çok sayıda mülteci 

çocuk için okullarda ek kapasitelerin sağlanmasının yanı sıra, farklı eğitim 

alanlarındaki pilot projelerinde hayata geçiri görülmektedir (Maurice & Roßbach, 

2017: 9). Almanya'da 2015 ve 2016 yıllarında sığınma baĢvurusunda bulunanların 

üçte biri 18 yaĢın altındadır. Bu durum, yüzlerce genç mültecinin yaĢam ve 

Almanya'daki çalıĢma hayatına hazırlanması görevi ile karĢı karĢıya kalan Alman 

eğitim sisteminin tüm seviyeleri için ağır bir yük oluĢturmaktadır (SVR, 2017: 121). 

Entegrasyonla ilgili önemli son yasal değiĢiklik Ağustos 2016'da yürürlüğe 

giren yeni Entegrasyon Yasası‟dır. Bu yasayla, uyum için gerekli olan entegrasyon 

kurslarının ulaĢılabilirliğini arttırmayı amaçlandığı görülmektedir. Dokuz aylık uyum 

kursları bu yasayla ayrıca, Alman kültür ve tarih bilgisi için 60'dan 100 saate 

çıkarılırken dil kursları (600 saat) değiĢmeden kaldığı görülmektedir (OECD, 2017b: 

28). 

Almanya Mülteci Eğitimi Modelleri 

Okul öncesi eğitim modeli. Almanya'da zorunlu temel eğitim yaĢı, 

yaĢadığı eyalete bağlı olarak beĢ veya altı yaĢında baĢlar. Almanya'daki 

mültecilerin eğitim durumlarına iliĢkin veriler sınırlı olsa da okul öncesi eğitim son 

yıllarda güçlü bir Ģekilde teĢvik edilmektedir (Blossfeld vd., 2016). Genel olarak, 

eğitim hizmetleri sosyal durumlarına bakılmaksızın ülkeye geliĢlerinden itibaren 

tüm çocuklara açıktır ve zorunludur (Eurocities, 2017: 8). Bu durumdan dolayı her 

ne kadar mülteciler çocuklarını anaokuluna gönderme hakkına sahip olsa da ve 

bazı eyaletlerde herhangi bir ücret ödemeden okul öncesi eğitime kayıt 



 

60 

yaptırabilseler de (Crul vd., 2017), bu yasal hak mülteci nüfusu tarafından çok 

nadiren kullanılmaktadır (Maurice & Roßbach, 2017: 9). 

Eyalet yönetimleri kreĢ ve erken çocukluk eğitimi için düzenleme yapma 

yetkisine sahiptir. Çocukları eğitim sistemine olabildiğince erken entegre etmek, dil 

öğrenimi için bir öncelik olarak görülmektedir. Birçok eyalette anaokulu sistemi artan 

taleple baĢa çıkmak için yeni okullar açmak zorunda kalmıĢtırı (Eurocities, 2017: 8). 

Hamburg ve Berlin gibi bazı Ģehirlerde zorunlu olmamasına rağmen, küçük mülteci 

çocukları anaokuluna dâhil etmek için ekstra çaba sarf etseler de, sonuç olarak, pek 

çok genç mülteci çocuğun anaokuluna gitmediği görülmektedir.Bu durum, altı yaĢında 

ilkokula baĢladıklarında,  öğretim dili  Almancada büyük bir dezavantaja sahip 

olacakları anlamına gelmektedir (Crul vd., 2019). 

Schroeder ve Seukwa (2017: 9),  mülteci çocukların Alman anaokullarında 

yeterince temsil edilmedikleri ve yapılan araĢtırmalarda, mülteci ailelerin 

çocuklarını nadiren gündüz bakım merkezlerine götürdüklerini; ebeveynler 

açısından bakıldığında, kültürlerarası engellerin bu duruma sebep olduğunu 

belirtmiĢlerdir. 

Temel eğitim modelleri. Göçmen / mülteci akını nedeniyle genç nüfus 

sayısındaki artıĢ hem bir fırsat hem de bir zorluk oluĢturmaktadır. Bu zorluk 

sığınmacı sayılarına göre bir eyaletten diğerine değiĢim göstermektedir. Bununla 

beraber, ülke genelinde benzer modeller kullanılmaktadır. Almanya'daki okul 

sistemini gözlemlediğimizde, göçmen / mülteci öğrencilere sunulan beĢ farklı 

eğitim modelini tanımlanmaktadır (SVR-Forschungsbereich, 2018: 23). 

Tablo 8  

Almanya'da Okul Entegrasyonu Modelleri 

Model 
Diğer Öğrencilerle Birlikte 

Düzenli Sınıflar 
Almanca Öğrenenler Ġçin 

Ayrı Eğitim 

Daldırma Tam zamanlı 
Kurs yok, Genel destek 

seçeneklerine eriĢim 
BütünleĢtirici Tam zamanlı Ek Almanca dersleri 

Kısmen bütünleĢtirici 
Bazı konularda veya bazı 

zaman aralıklarında 
Okul gününün çoğu için 

hazırlık sınıfı 

Paralel (geçici olarak) 
Üç aydan iki yıla kadar ortak 

ders yok 

Tam zamanlı hazırlık sınıfı, 
özellikle ikinci dil olarak 

Almanca 

Mezuniyete kadar paralel Ortak sınıf yok 
Tam zamanlı, ikinci dil olarak 

Almanca artı konular 

Kaynak: Vogel & Stock, 2017 
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1. Çocukların örgün eğitim sınıflarında Alman öğrencilerle birlikte eğitim 

aldıkları “Daldırma Modeli”. En çok birinci kademede (Ġlkokul) 

uygulanan bu model, tüm çocuklar bu eğitim kademesinde, ana 

dillerinden bağımsız olarak, Almanca dilinde okumayı ve yazmayı 

öğrenmektedirler. Çocukların birinci veya ikinci dil olarak Almanca dil 

bilgileri ile mülteci çocukların Almanca dil bilgileri çok büyük farklılıklar 

gösterse de yazı dilinde tüm çocuklar baĢlangıç seviyesinde 

olduklarından neredeyse eĢit seviyededirler. Bu nedenle bu eğitim 

öğrenim aĢamasında, yeni gelen çocukların hemen veya kısa bir 

alıĢtırma süresinden sonra normal ders akıĢına dâhil edildikleri birinci 

kademede “daldırma modeline” diğer modellerden daha sık 

rastlanmaktadır. Bu modelde okul yapısı içerisinde mülteci çocuklar ile 

diğerleri arasında görünür bir ayrım yapılmamaktadır. Bu nedenle bu 

çocuklar için ayrı ders aldıkları ayrı sınıflar veya kurslar açılmamaktadır. 

Yabancı çocuklar normal sınıfın bir parçası olarak kabul edilmektedirler 

(Massumi vd., 2015: 46).  

Daldırma modeli, ortaokulda seviyesinde ilkokul seviyesinin aksine 

sistematik olarak uygulanmamaktadır. Bazı eyaletler bütünleĢtirici modeli 

uygulamaktadırlar. Ancak burada ilkokulda olduğu gibi destek eğitiminin ders 

saatleri eyaletler arasında ve okulların kendi öz kaynaklarına bağlı olarak okullar 

arasında farklılık göstermektedir. Örneğin AĢağı Saksonya (Niedersachsen) 

eyaletinde ortaokul seviyesinde, ek dil destek ders saatleri haftada beĢ ile sekiz 

saat olarak uygulanmaktadır (a.g.e.). 

2. Çocukların örgün eğitim sınıflarında ek Almanca dil eğitimi aldığı  

“BütünleĢtirici Model” (Kapsayıcı-KaynaĢtırma modeli). BütünleĢtirici 

modelde (Model A) yerel öğrencilerle birlikte ilk günden itibaren düzenli 

sınıflardaki ortak bir öğretimi öngörülmektedir. Mülteci çocuklara ek dil 

eğitimi veren bu modelde yeni gelen çocuklar normal ders akıĢına dâhil 

edilirlerken, normal ders akıĢına ek olarak Almanca dil eğitimi de 

almaktadırlar. Dil eğitiminin ders saati okula göre farklılık göstermektedir. 

Eyaletlerde ek dil desteğine iliĢkin yönetmeliklere göre ders saatine iliĢkin 

alt ve üst sınırlar belirlenmiĢtir.  Bu sınırlama AĢağı Saksonya 

(Niedersachsen)  eyaletinde öğrencilere verilecek ek dil eğitimi, haftalık 
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ders saati sayısına ek olarak iki ders saatinden fazla olmaması olarak 

belirlenmiĢtir. Almanca destek kursları buna göre haftada dört ile altı saat 

arası  verilmektedir (a.g.e.: 46). Bu sistem, göçmen çocukların ilk günden 

beri akranlarıyla iletiĢim kurmalarına izin vermesine rağmen, sınıf 

öğretmeninden yeterli destek alınmadıklarında, diğer öğrencilerle iletiĢim 

kurmanın yollarını bulamayan göçmen öğrenciler üzerinde olumsuz 

etkileri olabilmektedir. Dengeleyici ve arkadaĢça bir sınıf ortamı sunmak, 

özellikle çeĢitli zorluklar yaĢayarak zorla yerinden olmuĢ mülteci çocuklar 

için uygun olmayabilir. Öğretmenleri bu tür bir sınıf ortamında çalıĢma 

isteklerini ve performanslarını artırmak için motive etmek ve desteklemek 

önemlidir (CoĢkun & CoĢkun, 2018: 10-11). 

 

Şekil 10. Model A. 

Ġlk günden itibaren mülteciler ve ülkeye yeni gelen yabancılar yerel 

öğrencilerle birlikte öğrenim görürler; buna ek olarak yoğun Almanca dersleri 

sağlanır. 

3. Daldırma ve bütünleĢtirici modellerin yanı sıra bazı eyaletlerde, 

çocukların mülteciler için kurulan ayrı sınıflarda eğitim aldıkları, ancak 

belirli okul dersleri için düzenli sınıflara katıldıkları “Kısmen 

BütünleĢtirici Model” (Kısmen Kapsayıcı- KaynaĢtırma Modeli) (Model 

B) bulunmaktadır. Bazı okullar, üçüncü model olarak bilinen bu karma 

hazırlık sınıfı modelini benimsemeyi tercih etmektedir. Bu modelde 

mülteci çocuklar hem özel sınıflarda hem de normal sınıflarda diğer 

öğrencilerle birlikte ortak ders alırlar veya okul sonrası ortak etkinlikler 

için akranlarıyla bir araya gelirler. Ortak alınan ders saatleri asgari olarak 

belirlenmiĢtir: Buna göre Mecklenburg-Vorpommern eyaleti birinci 
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basamakta örneğin haftalık ders 10 saati ve ikinci basamakta haftalık 20 

ders saati yoğunlaĢtırılmıĢ destek eğitimi olarak belirlemiĢtir. Ġlgili eyalet 

eğitim müdürlükleri ortak alınan ders saatleri hususunda kendi kararlarını 

verebilmektedir. Çoğu zaman öğretmenler mülteci çocuklar için bireysel 

ders programları oluĢturarak kısa bir süre içerisinde normal sınıfın müzik-

resim veya beden eğitimi derslerine katılmalarını sağlarlar. Brandenburg 

eyaleti örneğin hazırlık sınıfı derslerine paralel olarak normal sınıfın 

beden eğitimi, müzik, resim ve sosyal derslerine katılımı da 

öngörmektedir. Almanca dilinde gösterilen bireysel ilerlemeye göre 

öğrenciler bunun dıĢında baĢka derslere de katılabilmekteler. Ġlköğretim 

düzeyinde kısmen bütünleĢtirici model, ortaöğretim okullarından daha sık 

uygulanmaktadır (Massumi, vd., 2015).Teori olarak, böyle bir sistem yeni 

öğrencilerin okula ve çevrelerine uyumları için daha uygun olarak 

görünmektedir. Bununla birlikte, bu modelin uygulanması için okul 

yönetiminin, hazırlık sınıfı öğretmenleri ile düzenli sınıf öğretmenleri 

arasında koordinasyonu sağlaması gerektirmektedir. Özellikle okul 

sonrası süre için, göçmen öğrencilerin ebeveynlerinin okul sonrası 

program hakkında bilgilendirilmesi gerekmektedir. Yine de, ortak dersler 

ve okul sonrası birlikte geçirilen süreler yeni gelen ve yerli öğrencilerin 

birlikte oynama ve eğlenmelerine olanak sağlaması çok önemli 

görülmektedir  (CoĢkun & CoĢkun, 2018: 11). 

Kısmen bütünleĢtirici modelde, ortaokul seviyesinde ders sayısı daha fazla 

olması nedeniyle farklılık göstermektedir. Bu durum öğrencinin ilkokuldaki eğitim 

performansına ve bireysel yeteneğine bağlı. Örneğin, Brandenburg eyaletinde 

destek eğitimi veren öğretmen ya da sınıf Ģube öğretmenleri, bireysel olarak 

değerlendirme yaparak, öğrencilerin diğer öğrencilerle hangi derslere ve kaç saat 

katılacağına karar verdiğinden öğrencilerin bireysel programları büyük ölçüde 

farklılık gösterebilmektedir (Massumi, vd., 2015). 
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Şekil 11. Model B. 

Mülteciler ve ülkeye yeni gelen yabancılar 1-2 yıl ayrı sınıflarda yoğun 

Almanca dersleri alırlar; ek olarak beden eğitimi, müzik v.b. bazı derslerde yerel 

öğrencilerle birlikte düzenli sınıflara katılırlar. 

4. Almanya‟da çocukların,  normal örgün eğitim sınıflarına alınmadan önce 

özellikle mülteciler için oluĢturulan sınıflarda belirli bir zaman geçirdiği 

“Geçici Paralel Model” (Model C) uygulanmaktadır. Geçici paralel 

sınıflar eyaletler arasında “hoĢ geldin, hazırlık, uluslararası veya 

baĢlangıç sınıfları olarak adlandırılmaktadır. Bu model, yeni gelenler için 

hazırlık sınıfı oluĢturularak yoğun dil dersleri verilmesine dayanmaktadır. 

Hazırlık sınıfı 1 veya 2 yıl için tasarlanmıĢtır. Daha sonra göçmen 

öğrencilerden eğitimlerini yaĢlarına ve seviyelerine uygun normal 

sınıflarda sürdürmeleri beklenmektedir (CoĢkun & CoĢkun, 2018: 10). 

Son yıllarda yaĢanan mülteci akını sebebiyle, son iki yılda mülteci 

çocukların sayısının artması eyalet ve Ģehirlerdeki iĢ yükü devasa 

boyutlara ulaĢtırmıĢtır. Örneğin, Hamburg'da, her ay 2015 yılı yazına 

kadar yaklaĢık 400 çocuk okullara yerleĢtirilmek zorunda kalınmıĢtır. 

Ayrıca, ortaöğretim düzeyinde, her ay sadece Hamburg'da dört ila beĢ 

yeni sınıf eklenmesine ihtiyaç duyulmuĢtur (Crul, 2017). Bu açıdan 

bakıldığında hazırlık sınıfları, yeni gelen öğrencilere, kendilerini eğitim 

sistemine adapte etmeleri ve Almanca öğrenmek için uygun bir yer olarak 

görülmekle birlikte, eğer bu sınıflardaki öğrenciler diğer öğrencilerle hiçbir 

teması olmazsa, okul sistemine ve çevrelerine uyumları beklenenden 

daha yavaĢ olabileceği düĢünülmektedir (CoĢkun & CoĢkun, 2018: 11). 
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Şekil 12. Model C. 

Mülteciler ve ülkeye yeni gelen yabancılar ayrı olarak 1-2 yıl Almanca 

hazırlık sınıflarında öğrenim görürler sonrasında yerel öğrencilerle düzenli 

sınıflarda öğrenim görürler. 

5. Çocukların özellikle mülteciler için oluĢturulmuĢ ve bütün öğrenim 

boyunca aynı grupta kalacakları “Paralel Model”. Yeni göç etmiĢ 

çocuklar ve ergenler kendileri için oluĢturulmuĢ tamamen ayrı bir sınıfa 

öğrenim görürler. Okulun sonuna kadar bu sınıfta kalırlar ve diğer 

öğrencilerle ayrı olarak mezun olurlar (Massumi vd., 2015: 7).  

Paralel model, yeni gelen çocukların yaĢ gruplarına göre açılan özel 

sınıflarda eğitim ve öğretim görebileceklerini göstermektedir. Bu sınıflarda 

Almanca dersi normal sınıfın Almanca ders saatinden daha fazladır. Diğer branĢ 

derslerinin içerikleri de yeni dil öğrenen öğrencilerden oluĢan hedef grubuna göre 

yapılandırılmıĢtır. Bazı eyaletlerde, örneğin Kuzey-Ren Vestfalya (Nordrhein-

Westfalen) eyaletinde ortaokul seviyesinde, okula giriĢ yaĢına bağlı olarak paralel 

eğitim sınıfları arasında iki farklı model bulunmaktadır. Birinci modelde; paralel 

sınıflara çocuklar ve gençler ilgili eğitim ve öğrenim yılı içerisinde dâhil 

olabilmektedir ve bunlara karĢılama sınıfı denmektedir. Ġkinci modelde; sadece 

eğitim öğretim yılının baĢında baĢlayan hazırlık sınıfları bulunmaktadır. Mevcut 

eğitim ve öğretim yılı içerisinde Kuzey-Ren Vestfalya (Nordrhein-Westfalen) 

eyaletinde eğitim öğretim yılı ortasında okula gelen bir öğrenci karĢılama sınıfına, 

sonraki eğitim ve öğretim yılında da yeni gelen çocuklarla birlikte hazırlık 

sınıflarına katılma imkânına sahiptirler. Bu sınıfların hangi okul ve türünde 

açılacağı ise belirli kurallara bağlıdır. Örneğin Mecklenburg-Vorpommern, 

Sachsen-Anhalt ve AĢağı Saksonya (Niedersachsen) eyaletleri gibi az nüfus 

yoğunluğuna sahip bölgelerde eğer bu Ģekilde bir sınıfın açılması için asgari 
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öğrenci sayısına ulaĢılmamıĢsa ikamet ettiği bölge dıĢında bir okula da 

gönderilebilmektedir. Bu sayı Sachsen-Anhalt eyaletinde 15 öğrenci iken AĢağı 

Saksonya „da 10 öğrencidir. Bu sınıfların açılması için diğerleri arasında okulun 

konumu, personel, donanım ve yapısal koĢulları göz önünde bulundurulmaktadır. 

Schleswig-Holstein eyaletinde yabancı ülkelerden yeni gelen çocuklar ve gençler 

okullara bağlı bulunan DaZ-merkezlerinde bir veya iki eğitim ve öğretim yılı 

boyunca tam zamanlı ders alırlar. Özel sınıfların amacı, ortaokul ve ilkokul 

seviyesinde mümkün olduğunca hızlı Ģekilde normal sınıfa katılımı sağlamaktır. Bu 

modele öğrenciler çoğu zaman bir yıl sonra normal derslere katılırlar bu süre bazı 

eyaletlerde örneğin Bremen veya AĢağı Saksonya da öğrencilerin bireysel 

durumları dikkate alınarak uzatılabilmekte veya kısaltılabilmektedir. Hessen ve 

Kuzey Ren Vestfalya eyaletleri ikinci basamak I de azami iki yıl kalma süresi 

belirlemiĢlerdir. Haftalık ders saati normal sınıflarınki ile aynıdır; Almanca dili 

destek eğitiminin yanı sıra genel olarak yaĢ grupları için öngörülen branĢ dersleri 

de verilir. Dil destek eğitiminin ders saati sadece bazı eyaletlerde belirlenmiĢtir. 

Hessen ikinci basamak I de haftada on iki saat, Sachsen 25 saat belirlemiĢtir. 

Saarland eyaleti buna karĢın ilgili yönetmelikte belirli ders saati sayısı 

belirlememiĢtir (a.g.e.: 46-49). 

Ortaöğretim seviyesinde modeller okul türlerine göre farklılık gösterir. 

BütünleĢtirici model ve kısmen bütünleĢtirici model ikinci basamak I de uygulandığı 

gibi uygulanırken, paralel modelde bir farklılık oluĢmaktadır: Bu model genel olarak 

mümkün olan kısa sürede normal sınıfa katılımı öngörürken, mesleki eğitim 

okullarında paralel sınıftan mezun olma olanağı mevcuttur. Yabancı ülkelerden 

yeni gelen gençler bu durumda özel açılan bir sınıfta ilgili yaĢ grubunun gördüğü 

tüm derslerde eğitim alırlar ve normal sınıfa katılmadan mezun olabilirler. Ayrıca 

bu okullarda ilgili branĢta mesleğe hazırlık dersleri verilir. Almanca dilini geliĢtirmek 

için veya Almanca destek eğitimi için normal sınıflarda olandan daha fazla ders 

saati öngörülür. Kuzey Ren Vestfalya eyaletinde paralel sınıflarda Almanca dersi 

örneğin haftada on ile on iki saat arasında verilmesi öngörülür. BaĢka eyaletler 

örneğin AĢağı Saksonya ve Saarland eyaletleri belirli haftalık ders saati 

belirlememiĢlerdir (a.g.e.: 50). 
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Almanya’da Kapsayıcı Eğitim Uygulamaları 

Çoğu ülkede, mülteci çocuklar eğitim sisteminde dezavantajlı 

durumdadırlar. Genellikle çeĢitli nedenlerle okul öncesi eğitimi alamazlar ve 

akademik olarak akranlarının gerisinde kalıp, diplomasız olarak okulu bırakmaları 

daha olasıdır. 

Kapsayıcı eğitim stratejilerinde baĢarının anahtarı, bir kiĢinin okul öncesi 

eğitiminden lise sonrası eğitim yörüngesinin tamamını hesaba katan ve eğitim 

kurumlarının tüm paydaĢların daha etkili olabileceği bir öğrenme kültürü geliĢtirme 

kapasitesini güçlendiren kapsamlı stratejileri içerir. Burada eĢit derecede önemli 

olan, sivil toplum örgütleri dâhil eğitimden sorunlu tüm ilgililerin kapsayıcı eğitim 

stratejileri desteklemesi gerekmektedir (Kober, t.y.). Kober (t.y) ayrıca 

makalesinde Almanya‟da uygulanan kapsamlı kapsayıcı eğitim stratejilerini, 

uygulamalarını ve önerilerini Ģöyle özetlemektedir;  

 Dil becerileri desteği ne kadar erken baĢlar ve ebeveynler çocuklarının 

eğitimine ilgi ve katılım gösterirlerse, eğitim baĢarısı olasılığı artacağı ve 

göçmen ebeveynlerin dil ve eğitim becerilerini destekleyen programlar 

hazırlanması gerektiğini belirtmiĢtir. Örneğin, Frankfurt'ta göçmen 

ebeveynlerin çocuklarının okul öncesi dil öğrenme sınıflarına katılımları 

teĢvik edilmektedir. Ayrıca, “Politeknik Toplum Vakfı” (Stiftung 

Polytechnische Gesellschaft), öğrencinin baĢarısına göre tüm aileye burs 

imkânı sunmaktadır. Çocukların uygun desteği aldığında anaokuluna ve 

diğer okul öncesi programlara erken baĢlamasının avantaj getirdiği ve 

eyaletlerin, erken çocukluk eğitimi için altyapı çalıĢmalarına öncelik 

vermesi gerektiğinin önemini vurgulamıĢtır. 

 Ġlkokuldan itibaren ikinci dilin güçlü bir Ģekilde edinilmesini desteklemek 

çok önemlidir. Eğitime katılımın sağlanması, göçmen gençlerin ana akım 

okul sistemine giriĢ ve sistem içindeki baĢarıları doğrultusunda 

hazırlanmasına ve daha sonra yükseköğrenim, mesleki eğitim ve 

istihdama geçiĢlerine yardımcı olacak özel programlar ve hizmetler 

gerektirebilir. Buradan hareketle, mülteci eğitimi alanında, Münih'teki 

SchlaU-Schule öğrenci merkezli bir yaklaĢımın sınıfta sosyal uyum 

konularını eğitimsel baĢarıya giden bir yol olarak nasıl çözebileceğine iyi 
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bir örnek sunmaktadır. Bu ve bunun gibi okullar, Almanya'nın diğer 

bölgelerinde de bulunmaktadır. Örneğin, Walter Blüchert Vakfı'nın, Kuzey 

Ren-Vestfalya Eğitim Bakanlığı ile yürüttüğü  “Angekommen” (Geldi) 

projesi Dortmund, Münster, Bielefeld, Essen ve Recklinghausen 

bölgelerinde de uygulanmıĢtır. 

 Öğrenciler baĢarılı öğrenme süreçlerinin gerçekleĢmesi için gereken 

özsaygıyı kültürel açıdan duyarlı bir öğrenme ortamında geliĢtirebilirler. 

Kendilerine inanan çocuklar daha iyi öğrenirler. Almanya'da, Hesse 

eyaleti gibi bazı Eyaletler dini farklılıkların ele alınması konusunda 

yenilikler yapılmaktadır. Hessen'deki okullar, Ġslam'ı eğitimsel ve sosyal 

perspektif açıdan Hıristiyanlıkla eĢit bir mevkiye oturtmak için din eğitimi 

müfredatında değiĢiklikler yapmıĢtır.  

 Mülteci eğitiminden tüm devlet yönetimi kademeleri sorumlu olmalıdır. 

Gerekli kaynaklar kolaylıkla ihtiyaç sahibi kurumlara tahsis edilmelidir.  

Avrupa'da kapsayıcı eğitimi kolaylaĢtırmaya yardımcı olan okul sosyal 

hizmet uzmanlarına yönelik fonlar kısmen federal kaynaklardan elde 

edilmektedir. Almanya'da, Kuzey Ren-Vestfalya gibi eyaletler göçmen 

ailelere eğitim desteği sağlayan Ģehirlerdeki uyum merkezlerini finanse 

etmektedir. 

 Güçlü eğitim kurumları olmadan eğitim katılımı baĢarılı olamaz. KreĢ, 

anaokulu, ilköğretim ve ortaöğretim okulları uygun bir öğrenme ortamı 

için, kültürel farklılıkları yönetebilen, donanımlı ve yetenekli eğitimcilerin 

olması gerekir.  

 Gelecekteki eğitim ve öğretim fırsatlarının tohumları, çocukların ve 

gençlerin en son aĢamasına kadar güvenli, iyi denetimli bir ortamda 

öğrenmeye devam edebileceği bu erken öğrenme ve okul sonrası 

programlarda ekilmektedir. Müzik, kültür veya spor dernekleri gibi toplum 

merkezleri okullarla iĢbirliği yapabilirler. 

Park ve arkadaĢları (2018) araĢtırmalarında, doğru politikalarla eğitimciler 

ve ilgili diğer personeller de uygun becerilerle donatılması gerektiğini 

vurgulamaktadırlar. YaklaĢık 300.000 mülteci çocuk ve gencin 2015 ve 2016 

yıllarında Almanya'ya gelmesi üzerine, eyaletler (Länder) Almancanın ikinci dil 

olarak edinilmesi konusunda öğretmenler için bir eğitim kampanyası baĢlatıldığını 
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belirtmektedirler. Alman Federal Aile ĠĢleri, YaĢlılar, Kadınlar ve Gençlik 

Bakanlığının, dil odaklı destek sağlamayı amaçlayan erken çocukluk ve eğitim 

programı “Sprach-Kitas” için yaklaĢık 400 milyon Euro yatırım yapmayı 

planladığını vurgulamıĢlarıdır. 

Ġyi eğitimli öğretmenler, göçmen ve mülteci öğrencilerin eğitime dâhil 

edilmesini sağlamak için hayati öneme sahiptir, ancak çoğu zaman psikososyal 

ihtiyaçları olan öğrenciler de dâhil olmak üzere çok dilli, çok kültürlü sınıfları 

yönetmek içinde desteğe ihtiyaçları vardır (Cerna,  2019: 42). 2012 ve 2015 yılları 

arasında, 10 eyalette, mülteci öğrencileri olan öğretmenlere ikinci dil desteği için 

materyalleri sağlanmaya baĢlanmıĢtır. Diğer taraftan, Baden-Württemberg, Berlin, 

AĢağı Saksonya, Kuzey Ren-Vestfalya, Rheinland-Pfalz ve Schleswig-Holstein 

gibi eyaletlerde öğretmen adayları için bir ya da daha fazla dil eğitimi kursu 

almaları zorunlu tutmuĢtur (Westen, 2016). 

Ayrıca Almanya'daki Potsdam Üniversitesi'nde Mülteci Öğretmen Programı 

uygulanmaktadır. Bu kapsamda, Suriyeli ve diğer mülteci öğretmenlerin, Alman 

okullarına yeni gelen mülteci çocukların uyumlarını kolaylaĢtırmak için öğretmenlik 

yapmalarına olanak sağlayarak mültecileri ve sığınmacıları iĢgücüne katılım 

çabalarını desteklemektedir (Mendenhall vd., 2018: 72). Bu yoğun 11 aylık 

programda; Almanca eğitim programı, uzman öğretim, pedagojik ve okul eğitim 

seminerleri ile tamamlanmaktadır. Program, sınıf içi staj ve yerel öğretmenlerle 

okul sistemi ve kültürünü tanımak için düzenli değiĢimlerle tamamlanmaktadır 

(Cerna,  2019: 42). 

Kapsayıcı eğitimin temel koĢullarından biri de nitelikli eğitim imkânlarının 

dezavantajlı öğrencilere sağlanmasıdır.  Mültecilere yönelik nitelikli bir eğitim için 

öncelikle okulların altyapısının hazır olması, ilgili kiĢiler arasında gerekli iĢbirliğinin 

sağlanması, yönetici ve öğretmenlerin ilgili hizmet içi eğitim süreçlerinden en kısa 

zamanda geçirilmesi, müfredatta gerekli düzenlemelerin yapılması ve uygun ders 

materyallerinin hazırlanmıĢ olması gerekmektedir. Tüm bunlarla birlikte mülteci 

çocukların fiziksel ve psikolojik olarak eğitime hazır olması ve okulda kendini 

değerli olduğunu ve önemsendiğini hissetmesi de gerekmektedir. Fakat mülteci 

çocuklara yönelik özel ve devlet okullarında gerekli altyapı çalıĢmalarına geç 

baĢlandığı, yönetici ve öğretmenlere yönelik kapsamlı hizmet içi eğitim 
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programlarının yeterli olmadığı, müfredatta herhangi bir düzenlemeye gidilmediği 

görülmektedir (Uğur, 2019). 

Eğitim sisteminde mülteci çocukların en büyük sorunlarından birisi dil 

bariyeri olmaktadır. Farklı bir dile sahip bu öğrencilerin özellikle matematik ve 

Türkçe derslerinde baĢarısız oldukları ve sosyal uyum açısından zorluk yaĢadıkları 

gözlenmektedir. Mülteci çocuğun geldiği ülkenin dilini bilmediği gibi öğretmenlerde 

mülteci çocuğun bilmemektedirler. Dil bariyerinin aĢılması çocuğun okul 

sisteminde kalması için en büyük motivasyon kaynaklarından birisidir 

(Atmacaoğlu, 2019). Dil becerileri sadece akademik baĢarı için değil, aynı 

zamanda göçmen veya mülteci geçmiĢi olan öğrencilerin okula aidiyet duygusu 

geliĢtirmeleri için de önemlidir. Bu nedenle ev sahibi ülke dilinde yetkin olmayan 

yeni gelen çocukların, ayrı sınıflarda öğretilmektense ana sınıflarda sağlanan dil 

desteğine hızlı bir Ģekilde dâhil edilmeleri yararlı olabilir (Cerna, 2019). 

Devlet okullarında görevli mevcut öğretmenlerin birçoğunun mülteci 

çocukların eğitimine dair yeterli bilgi ve beceriye sahip olmadıkları 

vurgulanmaktadır. Mülteci çocukların içinde bulunduğu; ekonomik zorluklar, dil 

sorunu, sosyal ortama ayak uyduramama, göç sürecindeki yaĢanmıĢlıkları ve 

buna bağlı psikolojik sorunlar baĢta olmak üzere öğretmenlerin bilgilendirilmesi ve 

diğer uzmanlardan hızlı bir Ģekilde gerekli desteğin alınması sağlanmalıdır. 

Kapsayıcı eğitimde kilit rol oynayan diğer bir faktör de okul yöneticileridir onlar 

pozitif inançlar sosyal adaletle sağlayarak programlardan herkesin eĢit olarak 

parlamasını sağlamalıdır (Ġra & Gör, 2018). 

Ġlgili AraĢtırmalar 

Ġlgili alan yazın incelendiğinde mülteci eğitimi ve uygulamalarındaki 

sorunları inceleyen birçok çalıĢma yapıldığı görülmektedir. Çelik ve Ġçduygu‟nun 

(2019)  Suriyeli ebeveyn ve öğretmenlerin kurumsal alıĢkanlıklarını tespit etmek 

için GEM‟lerde ve devlet okullarında yapmıĢ oldukları görüĢmelerde, Suriyeli 

çocukların eğitim ve öğrenme süreçlerine ve okula uyumlarının nasıl Ģekillendiğini 

deneysel olarak belgelemeye çalıĢmıĢlardır. Çocukları GEM‟lere devam eden 

ebeveynlerle yapılan derinlemesine görüĢmelerde, çocuklarını bu okullara 

gönderme sebeplerini; öğretmenlerin de Suriyeli, eğitim dili ve müfredatın Arapça 

olması olarak ifade ettiklerini ve bununda çocuklarının Arapça öğrenmelerini ve 
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kültürlerini sürdürmelerini sağlaması olarak belirtmiĢleridir. Ebeveynlere göre, 

GEM'ler yabancı bir ülkede “oyunun kurallarını” bildikleri tanıdık bir yeri temsil 

etmekte, Arap dilini, kültürünü ve bilgilerini çocuklarına aktarmada onlara yardımcı 

olmakta ve bu nedenle en azından eğitim alanındaki kaygılarını en aza indirdiğini 

düĢünmektedirler. Arapça eğitimi veren GEM'lerin, Suriye müfredatını uygulayarak 

ev ve okul arasındaki sosyo-kültürel boĢluğu önemli ölçüde kapattığı, ev ve okul 

arasındaki uyumluluk, ebeveynlerin çocuklarının akademik performansını 

izlemelerinde avantaj sağladığı ve benzer Ģekilde, öğrencilere aidiyet duygusu 

kazandırdığı ve onları okul ortamına bağladığı sonucuna varmıĢlardır. 

AteĢok (2018) çalıĢmasında Türkiye ve mülteci barındıran diğer ülke mülteci 

eğitimi uygulamalarına yönelik eğitim politikalarının analizini sunarak bu alanda 

yaĢanan temel sorunları ve çözüm önerilerini tartıĢmaktadır. Bu amaç 

doğrultusunda mülteci hukukunun temellerini ve mülteci koĢullarını 

değerlendirerek uluslararası mülteci rejimini eğitim özelinde yetersizliklerinin 

nedenlerini ortaya koymuĢtur. Sonuç olarak yapmıĢ olduğu tarama ve 

görüĢmelerde Suriyeli öğrencilerin ana akım eğitim sistemlerine uyumları 

konusunda farklılıkların ve sorunların yok sayılarak görmezden gelinmesi, bu 

çocukların sığındıkları ülke ve toplumunun parçası olmadıklarını net bir Ģekilde 

hissettirdiğini, sistemin bu Ģekilde devam etmesinin akademik anlamda 

baĢarısızlığı da beraberinde getireceğini belirtmektedir. 

Dağdeviren (2018) “Suriyeli Sığınmacıların Entegrasyon Süreci ve 

Sorunları: Elazığ Örneği” baĢlıklı tezinde, Suriyeli sığınmacı çocukların eğitim 

alanın da karĢılaĢtıkları zorlukları tespit etmeye çalıĢmıĢtır. AraĢtırmasında; 

Suriyeli öğrencilerin Türkçe bilmeme, Arapça bilen öğretmenlerin olmaması, 

okulların eve uzak olması, maddi yetersizlikler, okul çağındaki çocukların çalıĢmak 

zorunda kalması ve benzeri nedenlerin çocukların okula devam etmesinde engel 

oluĢturduğunu ifade etmektedir. Bununla beraber yaĢı küçük olan çocukların 

okullarda daha kolay ve daha iyi Ģekilde Türkçe öğrendikleri belirlenmiĢ bu durum 

çocuğun okula uyum sağlamasına katkı sağladığını tespit etmiĢtir. Sığınmacıların 

okullara ve arkadaĢlarına uyum sürecinin daha hızlı bir Ģekilde gerçekleĢebilmesi 

için dil sorununu ortadan kaldırabilecek yaygın Türkçe kurslar açılması gerektiğini 

vurgulamıĢtır. 
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Erçetin vd. (2018b) araĢtırmalarında, 2011'den beri Suriye'de gerçekleĢen 

olaylar, hem ülkemiz hem de toplumumuz için insani bir yaklaĢım gerektirdiğini 

ifade etmiĢlerdir. Bu olayların, omuzlarımıza önemli bir yük oluĢturduğu ve bu 

insanlarla ortak bir tarih paylaĢmamızdan dolayı birlikte yaĢamayı öğrenmemiz 

gerektiğini belirtmektedirler. Ayrıca bu Ģekilde hareket ederek gurur duyduğumuz 

geçmiĢimizden kaynaklanan evrensel insani değerlerimiz ve dünya barıĢı adına 

büyük bir adım atabileceğimizi vurgulamaktadırlar. Bu süreçte, Suriyeli ve Türk 

ebeveyn ve çocukların karĢılıklı iliĢkilerinin güçlendirilmesi, birlikte yaĢama bilinci 

ve dayanıĢmasının en kritik rolünün devlet okullarındaki yöneticilere ve 

öğretmenlere düĢtüğünü belirtmektedirler. Buna ek olarak eğitim sürecinin bir 

parçası olamayan çocuklar derhal eğitim sürecine dâhil edilmesi gerektiği, 

yaĢadıkları topluma uyumlarının yüksek kaliteli eğitime bağlı olduğunu ve bunun 

yanı sıra, mevcut fiziksel ve altyapı ihtiyaçları derhal karĢılanması gerektiği ifade 

etmektedirler. Bu ihtiyaçlar karĢısında, Milli Eğitim Bakanlığı, valilikler, il ve ilçe 

Milli Eğitim Müdürlükleri, sivil toplum örgütleri ve Suriyeli mülteci çocukların eğitim 

süreçlerinde büyük destek sağlayan diğer aktörler, çocuklar için eğitim fırsatları 

sağlama konusunda takdire Ģayan bir kararlılık gösterdiklerini vurgulamaktadırlar. 

Hacıoğlu (2018) araĢtırmasında Suriyelilerin kabulünün yedinci yılında 

Türkiye‟nin çoğunluğu kampların dıĢında yaĢayan 3.6 milyondan fazla mülteciye 

ev sahipliği yaptığını, Türk ve Suriyeli ailelerle yapmıĢ olduğu görüĢmelerde, 

Suriyelilerin çoğunun Türkiye'de kalıcı olarak kalmak istediğini ve bunun da eğitim 

ve uyum politikalarının önemini artırdığını vurgulamaktadır. Türkiye‟de mültecilerin 

yarısının çocuk olduğu düĢünüldüğünde, onlara kaliteli ve kucaklayıcı bir eğitim 

verilmesi gerektiği, bu sayede yeni kültüre uyum sağlama sürecinin hızlanacağını, 

eğitim yoluyla baĢarılı bir uyum gerçekleĢtirmek hem Suriyeli mültecilerin hem de 

Türkiye'nin geleceğinden katkı sunacağını belirmektedir. Ayrıca görüĢmelerinde 

elde ettiği bir takım sorunlarında üstesinden gelmek için öneriler sunmaya 

çalıĢmıĢtır. 

Ġli (2018), bir milyondan fazla zorunlu eğitim çağındaki Suriyeli nüfusunun 

eğitimi dikkate alındığında Türkiye için uzun vadeli bir planlamanın hayati 

derecede önem taĢıdığını, GEM‟ler gerek müfredat gerekse öğrenim dili açısından 

değerlendirildiğinde bu nüfusun toplumsal uyumları için yetersiz kaldığını ifade 

etmektedir.   Kalıcı ve etkili bir çözüm için devlet okullarının Suriyeli çocukların 
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uzun vadede Türkiye‟ye uyumlarını kolaylaĢtırması adına önemli olduğunu 

vurgulamaktadır. Ancak bu durumda hali hazırda Suriyeli çocukların tamamının 

devlet okullarına geçiĢlerinin sağlanmasının mümkün olmadığı, GEM‟lerin geçici 

bir süre de olsa devlet okullarına geçiĢi kolaylaĢtırmak adına faaliyetlerine devam 

etmesi gerektiğini belirtmektedir. 

Kapusuzoğlu ve Durnalı (2018) çalıĢmalarında, göçmen eğitim politikası ve 

eğitim sisteminin göçmenlere uyarlanmasının önemi hakkında kısa bir taslak 

sunmaktadırlar. ÇalıĢmalarında, Türkiye'deki Suriye krizine çözüm bulmak için 

çalıĢan yönetim organlarının ve kuruluĢlarının çalıĢmaları hakkında bilgi 

vermektedirler. Ayrıca göçmenlerin misafir oldukları toplumlara bir bütün olarak 

entegrasyonunun, sadece doğru eğitim politikaları geliĢtirmeye değil, aynı 

zamanda bunların uygulanmasına ve izlenmesine de bağlı olduğunu ifade 

etmektedirler.  

TaĢkın ve Erdemli (2018) araĢtırmalarında Türkiye‟nin Suriyeli mülteci 

çocuklara eğitim hizmetlerini geçici eğitim merkezlerinde ve devlet okullarında 

vermekte olduğunu, bu görev yapan öğretmenlerin en çok karĢılaĢtıkları engeller 

olarak; dil engeli, kültürel sorunlar ve disiplin sorunları olarak belirtmiĢlerdir. 

Öğretmenler, Suriyeli öğrencilere eğitim sürecinde yeterli destek almadıklarını ve 

ek sınıf desteği sağlanmasının gerekliliğini vurgulamıĢlardır. Son olarak, bu 

sorunları çözmek için öğretmenlere hizmet içi seminerler verilmesinin gerekliliğine 

inandıklarını belirtmiĢlerdir.  Bahsi geçen sorunların doğru bir Ģekilde üstesinden 

gelinebilmesi için, MEB‟in öğretmenler ve eğitim kurumları ile yakın temas halinde 

olması gerektiğini ve bu sürecin sağlıklı çalıĢması içinde hem ulusal hem de 

uluslararası kuruluĢların desteğine olan ihtiyacın göz ardı edilmemesini 

vurgulamıĢlardır. 

Okulöncesi ve ilkokul eğitimi alan Suriyeli çocukların sorunlarının 

belirlenmesi ve çözüm önerileri üzerine yapmıĢ oldukları araĢtırmalarda; Suriyeli 

çocukların okulda bazı sosyal ve duygusal sorunlar yaĢadıkları, eğitim sürecinde 

de en önemli sorunun, dil temelli iletiĢim sorunu ve diğer çocuklar tarafından 

dıĢlanmaları olduklarını ifade etmiĢlerdir (Metin vd., 2018, Ġmamoğlu & ÇalıĢkan, 

2017).  
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Mostafa (2018) okullarında Suriyeli öğrenci bulunan personelinin ihtiyaçları, 

yaĢadığı zorlukları ve bu zorlukların üstesinden gelmek için kullandıkları stratejileri 

belirlemeye araĢtırmasında okul personelinin iletiĢim sorunları gibi bir takım 

zorluklar yaĢadığı, mülteci öğrencilerin almıĢ oldukları yardımların yetersiz kaldığı 

bulgularına ulaĢmıĢtır. Ayrıca sınıf içi gözlemlerden edinilen bulgularda, karma 

oturma düzenleri, dengeli sınıf mevcutları ve grup etkinlikleri mülteci öğrencilerin 

sosyo-kültürel entegrasyonuna katkıda bulunduğunu iĢaret ederken Ģefkat, sevgi 

ve empatinin dil engeli de dâhil bütün engelleri aĢabilmede son derece önemli 

olduğu, mülteci çocuklara kendilerini iyi hissetmeleri için duygusal destek 

sağlayarak onları yeniden öğrenmeye baĢlatmak için hazırlamanın çok önemli bir 

adımlarından biri olduğunu ifade etmektedir. 

Özcan (2018) Milli Eğitim Bakanlığı‟nın Suriyeli öğrencilere yönelik 

hoĢgörülü ve çok kültürlü bir eğitim politikası doğrultusunda kapsayıcı eğitim 

politikasını benimseyerek, Türkçeyi daha iyi öğrenebilmeleri için Suriyeli 

öğrencilerin GEM‟lerde yoğun olarak Türkçe öğretimini planladığını belirtmektedir. 

Ayrıca MEB‟in kapsayıcı eğitim modeliyle Suriyelilerin kültürel taleplerini de dikkate 

alarak Suriyeli öğrencilerin Türk eğitimine sistemine daha kolay adapte olmalarını 

sağlama çabasında olduğunu ifade etmektedir. 

ġentürk (2018) çalıĢmasında, mülteci kavramı, mültecilerin yasal statüsü, 

mültecilerin eğitim hakları, çok kültürlü eğitim kavramı ele alınmaktadır. Türkiye'nin 

gelecekteki sosyal, kültürel, ekonomik ve politik yapısını etkileyecek mültecilerin 

varlığını ve mücadelesini destekleyecek çok kültürlü eğitim ortamlarının 

yapılandırılması ve yönetimi ile ilgili ilkeler hazırlanması gerektiğini 

vurgulamaktadır.  

Dressler ve Gereluk (2017) araĢtırma raporlarında dünyadaki mülteci 

eğitimine en iyi uygulamalara odaklanan Suriyeli Mülteci Eğitimi ile ilgili alan yazını 

gözden geçirerek, eğitimcileri, politika yapıcıları ve genel olarak Suriyeli mülteci ve 

mülteci eğitimi ile ilgilenen çeĢitli paydaĢları bilgilendirmek için kullanılabilecek 

çeĢitli araĢtırmaların özetlerini bir araya getirmektedir. Suriyeli mülteci eğitiminin 

hem zor hem de çok yönlü bir giriĢim olduğu, aynı zamanda çok gerekli ve faydalı 

bir eğitim olduğuna inandıklarını ifade etmektedirler. Suriyeli mülteci öğrenciler, iç 

karıĢıklıklar nedeniyle ülkelerini terk etmek zorunda kaldıklarından travmatik bir 

geçmiĢe sahip olduklarını, mülteci kampına girdikten sonra hayatta kalmak için 
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çalıĢmak zorunda kaldıklarını ve birçoğunun okula gitme imkânı bulamadıklarını 

vurgulamaktadır. ÇeĢitli örgütler, mülteci çocuklara eğitim sağlamak ve aileleri bir 

bütün olarak desteklemek için çalıĢmakta olduğu ve bu örgütlerin Suriyeli mülteci 

ailelere içinde bulundukları yeni gerçekliklere uyum sağlamalarına yardımcı 

olduğunu ifade etmektedir. 

Ratkovic vd. (2017) araĢtırma raporlarında; öğretmenlerin, yeniden 

yerleĢtirme iĢ ve iĢlemlerinde sorumlu memurların ve politika yapıcıların çoğu 

zaman kültürler arası yeterliliklerden, sosyal adalet odağından ve dönüĢtürücü 

liderlik becerilerinden yoksun olduklarını ve bu yüzden mülteci öğrencilerin, 

Kanada okullarında sosyo-psikolojik zorluklar yaĢadığını düĢünmektedir. 

Eğitimdeki ve toplumdaki tüm paydaĢlar için mesleki geliĢim programları mülteci 

öğrencilerin Kanada okullarındaki sosyo-psikolojik zorlukların üstesinden 

gelmelerine yardımcı olabileceğini ifade etmektedir. Okullar, mülteci çocukların 

kaygılarını, duygularını ve deneyimlerini paylaĢabilecekleri güvenli alanlar 

yaratabileceğini, kültürlerarası dönüĢümsel liderlik, mülteci öğrencilerin eğitimine, 

sosyal uyumlarına katkıda bulunabileceğine aynı zamanda mülteci öğretmenlerinin 

pedagojilerin, çeĢitli mülteci öğrenci gruplarını olan Kanadalı öğretmenlere çok 

faydalı olabileceğine inanmaktadır. 

Aydın ve Kaya (2017) araĢtırmalarında Suriyeli öğrencilerin akademik 

baĢarılarının Türk akranlarına göre daha düĢük olduğu, bunun çeĢitli nedenleri 

olsa da katılımcılara göre Suriyeli öğrencilerin, herhangi bir Türkçe dil eğitimi 

almadan Türk devlet okullarına devam ettiğini olarak gösterilmektedir. Farklı bir 

kültüre ve topluma alıĢmak ve ona uyum sağlamak zor bir süreç olduğu mülteci 

öğrencilerin dil engellerini aĢmasına yardımcı olacak bir program olmadığı, mülteci 

kabul eden bazı ülkeler, baĢlangıçta, mülteci ve göçmen öğrencilere dil 

edinimlerini kolaylaĢtırmak ve hızlandırmak için dil dersleri verdiği ifade 

edilmektedir. Bu derslere devam süresi ülkelere ve katılan öğrencilerin 

ihtiyaçlarına göre farklılık gösterdiği, mülteci öğrencilerin böyle bir baĢlangıç dil 

eğitimi dönemini tamamladıktan sonra normal sınıflara entegre edildikleri 

vurgulanmıĢtır. Ayrıca savaĢ ve göç sonrasında yaĢadıklarından derinden 

etkilenen Suriyeli öğrencilere psikolojik yardım sağlanması gerektiği ve bu 

bağlamda, okullarda psikolojik danıĢma ve rehberlik, çocukların yaĢadığı travmayı 

azaltmak için daha etkili kullanılması gerektiği ifade dilmektedir. 
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Çelik ve Erdoğan (2017) yayımladıkları raporlarında; Suriyeli öğretmenlerin 

Türk eğitim sistemine baĢarılı bir Ģekilde entegrasyonu için Suriyeli öğretmenlere 

ek olarak haftalık on saatlik dil dersleri verilebileceği ve bu sürenin normal çalıĢma 

saati olarak sayılabileceği, Türk öğretmenlere, aynı çalıĢma ortamındaki Suriyeli 

öğretmenlerle ve çocuklarla etkileĢimlerini kolaylaĢtıracak kültürlerarası eğitim için 

hizmet içi eğitim programları verilebileceğini belirtmektedirler. Mülteci çocukların 

çoğu, sürekli Ģiddete ve çatıĢmaya maruz kaldıklarından Türkçe ya da Arapça 

konuĢan sosyal hizmet uzmanlarının kullanılması, bu çocukların okula 

bağlanmasına yardımcı olabileceği belirtmektedirler. Ayrıca bir yıl hazırlık 

sınıflarının olması Suriyeli çocuklar için dil edinim sürecini kolaylaĢtıracağı 

önerilmektedir. Okullarda “mülteci temsilcisi” pozisyonu oluĢturulabileceği ve bu 

pozisyona tercihen Türkçe ve Arapça konuĢan bir bayan, bir erkek Suriyeli 

öğretmen atanabileceği, Türkçe ve Arapça bu pozisyonlardaki kiĢilerin önemli okul 

bültenleri hazırlamak ve ebeveynler için toplantılar düzenlemek için okul yönetimi 

ile yakın çalıĢabilecekleri ifade edilmektedir. Veli-öğretmen toplantıları veli-okul 

etkileĢimini arttırmak için hayati öneme sahip olduğu, ebeveynlerin ihtiyaç duyması 

halinde, ebeveyn-öğretmen toplantıları ebeveynlerin dilinde yapılabileceği 

önerilmektedir. 

CoĢkun vd., (2017) Türkiye‟deki zorunlu eğitim çağındaki Suriyeli çocukların 

eğitimi ile ilgili sorunları tespit etmeyi amaçladığı bu araĢtırma raporunda Suriyeli 

mülteci çocukların Türkiye eğitim sistemine entegrasyonunun önündeki engeller 

üzerinde durmaktadır. Tespit edilen engeller arasında dil engelinin önemini ve bu 

engelin ortadan kaldırılmadan eğitim sistemine uyumlarının gerçekleĢmeyeceği 

vurgulamaktadır. Hükümet ve STK‟lar tarafından Suriyeliler için gerçekleĢtirilen 

öğretim programları sayesinde okullaĢmanın yüzde 59 civarında olduğu ve yüzde 

41‟in de kültürel, çocuk iĢçiliği ve yönlendirme eksikliği gibi nedenlerden dolayı 

eğitime eriĢim sağlayamadıklarını belirtmektedir. Rapor aynı zamanda Suriyeli 

mültecilerin eğitim sistemine bahsi geçen engeller kaldırılmadan uyumlarının 

gerçekleĢmeyeceği konusunda genel bir kanaat olduğu ifade etmektedir. 

Erdem vd. (2017) Suriyeli öğrencilerin okul yaĢantıları hakkında 

öğretmenlerin görüĢleri ıĢığında örgün eğitim kurumlarında yaĢanan sıkıntıları 

belirlemek amacıyla gerçekleĢtirdikleri araĢtırmalarında öğretmenlerin, öğrencilerin 

dil probleminden dolayı iletiĢim problemileri yaĢadıklarını ifade etmiĢlerdir. 
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Warner (2017) tezinde, Uluslararası hukuk kaynaklı çocuk mültecilerin 

haklarını ilgili yasal çerçevelerle açıklanmaktadır. Ayrıca güncel örneklerle, 

Ürdün‟de BirleĢmiĢ Milletlerin kontrolündeki kamplarda yaĢayan Suriyeli 

mültecilerin eğitim olanaklarının yanı sıra Amerika BirleĢik Devletleri'nde buluna 

Suriyeli mültecilerin eğitim fırsatlarına odaklanmaktadır. Geleneksel olarak 

yardımların yiyecek, ilaç ve barınak gibi üç sütundan oluĢtuğunu, uluslararası 

toplumun, eğitimi temel bir hak olduğunu kabul etse de, bunun daha iyi finanse 

edilebilmesi için daha fazlasını yapması gerektiğini ve eğitimin insani yardımın 

dördüncü sütunu olarak kabul edilmesiyle gerekliliğini belirtmektedir. 

Alkurt (2016) yüksek lisans tezinde, Türkiye ve Lübnan'ın Suriyeli mülteciler 

için uygulamıĢ olduğu eğitim politikalarını incelemiĢ ve öneriler sunmuĢtur. 

Bölgede en büyük Suriyeli mülteci nüfusuna sahip iki ülkede de, büyük 

çoğunluğunu çocukların oluĢturduğu Suriyeli mültecilerin eğitime eriĢim olanakları 

kısıtlı olduğunu belirtmiĢtir. Bu kapsamında, Lübnan'ın mülteci eğitimi 

politikalarında aktif bir rol oynadığını belirtmiĢ, Türkiye ve Lübnan‟ın eğitim 

hizmetleri büyük ölçüde birbirinden farklılaĢtığı, Lübnan‟ın Türkiye‟ye göre mülteci 

eğitimi konusunda deneyimli olduğunu, Türkiye‟nin uzun vadeli politikalar üretmesi 

gerektiğini vurgulamıĢtır. 

Türkiye'deki Suriyeli mültecilere sunulan eğitim fırsatlarını ve karĢılaĢılan 

zorluklarını ve Suriyeli öğrencileri Türk eğitim sistemine entegre etmede GEM‟lerin 

rolünü değerlendirmek için Ġstanbul'da sosyoekonomik açıdan dört farklı bölgedeki 

12 GEM koordinatörü, bürokrat ve bir STK baĢkanıyla görüĢen Aras ve Yasun 

(2016) araĢtırmasında Ģu bulgulara ulaĢmıĢlardır; yaklaĢık 572.000'i çocuk olan ve 

savaĢ bittikten sonra bile Suriyelilerin yaklaĢık % 65'inin Türkiye'de kalması 

beklendiğini, bu kadar çok sayıda öğrencinin entegrasyonu, Türkiye'nin 

kalkınmasının kritik bir bileĢen olacağını, ailelerin maddi yükünü azaltmak ve 

çocuklarını okulla göndermeleri için teĢvik etmek için öğrencilere okullarda ücretsiz 

yemek sağlanmasının gerekliliğini, ücretsiz ulaĢım hizmetleri verilmesi, Suriyeli 

öğretmen maaĢlarını asgari ücret seviyesine getirilmesini ve öğretmenlerin 

mesleklerini uygulamaya devam etmelerini sağlamak için 12 aylık sözleĢme 

yapılmasının gerekliliğini belirtmiĢlerdir. Ayrıca sınıflarında Suriyeli öğrenci olan 

Türk ve Suriyeli öğretmenlerin hizmet içi eğitim almaları gerektiğini 

vurgulamıĢlardır. 
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Balkar vd. (2016) Suriyeli öğretmenlerin ve GEM koordinatörlerinin mesleki 

geliĢim ihtiyaçlarını, eğitim-öğretim faaliyetleri sürecinde yaĢadıkları zorlukları 

belirlemek amacıyla gerçekleĢtirdikleri araĢtırmalarında; Suriyeli öğretmenlerin 

Türk öğretmenlerle iĢbirliği yapabilmek için uygun ortam olmadığını, okul dıĢında 

ve içinde Türk ve Suriyeli öğrenciler arasında uyum sorunları olduğunu 

belirtmiĢlerdir. Ayrıca Suriyeli öğretmenler düĢük maaĢla çalıĢtıkları ve ikinci bir iĢ 

yapmak zorunda kaldıkları ifade etmiĢlerdir. Suriyeli öğretmenlerin diploma ve 

yeterliklerinin tespiti konusunda sorun yaĢandığı ve ayrıca mesleki geliĢim ihtiyacı 

kapsamında söz konusu öğretmenlere yönelik hizmet içi eğitimler verilmesi 

gerekliliği araĢtırmaya koordinatörler ve öğretmenler tarafından istendiğini, Suriyeli 

öğretmenlerin denetime sıcak bakmamaları, koordinatörler tarafından eğitim-

öğretim süreçleri açısından olumsuz olarak değerlendirildiği tespitinde 

bulunmuĢlardır. 

Doğutas (2016) araĢtırmasında, mülteci öğrencilerin Türk okullarına ve 

sınıflarına uyum sorunlarını ve eğitimcilerin sıklıkla karĢılaĢtığı problemlerini tespit 

etmek ve çözüm önerileri üretmek amacıyla yapmıĢ olduğu araĢtırmasında, özel 

eğitim almıĢ mülteci ve sığınmacıların almayanlarla karĢılaĢtırıldığında Türkçe 

dilini daha iyi kullandıkları, sınıf arkadaĢları ve öğretmenleriyle daha kolay iletiĢim 

kurduklarını tespit etmiĢtir. Bu açıdan bakıldığında mülteci ve sığınmacı çocuklar 

için düzenli ve özel eğitimin Ģart olduğu söylenebilir. Bu çocukları sadece okula 

kayıt etmenin yaĢanılan sorunları çözmeyeceği,  özel eğitim alma problemini 

çözse bile, adaptasyon olarak baĢka bir soruna neden olabileceği, uyumları için 

önce Türkçeyi öğretmesi gerektiği, aksi takdirde, bu çocuklar konuĢacakları, 

oynayacakları ve gülecekleri arkadaĢlar olmadan sadece okula gelmeye devam 

edeceklerini vurgulamıĢtır. 

Emin (2016) çalıĢmasında ülkelerindeki savaĢ atmosferinden kaçıp 

Türkiye'ye sığınmak zorunda kalan Suriyeli çocukların yönelik sunulan eğitime 

eriĢim olanaklarını, yürütülen eğitim faaliyetleri doğrultusunda ne tür politikalar 

üretildiği, bu politikaların uygulama aĢamasındaki aksaklıklarını ve eksikliklerini 

neler olduğunu ve bu konuda yapılması gerekenler yönelik öneriler sunmaktadır. 

Türkiye'de sığınan Suriyelilerin çok büyük bir kesimin eğitim ihtiyacı olduğunu, 

Türkiye‟nin kamplara bulunan Suriyelilerin çeĢitli ihtiyaçları ile birlikte eğitim 

ihtiyaçlarını da karĢılamaya çalıĢmaktadır. Bununla birlikte özellikle kamp dıĢında 
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yaĢayan eğitim çağındaki çocukların eğitime eriĢim konusunda çeĢitli zorluklarla 

karĢılaĢtıklarını ifade etmektedir. Bundan dolayı kamp dıĢında yaĢayan çocukların 

eğitim sorunlarına öncelik verilmesi gerektiğini fakat kamp dıĢında çok büyük bir 

kitle olması bu nedenle Milli Eğitim Bakanlığı tarafından çıkartılan bir genelge ile 

Suriyeli sığınmacı çocuklara sağlanan Eğitim Hizmetlerin kamp dıĢına da verilmesi 

amaçlanmıĢtır. Bununla birlikte imkânı olan Suriyeliler tarafından özel okullar 

açılmasına imkân sağlandığı ancak Suriyeli ailelerin yaĢadıkları ekonomik sorunlar 

yüzünden bu okullara olan talebin düĢük kaldığı vurgulamıĢtır. 

McCarthy  (2016) çalıĢmasında okul çağındaki Suriyeli mülteci çocuklar için 

uyguladığı eğitim politikalarını ve sonrasındaki yansımalarını değerlendirmektedir. 

Milyonlarca yerinden edilmiĢ insan yaratan Suriye iç savaĢının gölgesinde, Suriyeli 

çocuklara yönelik eğitim sağlanması, dünyada en fazla mülteci barındıran ülke 

olarak Türkiye için zorlu bir mücadele haline geldiğini belirtmektedir. Türkçe 

konuĢmayan çok sayıda okul çağındaki mülteci çocuğun devlet kurumlarının sınırlı 

kapasitelerini zorlarken, sivil toplum kuruluĢlarında kamp dıĢı Suriyeli çocuklar için 

eğitim açığını kapatmaya çalıĢtığını ifade etmektedir. Tezinde ayrıca kamp dıĢı 

Suriyeli çocukların eğitimine iliĢkin düzenlemelere değinilirken, eğitim sektöründeki 

krize müdahale konusundaki yönetiĢim stratejilerine ve devlet-sivil toplum 

iliĢkilerine odaklanmaktadır. Mülteci krizinin Türkiye'deki milli eğitim sistemi 

üzerindeki paradoksal sonuçlarına dikkat çeken bu tez, Suriyeli çocuklara yönelik 

eğitim politikalarını ve bu politikaların Türkiye devletine sosyo-politik etkilerini 

eleĢtirel bir Ģekilde değerlendirerek, Türkiye'deki mülteci kriziyle beraber eğitime 

eriĢim sorunlarını ve sivil toplum kuruluĢlarının ve devletin eğitim yaklaĢımlarına 

odaklanarak açıklanmaktadır. 

Özer, KomĢuoğlu ve AteĢok  (2016) araĢtırmalarında, özellikle Türkiye‟de 

bulunan mülteci çocukların eğitimi için kamu politikalarının süregelen 

yapılandırılmasına iliĢkin sorun ve önerilere odaklanan bir araĢtırma projesinin 

verilerine dayanmaktadır. Makale Suriyeli mülteci çocukların sorunlu alanları 

ortaya koymakta ve Suriyeli çocukların eğitimine iliĢkin alan yazın taraması ve 

yürütülmüĢ olan proje ile elde edilen bulgular ıĢığında sorun alanlarına yönelik 

öneriler içermektedir. Türk eğitim politikalarının değiĢen doğasını ve rolünü dikkate 

alan bu öneriler, giderek artan ve karmaĢık göç hareketleri açısından kamu 

politikalarının oluĢturulmasında hayati öneme sahiptir. ÇalıĢmanın ana iddiası, 
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eğitimi vatandaĢlara sunulan bir kamu hizmetinin ötesinde bir hak olarak görme 

zorunluluğudur. 

Timm (2016) araĢtırmasında orta doğuda Suriye iç savaĢının baĢlamasıyla 

mültecilerin kitlesel hareketi ve bunu sonucunda Almanya'nın rekor sayıda yeni 

mülteci almaya baĢlamasıyla okullarına çok sayıda yeni öğrenciyi barındırmak 

zorunda kalmasıyla ortaya çıkan sorunları ele almaktadır. Okullara yerleĢtirilen 

mültecilerin normal dersliklere katılmadan önce dil hazırlık programına katıldıkları, 

bu durumun, öğrencilerin ihtiyaçlarını tam olarak karĢılamadığını, daha çok 

Suriyeli öğretmene ihtiyaç duyulduğu, bu ihtiyacı karĢılamak içinde öğretmen 

hazırlık kursları oluĢturulması gerektiğini ifade etmektedir. 

Due vd. (2015) diğer ülkelerdeki göçmen ve mülteci destek 

uygulamalarında olduğu gibi Avustralya'daki mülteci öğrencilerinde okula 

baĢlamak için ilk önce yoğun Ġngilizce Dil Programına tabii olduklarını ve bu 

programla ilgili 14 öğretmenle yapmıĢ oldukları görüĢmelerle uygulamanın güçlü 

yanlarını ve zorlukları vurgulamaktadır. Dil öğrenimini esnasında çocukların 

karĢılaĢtığı sorunları tespit etmeye çalıĢtıkları görüĢmelerde; öğretmenlerin Yoğun 

Ġngilizce Dil Programında zorluklar olsa da, görüĢülen kiĢilerin tümü, faydaların 

olumsuzluklara rağmen ağır bastığına ve benzer programların Suriyeli mülteci 

öğrencilere içinde kullanılabileceğini ifade etmiĢlerdir.  

Yiğit (2015) “Uygulamalar ve Sorunlar Bağlamında Türkiye‟de Sığınmacı 

Çocukların Eğitimi (KırĢehir ve NevĢehir Örneği)” baĢlıklı tezinde Türkiye‟de 

bulunan sığınmacı çocuklara yönelik eğitim uygulamalarını ve sorunlarını tespit 

etmeyi, konuya iliĢkin beklenti ve çözüm önerilerini belirlemeyi amaçlamıĢtır. 

AraĢtırmasında yeterince Türkçe bilmeyen sığınmacı öğrencilerin dil ve kültürel 

farklılıklarından ve hedeflerinin olmamasından dolayı okula ve sınıfa uyum 

sağlayamadıkları sonucuna ulaĢmıĢtır. Bununla birlikte, öğrencilerin sık sık 

olumsuz davranıĢlarda bulunarak kavga ettiklerini, öğretmenlerini dinlemediklerini 

ve okul kurallarına uymadıklarını belirlemiĢtir. Sığınmacı öğrencilerin eğitimine 

yönelik özel bir eğitim programı bulunmadığı, Öğretmenlerin, MEB tarafından 

hazırlanan mevcut eğitim programını sığınmacı öğrenciler için de uyguladıkları 

sonucuna ulaĢmıĢtır. Öğretmenlerin, sığınmacı çocukların eğitimlerine yönelik 

hizmet içi eğitim almadıklarından dolayı çok kültürlü sınıflarda eğitim verme ve 

sınıf yönetimi konusunda zorluklarla karĢılaĢtıklarını, ayrıca öğretmenlerin 
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sığınmacı öğrencilerle ilgili derse isteksiz olma, öğretmeni dinlememe gibi çeĢitli 

zorluklar yaĢandıkları görülmüĢtür. 

Genel olarak, Suriye'yi çevreleyen Ürdün, Lübnan, Mısır, Irak ve Türkiye 

gibi bölgedeki ülkeler yükün büyük çoğunluğunu taĢıdığını ve çeĢitli sosyal 

hizmetlerinde Suriyeli mültecileri faydalandırdıklarında ve özellikle Suriyeli mülteci 

çocuklara eğitim sağlamaya çalıĢtıklarından sosyal ve ekonomik bir yük altında 

kalmaktadırlar. Makalesinde Ostrand (2015) zengin ülkelerin Suriyeli mülteciler için 

önemli miktarda finansal yardım sağladığı fakat yapılan finansal desteğin Ġnsani 

destek sağlayan çeĢitli kuruluĢların yardımlarını sürekli olarak devam ettirmesi için 

yeterli olmadığını ve bölge dıĢındaki ülkelerin bu yükü hafifletmek için daha fazla 

destek sağlamaları gerektiğini vurgulamaktadır.  

Clark-Kasimu (2015) Orta Amerika'daki ve dünyanın diğer bölgelerindeki 

yaĢanan siyasi karıĢıklıklar ve yoksulluk, genç mültecilerin Amerika BirleĢik 

Devletleri'ne (ABD) göç etmesine neden olduğu, daha sonra ilerleyen 

yaĢamlarında bu gençlerin ABD okullarında yoğun bir travma yaĢadıkları 

vurgulamaktadır. Ayrıca çalıĢmasında San Francisco'da, göçmen ve mülteci 

öğrencilerin bölgedeki liselerde yaĢadıkları zorluklardan ve sorunlardan 

bahsederken almıĢ oldukları çok yönlü eğitim yapısı hakkında da bilgi vermektedir. 

Mülteci öğrencilerin misafir oldukları ülkelere yanlarına ayrılmalarına neden olan 

olumsuzlukları beraberinde getirdiklerinden ikinci yabancı dil olarak Ġngilizceyi 

öğrenen öğrencilerden farklı bir konunda olduklarını, eğitimlerinde dil ihtiyacının 

çok ötesinde benzersiz sosyo-ekonomik ve diğer ihtiyaçları olduğunu 

belirtmektedir. 

Ġnsan Hakları Ġzleme Örgütü Haziran 2015'te çeĢitli illerde yürüttüğü 

araĢtırmada Türkiye‟deki Suriyeli mülteci çocukların eğitime eriĢim konusunu ele 

alarak Suriyeli çocukların eğitimindeki çeĢitli engeller incelenerek ev sahibi ülkeye 

bu çocukların kayıp nesil olmalarının önlenmesi amacıyla çağrıda bulunmaktadır. 

Raporda Türkiye‟deki kamp içinde yaĢayan zorunlu eğitim çağındaki Suriyeli 

çocukların yüzde 90'ının düzenli olarak okula gittikleri fakat bu kamp dıĢında 

yaĢayan diğer Suriyeli çocukların büyük bir bölümünde okula eriĢim oranlarının 

çok az olduğunu belirtmektedir. Türkiye bu çocukların örgün eğitime katılımlarının 

önündeki engelleri kaldıracak adımı 2014 yılında atarak, mültecilerin devlet 

okullarına kayıt yaptırabilmeleri için verilen sığınmacı kimliğe sahip olmaları yeterli 
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bulunmuĢtur. Böylelikle Suriyeli mülteci çocukların devlet okullarına 

kaydolmalarının önünü açmıĢtır. Ancak tüm bu çabalara rağmen, bu araĢtırmada 

Türkiye‟de Suriyeli çocukların okula eriĢimlerinin önünde dil engeli, ekonomik 

zorluklar, toplumsal uyum gibi bir takım engeller olduğunu belirtilmektedir. Buna ek 

olarak, Türkiye‟nin yasal çerçeveyi Suriyeli mülteci çocukların devlet okullarına 

gitmesini sağlayacak Ģekilde değiĢtirmiĢ olmasına rağmen, geçici eğitim 

merkezlerinde yaĢanan kalabalık sınıfların olduğu ve araĢtırmada görüĢülen 

ailelerin Türkiye'deki okul kayıt prosedürleri hakkında bilgiye sahip olmadıklarını 

vurgulanmaktadır. 

Bircan ve Sunata (2015) makalelerinde, Türkiye, siyasi, sosyal ve ekonomik 

açıdan Suriye krizinin en çok etkilenen ülke olduğu, bu nedenle mülteci eğitiminin 

öncelikli hale geldiğini vurgulayarak, Temmuz 2015'ten itibaren Türkiye'deki 

Suriyeli mülteci çocukların eğitim hizmetlerine eriĢimlerine odaklanmaktadır. 

Türkiye'deki Suriyeli mültecilerin yaklaĢık % 40'ı 18 yaĢın altında ve bunların 

yarısının eğitme eriĢemedikleri tahmin edildiğinden belirtmektedir. 2014 yılında 

mülteci kampları dıĢında yaĢayan Suriyeli çocukların % 70'i temel eğitim 

alamadıkları fakat daha sonraki yıllarda Mülteci kampları içindeki ve dıĢındaki 

Suriyeli mülteci çocukların eğitime geçmiĢ yıllara göre imkânlar ölçüsünde 

eriĢebildikleri belirtmektedir. Lise çağındaki çocukların ekonomik zorluklar 

nedeniyle okullara eriĢimlerinin zor olduğu bu çocukları desteklemek gerektiğini 

vurgulamaktadırlar. Yazarlar ayrıca Türkiye'deki kamp içi ve dıĢındaki mülteci 

öğrencilerin ihtiyaçlarının karĢılanmasında yerel kurumlarla iĢbirliğinin ve farklı 

ihtiyaçları destekleyen pedagojik yaklaĢımların atılacak çok önemli adımlar 

olduklarını vurgulamaktadırlar. 

Block vd. (2014) Avustralya'daki okullarda faaliyet gösteren Okul Destek 

Programının ve mülteci öğrencilere yardımcı olmadaki baĢarısının analizinin 

yapıldığı çalıĢmalarında; Mülteci öğrencilerin yabancı oldukları eğitim sistemine 

uyum sorunu yaĢadıkları ifade etmektedir. Yeni bir dil öğrenmek zorunda olan bu 

çocukların karĢılaĢtığı zorlukları tespit etmek ve bunlara çözüm bulmak için 

okulların yetersiz donanıma sahip olduğu, öğrencilerin yeni ülkelerine gelmeden 

önce genellikle çok az ya da yetersiz eğitim geçmiĢine sahip oldukları 

belirtmektedirler. Aynı zamanda da bu gençlerin ailelerinin okuryazar bile 

olamayabileceğini ve çoğunun zorla yerinden etme ile bağlantılı travma 
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yaĢayabileceklerini vurgulamaktadır. Makalelerinde ayrıca kapsayıcı öğrenme 

ortamını teĢvik eden, mülteci kökenli öğrencilerin öğrenme, sosyal ve duygusal 

ihtiyaçlarına odaklanan bütüncül bir model sunmaktadır.  

O‟Rourke (2014) Suriye'ye komĢu ülkelerdeki öğrenciler ve bu ülkelerin 

uluslararası hukuk açısından yükümlülüklerini ayrıntılı bir Ģekilde incelediği 

makalesinde Suriyeli mülteci çocukların eğitimlerini tamamlama olasılığının düĢük 

olduğu belirtmiĢtir.  Ayrıca bu öğrencilerin yarısından fazlasının okula eriĢiminin 

olmadığı, ev sahibi ülkelerin hepsinde mülteci öğrencilerin kendi sistemlerine 

giriĢlerinde benzer uygulamalar olduğu, kalabalık sınıflar, eksik belge yüzünden 

denklik sınavları, dil problemi, okula devam sıkıntısı gibi sorunların varlığını ifade 

etmektedir. KomĢu ülkelerdeki Suriyeli mülteci çocuklar nitelikli bir eğitim 

alamasalar da ev sahibi beĢ ülkeden dördünün Suriyeli çocuklara mevcut eğitim 

olanaklarını sunmaya çalıĢmasının azımsanmayacak bir baĢarı olduğunu 

belirtmektedir. 

Seydi (2014) Türkiye, tarihinin en büyük göçlerinden biriyle karĢı karĢıya 

olduğu sığınmacı sayısının tahmin edilenden çok daha fazla sayıda artması ve 

sürecin devam etmekte olduğunu ve bu süreçte yaĢanılan problemlerin en 

önemlisinin eğitim boyutu olduğunu ifade etmektedir. Suriyeli mültecilerin eğitim 

sorunlarının çözümü ile ilgili geliĢmeler bu çalıĢmanın konusunu oluĢturmaktadır. 

AraĢtırmasında, mülteci sayısındaki artıĢın, çoğunun kamp dıĢında dağılmıĢ 

olmasıyla birlikte, diğer sorunlarda olduğu gibi, çözülmesi zor olan eğitim 

sorunlarına neden olduğu, Türkiye'nin kamp dıĢındaki eğitim sorunlarının 

çözümüne yönelik önemli kararlar aldığı ve 2013 yılından beri bu kararları 

uygulamak için önemli çaba sarf ettiği sonucuna varmıĢtır. 

Kanada'daki okullardaki Somalili 6.-8. sınıf mülteci öğrencilerin yaĢadıkları 

zorlukları tespitine yönelik araĢtırmada Ayoup (2014); Eğitimciler dâhil okul 

yöneticileri ve öğrencileri, Somalili mülteci öğrencilerin okul sistemine uyumlarına 

destek sağlamada önemli rol oynadığını vurgulamaktadır. Ayrıca mülteci 

öğrencilerin okullarda bir takım sıkıntılar ve zorluklarla baĢ etmek zorunda 

kaldıkları, diğer öğrencilerle daha kolay iletiĢim kurabilmelerinden dolayı en çok 

beden eğitimi dersi etkinliklerinden hoĢlandıklarını ve daha kolay arkadaĢlık 

kurduklarını ifade etmektedir. Ayrıca bu çalıĢmada, mülteci öğrencilerin duygusal 

ve zihinsel desteğe ihtiyacı olduğu ve okulların öğrencilerin bu ve benzeri 
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ihtiyaçlarını karĢılayabilmek için sıcak ve çok kültürlü bir ortam yaratması gerektiği, 

mümkün olduğunda bu ihtiyaçların giderilmesi adına okulların mültecilerle ortak 

dilleri paylaĢan öğrenci ve öğretmenleri kullanmaları gerektiğini ifade etmektedir. 

Ayrıca bunları yapacak öğretmenlerin gerekli mesleki yeterliliğe sahip olması 

gerektiği ve son olarak da, mülteci öğrencilerin arkadaĢ edinip bütünleĢebilmeleri 

için müfredat dıĢı etkinliklere katılımın teĢvik edilmesi gerektiğini önemle 

vurgulamaktadır. 

Mareng (2010) makalesinde, Kenya'daki Kakuma Mülteci Kampında 

kullanılan eğitim yaklaĢım hakkında mülteci öğrencilerin algılarını ve eğitimlerinin 

önündeki engelleri detaylı bir Ģekilde incelemiĢtir. Mülteci kamplarında, fiziksel alt 

yapı eksikliği ve okul ulaĢmak için öğrencilerin uzun mesafe yürümek zorunda 

kaldıkları, ayrıca ülkede müfredat konusu tartıĢmalı bir konu olduğu, hangi ülkenin 

müfredatının uygulanması gerektiği tartıĢılan konuların baĢında geldiğini ifade 

etmektedir. Dil yeterlilik sorunları nedeniyle müfredatı uygulama zorluğundan ve 

özellikle kız öğrencilerin kültürel ve inançlarından dolayı ailelerinin okula 

gönderilmek istemediğini vurgulamıĢtır. 

Jones ve Rutter (1998) Ġngiltere'deki mülteci eğitimi incelemelerinde, 

Ġngiltere'deki okullarda ve kolejlerde 46.000 mülteci çocuğun varlığı göz önüne 

alındığında, eğitim kaynaklarının yetersiz olduğunu, mülteci çocukların sınıfta diğer 

öğrenciler tarafından sorun olarak görüldüğünü vurgulamıĢlardır. Ayrıca mülteci 

eğitiminde önem verilmesi konuları; yeterli dil desteği sağlamak ve öğrencilerin 

psiko-sosyal ve duygusal ihtiyaçlarını karĢılamak olarak ifade etmiĢlerdir. 

GeliĢtirilmiĢ Ġngilizce dili desteği, temel eğitim alan mülteci öğrenciler için önemli 

olduğunu ve bazı yerel eğitim yetkililerinin, örneğin “mülteci destek öğretmenleri”, 

eğitim psikologlarını ve sosyal hizmet görevlilerini de içerecek Ģekilde atamalar 

yaparak mülteci eğitimini geliĢtirmek için çalıĢtığını belirtmektedirler. 

Ġlgili alanyazın incelendiğinde, mülteci eğitimi ve uygulamalardaki mevcut 

sorunlarla ilgili birçok çalıĢma gerçekleĢtirildiği görülmektedir. Suriyeli mültecilerin 

okullaĢma sürecinde eğitim ihtiyaçlarını ve bu süreçte karĢılaĢtıkları güçlükler ile 

ilgili çalıĢmalar (Bloch vd, 2015; Bozkirli vd., 2018; Dryden-Peterson, 2016; 

Gencer, 2017; KardeĢ & Akman, 2018;Kılıç & Gökçe, 2018; Levent & Çayak, 

2017; Sağlam & Kanbur, 2017; Suárez-Orozco, 2011;ġahin & Sümer, 2018; Tunç 

& Can, 2018; Uzun & Bütün, 2016;Tösten vd., 2017;). Suriyeli zorunlu eğitim 
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çağındaki çocukların devlet okullarındaki durumunu durumuyla ilgili çalıĢmalar 

(Akman & Akman, 2020; Tamer, 2017; Tösten vd., 2017). Suriyeli öğrencilerin 

yaĢadıkları eğitim sorunlarına iliĢkin çalıĢmalar (BarıĢ, 2018; Gömleksiz & Aslan, 

2018; Gülüm  & Akçalı, 2017; Özer vd.,2016;ġahin  & Sümer, 2018; Tanrıkulu, 

2017; TaĢkin, & Erdemli, 2018; Üredi & Ulum, 2018; Yılmaz, 2018). Türkiye‟de 

Suriyeli Göçmenlere Yönelik Yapılan Eğitim hizmetleri çalıĢmalarıyla ilgili (Boyacı 

& Öz, 2018; MenteĢe, 2018; ErtaĢ & Kıraç, 2017; Hos, 2016; Gün & Baldık, 2017) 

yapılan çalıĢmaların sayısında son yıllarda giderek artıĢ gözlenmektedir. 
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Bölüm 3 

Yöntem 

AraĢtırmanın Modeli 

Bu araĢtırmada karma araĢtırma yöntemi kullanılmıĢtır. Karma yöntem 

araĢtırmalarında temel varsayım, hem nitel hem de nicel araĢtırma yaklaĢımlarının 

birlikte kullanılarak verilerin toplanması ve analiz edilmesini gerektirir.  Bu sayede 

araĢtırma probleminin daha iyi anlaĢılmasının sağlandığı düĢünülmektedir (Fırat 

vd., 2014; Creswell & Garret, 2008).  Diğer bir değiĢle karma yöntem araĢtırmaları 

olayları bir plan dâhilinde sunma, analiz etme ve bir araya getirme süreci olarak da 

ifade edilmektedir ( Baki & Gökçe, 2012). 

AraĢtırmada birinci bölümünde konuyla ilgili doküman incelemesi 

yapılacaktır. Dokümanlar nitel araĢtırmada önemli bilgi kaynaklarıdır. Türkiye ve 

Almanya‟daki sığınmacıların eğitim sorununun çözümüne yönelik eğitim politikaları 

ve uygulamaları bu araĢtırmanın konusunu teĢkil etmektedir. Türkiye ve 

Almanya‟daki sığınmacıların eğitim sorununun çözümüne yönelik alan yazın, 

raporlar ve resmi belgeler incelenecektir. Yazılı metin ya da belgelerin 

düzenlenmiĢ dokümanlar olması araĢtırmanın geçerlilik ve güvenilirliğine katkı 

sağlayan önemli bir avantaj olarak görülmektedir (Demirci & Köseli, 2009). Bu 

doğrultuda Suriye‟den Türkiye ve Almanya‟ya mülteci olarak sığınan,  Türkiye‟de 

gerek kamp içinde gerekse kamp dıĢında, Almanya‟da ise geçici kabul 

merkezlerinde ve gönderildikleri eyaletlerde, eğitim öğretim hizmetinden 

faydalanan çocukların mevcut durumlarının yansıtılabilmesi için her iki ülkenin 

Suriyeli mültecilere yönelik eğitim politikaları ve uygulamaların incelenmiĢtir. 

AraĢtırmanın birinci bölümünün verileri, nitel araĢtırma yöntemlerinden ikincil veri 

toplama tekniği kullanılarak ilgili bilgi ve belgeler taranarak toplanmıĢtır. Mülteci 

çocuk ve eğitim anahtar kelimeleri ile tarama yapılmıĢ ve konu ile ilgili yayınlanan 

tezler, makaleler ve araĢtırma raporları ele alınarak incelenmiĢtir. Söz konusu 

tarama Türkiye ve Almanya‟ya sığınan zorunlu eğitim çağındaki Suriyeli mülteci 

çocuklara yönelik olarak yayınlanan raporlar, makaleler, tezler, kitaplar, kamu 

kurumları ve sivil toplum kuruluĢlarına ait çalıĢmalar incelenmiĢtir. 

AraĢtırmanın ikinci bölümünde ise nicel araĢtırma yöntemi kullanılmıĢtır. 

AraĢtırmacı tarafından incelenen eğitim politika ve uygulamaları kapsamında 
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ortaya çıkan farklılıkları maddeler haline çıkarılarak anket haline getirilmiĢ ve 

çocukları zorunlu eğitim çağında olan ve öğrenim gören Türkiye‟deki Suriye 

uyruklu velilere hangi politika uygulamalarının kendileri için uygun gördükleri 

sorulmuĢtur. 

AraĢtırmanın Evreni ve Örneklemi 

Bu araĢtırmanı evrenini Ankara ili Altındağ, Çankaya, Etimesgut, Keçiören, 

Mamak, Pursaklar, Sincan ve Yenimahalle merkez ilçeleri Halk Eğitim 

Merkezlerinde yetiĢkin eğitimine katılan Geçici Koruma altındaki Suriye 

vatandaĢları, örneklemine ise bu merkezlerdeki çocukları zorunlu eğitim çağında 

bulunan kursiyerler oluĢturmaktadır. Katılımcıların belirlenmesinde gönüllü 

örnekleme yöntemlerinden biri olan kartopu örneklemesi kullanılmıĢtır. Olasılıksal 

olmayan örnekleme yöntemlerinden biri olan Kartopu örneklemesi, katılımcıları 

çalıĢmaya katılmasını teĢvik etmek ve böylece örneklem boyutunu artırmakta 

kullanılan bir örnekleme yöntemidir (Potas & Akçıl, 2020; Breweton & Millward, 

2001).  

Bu evrende, Suriyeli vatandaĢlarla Arapçayı iyi derecede bilen kurs 

öğreticilerinden destek alınarak temas kurulmuĢ ve temas kurulan vatandaĢlardan 

diğer bireylere ulaĢılarak araĢtırmanın örneklemi oluĢturulmuĢtur. Bu sayede bir 

kartopunun büyümesi gibi örneklem geniĢlemiĢ ve oluĢmuĢtur. ÇalıĢma 

evreninden bu yöntem kullanılarak 287 kiĢi çalıĢma grubuna dâhil edilmiĢ fakat 27 

geçici koruma altındaki Suriye vatandaĢı mültecinin öğrenim gören çocukları 

olmadığı için ankete vermiĢ oldukları cevaplar değerlendirme kapsamı dıĢında 

tutularak 260 kiĢi çalıĢma grubuna dâhil edilmiĢtir. Kartopu örnekleme yöntemiyle 

araĢtırmaya gönüllü olarak katılan geçici koruma altındaki velilere iliĢkin kiĢisel 

veriler tablo 9‟da verilmiĢtir.  
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Tablo 9 

Araştırmaya Katılan Suriyeli Velilere İlişkin Kişisel Bilgiler  

DeğiĢken Düzey N % 

Cinsiyet 
Kadın 202 77,7 
Erkek 58 22,3 

YaĢ 

18-25 yaĢ arası 9 3,5 
26-35 yaĢ arası 95 36,5 
36-45 yaĢ arası 102 39,2 
46-55 yaĢ arası 
56 yaĢ ve yukarısı 

45 
9 

17,3 
3,5 

YaĢanılan Ġlçe 

Altındağ  40 15,4 
Çankaya 9 3,5 
Etimesgut  36 13,8 
Keçiören 28 10,8 
Mamak 44 16,9 
Pursaklar 31 12 
Sincan 49 18,8 
Yenimahalle  23 8,8 

Ailedeki Çocuk Sayısı 

Çocuğu olmayan 27 - 
1-3 çocuğu olan 132 51 
4-6 çocuğu olan 115 44 
7-10 çocuğu olan 13 5 

Çocukların Öğrenim Gördüğü 
Okul Düzeyi 

Ġlkokul 92 35,3 
Ortaokul 109 42 
Lise 51 19,6 
Üniversite 8 3,1 

 Velinin Öğrenim Durumu 

Ġlkokul 108 41,5 
Ortaokul 85 32.7 
Lise 58 22,3 
Üniversite 9 3,5 

Tablo 9‟da çalıĢma grubundaki geçici koruma altındaki Suriyeli velilerin 

202‟sini (%77,7) kadın, 58‟ini (%22,3) erkek katılımcılar oluĢturmaktadır. 

Katılımcıların 9‟u (%3,5) 18-25 yaĢ arası, 95‟i (%36,5) 26-35 yaĢ arası, 102‟si 

(%39,2) 36-45 yaĢ arası, 45‟i (%17,3) 46-55 yaĢ arası ve 9‟u (%3,5) 56 yaĢ ve 

üstünde değiĢen yaĢlara sahip oldukları görülmektedir. Velilerin 40‟ı (%15,4) 

Altındağ‟da, 9‟u (%3,5) Çankaya‟da, 36‟sı (%13,8) Etimesgut‟ta, 28‟i (%10,8) 

Keçiören‟de, 44‟ü (%16,9) Mamak‟ta, 31‟i (%12) Pursaklar‟da, 49‟u (%18,8) 

Sincan‟da ve 23‟ü (%8,8) Yenimahalle‟de yaĢamaktadır. Katılımcılardan çocuğu 

olmayanların sayısı 25 olup bu gruptaki Suriyeli veliler değerlendirme kapsamına 

alınmamıĢtır. 1-3 arasında çocuğu olan veli sayısı 132 (%51), 4-6 arasında çocuğu 

olan veli sayısı 115 (%44), 7-10 arasında çocuğu olan veli sayısı 13 (%5) dir. 

Katılımcılardan 92‟sinin çocuğu (%35,3)  ilkokul, 109‟u (%42) ortaokul, 51‟i 

(%19,6) lise, 8‟i (%3,1) üniversite düzeyinde öğrenim görmektedir. Ayrıca 

katılımcılardan 108‟i (%41,5) ilkokul, 85‟i (%32,7) ortaokul, 58‟i (%22,3) lise, 9‟u 

(%3,5) üniversite mezunu olduklarını belirtmiĢlerdir. 
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Veri Toplama Süreci 

AraĢtırmada Türkiye ve Almanya‟nın göçmenlerle ilgili eğitim politikaları ve 

uygulamalarının Türkiye‟de yaĢayan Suriyeli veliler açısından uygunluklarının 

incelenmesi araĢtırmacı tarafından geliĢtirilen ölçme aracı ile elde edilmiĢtir. 

Öncelikle araĢtırmanın uygulanabilmesi için etik komisyon izni (Ek-A) alındıktan 

sonra diğer gerekli yasal izinler (Ek B) alınmıĢtır. Veri toplama sürecinin öncesinde 

halk eğitim merkezlerine gidilerek kurs öğreticileriyle konuĢulmuĢ, gerekli 

yönlendirmeler ve açıklamalar yapılarak gönüllü katılımcılar belirlenmiĢ ve bu 

süreç sonrasında ölçek formu araĢtırmacı tarafından katılımcılara ulaĢtırılarak 

ölçme aracının uygulanmasıyla ilgili gerekli açıklamalarda bulunulmuĢtur. Ölçme 

aracının uygulamasında gönüllülük ilkesine özen gösterilerek, soruları anlamakta 

güçlük çeken katılımcılar için Arapçayı iyi bilen kurs öğreticilerinden uygulama 

esnasında destekleri alınarak ölçme aracının doldurulması sağlanmıĢtır.   

Veri Toplama Aracı 

Anket, belirli bir konuda saptanmıĢ hipoteze ya da sorulara bağlı olarak, bir 

evren ya da örneklemi oluĢturan kiĢilere sorular yöneltmek suretiyle sistemli veri 

toplama tekniği olarak tanımlanmaktadır ( Büyüköztürk vd., 2014). Bu araĢtırmada 

veri toplama aracı olarak nicel araĢtırma yöntemlerinden biri olan anket tekniği 

kullanılmıĢtır. Anket formu hazırlanmadan önce ve sonra uzman görüĢüne 

baĢvurmak anketin geçerliliği açısından çok önemlidir. Uzman görüĢü alınan 

anketlerin geçerliliği yüksek olması beklenir (Altınel & Akın, 2020). Anket 

geliĢtirilirken öncelikle her iki ülkenin eğitim uygulamalarının karĢılaĢtırması 

yapılarak farklı uygulamalar tespit edilmiĢ ve bu uygulamalar maddeleĢtirilerek 

anket formu oluĢturulmuĢtur. Ölçme aracının birinci bölümünde katılımcılara 7 adet 

kiĢisel bilgilerini öğrenmeye yönelik soru sorulmuĢtur. Ġkinci bölümde ise iki farklı 

eğitim politikalarından hangilerinin kendilerine uygun olduğunu öğrenmeye yönelik 

10 sorudan oluĢan anket uygulanmıĢtır. Hazırlanan anket hazırlık aĢamasının 

öncesinde ve sonrasında 5 öğretim görevlisinin görüĢleri alındıktan sonra 36 

kursiyer öğrenci velisine pilot uygulama olarak verilmiĢ ve elde edilen verilerin 

frekansları yüzdelik olarak hesaplanmıĢtır. 
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Verilerin Analizi 

Anket uygulandıktan sonra elde edilen verilerin istatistiksel analizi yapılmıĢ 

ve sonuçlarının çalıĢma grubundaki katılımcıların cinsiyet ve öğrenim durumu 

değiĢkenlerine göre frekans ve yüzdeleri hesaplanarak elde edilen sonuçlar 

araĢtırmanın "bulgular" bölümünde tablolar Ģeklinde verilmiĢtir. 
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Bölüm 4 

Bulgular ve Yorumlar 

Geçici Koruma Altındaki Suriyeli Velilerin Cinsiyet Değişkenine Göre Ankete 

Verdikleri Cevaplar. 

1. Tercih 
Tüm çocuklar devlet okullarında transfer 

edilmeden önce bir veya iki yıl boyunca hazırlık 
sınıflarına katılmalıdır. 

2. Tercih 
Tüm çocuklar devlet okullarına paralel  

okullarda Arapça eğitim almalıdır. 
 

 

Şekil 13. Cinsiyete değiĢkenine göre 1. uygulama tercihleri 

ġekil 13‟‟de görüldüğü gibi çalıĢma grubundaki geçici koruma altındaki 

Suriyeli velilerin “Tüm çocuklar devlet okullarında transfer edilmeden önce bir veya 

iki yıl boyunca hazırlık sınıflarına katılmalıdır.” uygulamasına iliĢkin tercihleri 

incelendiğinde; %44,6 ile 90 kiĢinin kadın, %43,1 ile 25 kiĢinin erkek oldukları 

görülmektedir. “Tüm çocuklar devlet okullarına paralel okullarda Arapça eğitim 

almalıdır.” tercihinde bulunanlar ise  %55,4 ile 112 kiĢinin kadın, %56,9 ile 33 

kiĢinin erkek oldukları görülmektedir. Toplamda % 44,2 ile 115 kiĢi 1. uygulamayı, 

%55,8 ile 145 kiĢide 2. uygulamayı tercih etmiĢtir.  

Genel olarak çalıĢma grubundaki Suriyeli kadın ve erkeklerin büyük bir 

çoğunluğunun çocukları için devlet okullarına paralel okullarda Arapça eğitimi 

tercih ettikleri tespit edilmiĢtir.  

 

 

  

1. Tercih % 2. Tercih % Toplam

Kadın 90 44,6 112 55,4 202

Erkek 25 43,1 33 56,9 58

Toplam 115 44,2 145 55,8 260
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1.Tercih 
Ġlk günden itibaren mülteci öğrenciler diğer 
öğrencilerle ayrı sınıflarda sadece beden 

eğitimi, resim ve müzik vb. derslerde birlikte 
eğitim almalıdır. 

2.Tercih 
Ġlk günden itibaren mülteci öğrenciler diğer 

öğrencilerden ayrı sınıflarda eğitim almalıdır. 

 

Şekil 14. Cinsiyete değiĢkenine göre 2. uygulama tercihleri 

ġekil 14‟den anlaĢılacağı üzere çalıĢma grubundaki geçici koruma altındaki 

Suriyeli velilerin “İlk günden itibaren mülteci öğrenciler diğer öğrencilerle ayrı 

sınıflarda sadece beden eğitimi, resim ve müzik vb. derslerde birlikte eğitim 

almalıdır.” uygulamasına iliĢkin tercihleri incelendiğinde; %55,4 ile 112 kiĢinin 

kadın, %39,7 ile 23 kiĢinin erkek oldukları görülmektedir. “İlk günden itibaren 

mülteci öğrenciler diğer öğrencilerden ayrı sınıflarda eğitim almalıdır.” tercihinde 

bulunanlar ise  %44,6 ile 90 kiĢinin kadın, %60,3 ile 35 kiĢinin erkek oldukları 

görülmektedir. Toplamda % 51,9 ile 135 kiĢi 1. uygulamayı, %48,1 ile 125 kiĢide 2. 

uygulamayı tercih etmiĢtir.  

Genel olarak Suriyeli kadınların 1.uygulamayı erkeklere oranla daha fazla 

tercih ettikleri çocuklarının ayrı sınıflarda bazı dersleri diğer çocuklarla birlikte 

almalarını uygun gördükleri görülmektedir. 2. Uygulamanın da erkekler tarafından 

daha çok tercih ettikleri yani çocuklarının misafir oldukları ülke çocuklarında ayrı 

eğitim görmelerini tercih ettikleri görülmektedir.  

 

 

 

 

1. Tercih % 2. Tercih % Toplam

Kadın 112 55,4 90 44,6 202

Erkek 23 39,7 35 60,3 58

Toplam 135 51,9 125 48,1 260

135 

51,9 

125 

48,1 

260 

0

50

100

150

200

250

300



 

93 

1.Tercih 
Mülteci çocuklar normal ders akıĢına dâhil 

edilerek hedef odaklı misafir ülkenin dili 
öğretilmeli. 

2.Tercih 
Mülteci çocukların normal ders akıĢı Arapça 

olmalıdır. Ek olarak misafir ülkenin dili 
öğretilmeli. 

 

Şekil 15. Cinsiyete değiĢkenine göre 3. uygulama tercihleri 

ġekil 15‟de görüldüğü gibi Suriyeli velilerin “Mülteci çocuklar normal ders 

akışına dâhil edilerek hedef odaklı misafir ülkenin dili öğretilmeli.” uygulamasına 

iliĢkin tercihleri incelendiğinde; %45 ile 91 kiĢinin kadın, %46,6 ile 27 kiĢinin erkek 

oldukları görülmektedir. “Mülteci çocukların normal ders akışı Arapça olmalıdır. Ek 

olarak misafir ülkenin dili öğretilmeli.” tercihinde bulunanlar ise  %55 ile 111 kiĢinin 

kadın, %53,4 ile 31 kiĢinin erkek oldukları görülmektedir. Toplamda % 45,4 ile 118 

kiĢi 1. uygulamayı, %54,6 ile 142 kiĢide 2. uygulamayı tercih etmiĢtir.  

Genel olarak çalıĢma grubundaki Suriyeli kadın ve erkeklerin çoğunluğunun 

çocukları için ders akıĢlarının Arapça olmasının ve ek olarak misafir ülke dilinin 

öğretilmesini kendileri için uygun gördükleri anlaĢılmaktadır.  

 

 

 

 

 

 

 

 

1. Tercih % 2. Tercih % Toplam

Kadın 91 45 111 55 202

Erkek 27 46,6 31 53,4 58

Toplam 118 45,4 142 54,6 260
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1. Tercih 
Mülteci öğrencilerin uyumları için akranlarıyla 

birlikte normal okul eğitimi verilmeli. 

2. Tercih 
Mülteci öğrencilerin uyumları için her sınıf 

düzeyinde 1 yıllık uyum sınıfları açılmalıdır. 

 

Şekil 16. Cinsiyete değiĢkenine göre 4. uygulama tercihleri 

ġekil 16‟da çalıĢma grubundaki katılımcıların “Mülteci öğrencilerin uyumları 

için akranlarıyla birlikte normal okul eğitimi verilmeli.” uygulamasına iliĢkin tercihleri 

incelendiğinde; %62,9 ile 127 kiĢinin kadın, %17,2 ile 10 kiĢinin erkek oldukları 

görülmektedir. “Mülteci öğrencilerin uyumları için her sınıf düzeyinde 1 yıllık uyum 

sınıfları açılmalıdır.” tercihinde bulunanlar ise  %37,1 ile 75 kiĢinin kadın, %82,8 ile 

48 kiĢinin erkek oldukları görülmektedir. Toplamda % 52,7 ile 137 kiĢi 1. 

uygulamayı, %47,3 ile 123 kiĢide 2. uygulamayı tercih etmiĢtir.  

Genel olarak Suriyeli kadınların 1.uygulamayı erkeklere oranla daha fazla 

tercih ettikleri bu yüzden çocuklarının uyumları için akranlarıyla birlikte olmaları 

gerektiğini düĢünürken, erkek katılımcıların ise 2. Tercihte bulunan her sınıf 

düzeyinde 1 yıllık uyum sınıflarının oluĢturulmasını istedikleri görülmektedir.  

 

 

 

 

 

 

1. Tercih % 2. Tercih % Toplam

Kadın 127 62,9 75 37,1 202

Erkek 10 17,2 48 82,8 58

Toplam 137 52,7 123 47,3 260
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1. Tercih 
Tüm çocuklar devlet okullarında transfer 

edilmeden önce ilk günden itibaren 
bulundukları ülkenin kültürel değerleri yanı sıra 

dil eğitimi verilmeli. 

2. Tercih 
Tüm çocuklar devlet okullarında transfer 

edilmeden önce ilk günden itibaren sadece 
dil eğitimi verilmeli. 

 

 

Şekil 17. Cinsiyete değiĢkenine göre 5. uygulama tercihleri  

ġekil 17‟den de anlaĢılacağı üzere çalıĢma grubundaki geçici koruma 

altındaki Suriyeli velilerin “Tüm çocuklar devlet okullarında transfer edilmeden 

önce ilk günden itibaren bulundukları ülkenin kültürel değerleri yanı sıra dil eğitimi 

verilmeli.” uygulamasına iliĢkin tercihleri incelendiğinde; %65,3 ile 132 kiĢinin 

kadın, %24,1 ile 14 kiĢinin erkek oldukları görülmektedir. “Tüm çocuklar devlet 

okullarında transfer edilmeden önce ilk günden itibaren sadece dil eğitimi 

verilmeli.” tercihinde bulunanlar ise  %34,7 ile 70 kiĢinin kadın, %75,9 ile 44 kiĢinin 

erkek oldukları görülmektedir. Toplamda % 56,2 ile 146 kiĢi 1. uygulamayı, %43,8 

ile 114 kiĢide 2. uygulamayı tercih etmiĢtir.  

Genel olarak Suriyeli kadınların erkeklerin aksine çocuklarının devlet 

okullarına transfer edilmeden önce misafir eden ülkenin kültürel değerlerinin 

çocuklarına öğretilmesini tercih ettiklerini, erkeklerin büyük bir çoğunluğunun ise 

çocuklarına sadece dil eğitiminin verilmesini kadınlara oranla daha fazla tercih 

ettikleri görülmektedir.  

 

 

 

1. Tercih % 2. Tercih % Toplam

Kadın 132 65,3 70 34,7 202

Erkek 14 24,1 44 75,9 58

Toplam 146 56,2 114 43,8 260
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1. Tercih 
Tüm çocuklar için öğretmenler tarafından 
duygusal ve psikolojik destek verilmeli. 

 

2. Tercih 
Tüm çocuklar için okul dıĢında sağlık 

bakanlığı tarafından duygusal ve psikolojik 
destek verilmeli. 

 

Şekil 18. Cinsiyete değiĢkenine göre 6. uygulama tercihleri 

ġekil 18‟de Suriyeli velilerin “Tüm çocuklar için öğretmenler tarafından 

duygusal ve psikolojik destek verilmeli.” uygulamasına iliĢkin tercihleri 

incelendiğinde; %40,1 ile 82 kiĢinin kadın, %29,3 ile 17 kiĢinin erkek oldukları 

görülmektedir. “Tüm çocuklar için okul dışında sağlık bakanlığı tarafından 

duygusal ve psikolojik destek verilmeli.” tercihinde bulunanlar ise  %59,9 ile 120 

kiĢinin kadın, %70,7 ile 41 kiĢinin erkek oldukları görülmektedir. Toplamda % 38,1 

ile 99 kiĢi 1. uygulamayı, %61,9 ile 161 kiĢide 2. uygulamayı tercih etmiĢtir.  

Genel olarak çalıĢma grubundaki Suriyeli kadınların %59,9‟unun ve 

erkeklerin %70,7‟sinin çocukları için sağlık bakanlığı tarafından duygusal ve 

psikolojik destek verilmesini istedikleri görülmüĢtür.  

 

 

 

 

 

 

 

1. Tercih % 2. Tercih % Toplam

Kadın 82 40,1 120 59,9 202

Erkek 17 29,3 41 70,7 58

Toplam 99 38,1 161 61,9 260
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1. Tercih 
Zorunlu eğitim için ikametgâh kriteri 

bulunmaktadır. 

2. Tercih 
Zorunlu eğitim için sadece sığınmacı kaydı 

yaptırmaları gerekmektedir. 

 

Şekil 19. Cinsiyete değiĢkenine göre 7. uygulama tercihleri 

ġekil 19‟da çalıĢma grubundaki katılımcıların “Zorunlu eğitim için ikametgâh 

kriteri bulunmaktadır.” uygulamasına iliĢkin tercihleri incelendiğinde; %52,5 ile 106 

kiĢinin kadın, %44,8 ile 26 kiĢinin erkek oldukları görülmektedir. “Zorunlu eğitim 

için sadece sığınmacı kaydı yaptırmaları gerekmektedir.” tercihinde bulunanlar ise  

%47,5 ile 96 kiĢinin kadın, %55,2 ile 32 kiĢinin erkek oldukları görülmektedir. 

Toplamda % 50,8 ile 132 kiĢi 1. uygulamayı, %49,2 ile 128 kiĢide 2. uygulamayı 

tercih etmiĢtir.  

Genel olarak çalıĢma grubundaki hem erkek hem de kadın katılımcıların 

zorunlu eğitim Ģartları arasındaki tercihlerinin birbirlerine yakın oldukları 

görülmektedir. 

 

 

 

  

1. Tercih % 2. Tercih % Toplam

Kadın 106 52,5 96 47,5 202

Erkek 26 44,8 32 55,2 58

Toplam 132 50,8 128 49,2 260
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1. Tercih 
Öğrenciler için alan yönlendirmesi öğretmen ve 

ders notlarına göre ilkokulda yapılmalıdır. 
 

2. Tercih 
Öğrenciler için alan yönlendirmesi ortaokul ve 
lise düzeyinde yapılan seçme sınavlarına göre 

yapılmalıdır. 

 

Şekil 20. Cinsiyete değiĢkenine göre 8. uygulama tercihleri 

ġekil 20‟de görüldüğü gibi Suriyeli velilerin “Öğrenciler için alan 

yönlendirmesi öğretmen ve ders notlarına göre ilkokulda yapılmalıdır.” 

uygulamasına iliĢkin tercihleri incelendiğinde; %45 ile 91 kiĢinin kadın, %37,9 ile 

22 kiĢinin erkek oldukları görülmektedir. “Öğrenciler için alan yönlendirmesi 

ortaokul ve lise düzeyinde yapılan seçme sınavlarına göre yapılmalıdır.” tercihinde 

bulunanlar ise  %55 ile 111 kiĢinin kadın, %62,1 ile 36 kiĢinin erkek oldukları 

görülmektedir. Toplamda % 43,5 ile 113 kiĢi 1. uygulamayı, %56,5 ile 147 kiĢide 2. 

uygulamayı tercih etmiĢtir.  

ÇalıĢma grubundaki Suriyeli kadın ve erkeklerin çoğunluğunun çocukları 

için alan yönlendirmesinin ortaokul ve lise düzeyinde yapılan seçme sınavlarına 

göre yapılması gerektiğini düĢündükleri tespit edilmiĢtir.  

  

1. Tercih % 2. Tercih % Toplam

Kadın 91 45 111 55 202

Erkek 22 37,9 36 62,1 58

Toplam 113 43,5 147 56,5 260
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1. Tercih 
Sınıflarda sınırlı süre Arapça bilen öğretmen 

bulunmalıdır. 

2. Tercih 
Sınıflarda sınırlı süre Arapça bilen öğretmen 

bulunmamalıdır. 

 

Şekil 21. Cinsiyete değiĢkenine göre 9. uygulama tercihleri 

ġekil 21‟de Suriyeli velilerin “Sınıflarda sınırlı süre Arapça bilen öğretmen 

bulunmalıdır.” uygulamasına iliĢkin tercihleri incelendiğinde; %68,8 ile 139 kiĢinin 

kadın, %32,8 ile 19 kiĢinin erkek oldukları görülmektedir. “Sınıflarda sınırlı süre 

Arapça bilen öğretmen bulunmamalıdır.” tercihinde bulunanlar ise  %31,2 ile 63 

kiĢinin kadın, %67,2 ile 39 kiĢinin erkek oldukları görülmektedir. Toplamda % 60,8 

ile 158 kiĢi 1. uygulamayı, %39,2 ile 102 kiĢide 2. uygulamayı tercih etmiĢtir.  

Genel olarak çalıĢma grubundaki Suriyeli kadınların %68,8‟inin çocuklarının 

öğrenim gördüğü sınıflarda sınırlı sürede olsa Arapça bilen bir öğretmenin 

bulunmasının istedikleri, genel olarak bakıldığında 1. Tercih kabul görmüĢ olsa da 

bunun aksine erkeklerin de %67,2 gibi bir oranla da sınırlı sürede olsa çocuklarının 

öğrenim gördüğü sınıflarda Arapça bilen öğretmenin bulunmasını istemedikleri 

anlaĢılmaktadır.  

  

1. Tercih % 2. Tercih % Toplam

Kadın 139 68,8 63 31,2 202

Erkek 19 32,8 39 67,2 58

Toplam 158 60,8 102 39,2 260

158 

60,8 

102 

39,2 

260 

0

50

100

150

200

250

300



 

100 

1. Tercih 
Eğitim fakültelerinde öğrenim gören öğretmen 

adaylarının 1 ya da daha fazla yabancı dil 
bilme zorunluluğu bulunmaktadır. 

2. Tercih 
Eğitim fakültelerinde öğrenim gören öğretmen 

adaylarının yabancı dil bilme zorunluluğu 
yoktur. 

 

Şekil 22. Cinsiyete değiĢkenine göre 10. uygulama tercihleri 

ġekil 22‟de görüldüğü gibi Suriyeli velilerin “Eğitim fakültelerinde öğrenim 

gören öğretmen adaylarının 1 ya da daha fazla yabancı dil bilme zorunluluğu 

bulunmaktadır.” uygulamasına iliĢkin tercihleri incelendiğinde; %51 ile 103 kiĢinin 

kadın, %41,4 ile 24 kiĢinin erkek oldukları görülmektedir. “Eğitim fakültelerinde 

öğrenim gören öğretmen adaylarının yabancı dil bilme zorunluluğu yoktur.” 

tercihinde bulunanlar ise  %49 ile 99 kiĢinin kadın, %58,6 ile 34 kiĢinin erkek 

oldukları görülmektedir. Toplamda % 48,8 ile 127 kiĢi 1. uygulamayı, %51,2 ile 133 

kiĢide 2. uygulamayı tercih etmiĢtir.  

ÇalıĢma grubundaki Suriyeli kadınların 1. ve 2. tercihlerine bakıldığında 

dağılımın %51‟e %49 olduğu görülmektedir. Erkek katılımcıların tercihlerini %58,6 

oranında öğrenim gören öğretmen adaylarının yabancı dil bilme zorunluluğunun 

bulunmamasından yana kullandıkları görülmektedir.  

 

 

 

 

 

 

 

1. Tercih % 2. Tercih % Toplam

Kadın 103 51 99 49 202

Erkek 24 41,4 34 58,6 58

Toplam 127 48,8 133 51,2 260
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Geçici koruma altındaki suriyeli velilerin öğrenim durumlarına göre ankete 

verdikleri cevaplar. 

1.Tercih 
Tüm çocuklar devlet okullarında transfer 

edilmeden önce bir veya iki yıl boyunca hazırlık 
sınıflarına katılmalıdır. 

2.Tercih 
Tüm çocuklar devlet okullarına paralel  

okullarda Arapça eğitim almalıdır. 
 

 

Şekil 23. Veli öğrenim durumu göre 1. uygulama tercihleri 

ġekil 23‟de “Tüm çocuklar devlet okullarında transfer edilmeden önce bir 

veya iki yıl boyunca hazırlık sınıflarına katılmalıdır.” uygulamasına iliĢkin veli 

tercihleri incelendiğinde; %31,5 ile 34 kiĢi ilkokul, %48,2 ile 41 kiĢi ortaokul, %57 

ile 33 kiĢi lise ve %77,8 ile 7 kiĢinin üniversite mezunu oldukları görülmektedir. 

“Tüm çocuklar devlet okullarına paralel okullarda Arapça eğitim almalıdır.” 

tercihinde bulunanlar ise  %68,5 ile 74 kiĢi ilkokul, %51,8 ile 44 kiĢi ortaokul, %43 

ile 25 kiĢi lise ve %22,2 ile 2 kiĢinin üniversite mezunu oldukları tespit edilmiĢtir. 

Toplamda % 44,2 ile 115 kiĢi 1. uygulamayı, %55,8 ile 145 kiĢide 2. uygulamayı 

tercih etmiĢtir.  

ġekil 23 incelendiğinde velilerin büyük bir kısmının paralel okullarda Arapça 

eğitim almak istediklerini fakat ankete katılan velilerin öğrenim seviyeleri 

yükseldikçe bu oranın değiĢtiği ve devlet okullarına transfer edilmeden önce bir 

veya iki yıl boyunca çocuklarının hazırlık sınıflarına katılmalarını uygun gördükleri 

tespit edilmiĢtir. 

  

1. Tercih % 2. Tercih % Toplam

Ġlkokul 34 31,5 74 68,5 108

Ortaokul 41 48,2 44 51,8 85

Lise 33 57 25 43 58

Üniversite 7 77,8 2 22,2 9

Toplam 115 44,2 145 55,8 260
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1.Tercih 
Ġlk günden itibaren mülteci öğrenciler diğer 
öğrencilerle ayrı sınıflarda sadece beden 

eğitimi, resim ve müzik vb. derslerde birlikte 
eğitim almalıdır. 

2.Tercih 
Ġlk günden itibaren mülteci öğrenciler diğer 

öğrencilerden ayrı sınıflarda eğitim almalıdır. 
 
 

 

Şekil 24. Veli öğrenim durumu göre 2. uygulama tercihleri 

ġekil 24‟de “ İlk günden itibaren mülteci öğrenciler diğer öğrencilerle ayrı 

sınıflarda sadece beden eğitimi, resim ve müzik vb. derslerde birlikte eğitim 

almalıdır.” uygulamasına iliĢkin veli görüĢleri incelendiğinde; %48,1 ile 52 kiĢi 

ilkokul, %43,5 ile 37 kiĢi ortaokul, %70,6 ile 41 kiĢi lise ve %55,5 ile 5 kiĢinin 

üniversite mezunu oldukları görülmektedir. “İlk günden itibaren mülteci öğrenciler 

diğer öğrencilerden ayrı sınıflarda eğitim almalıdır.” tercihinde bulunanlar ise  

%51,9 ile 56 kiĢi ilkokul, %56,5 ile 48 kiĢi ortaokul, %29,4 ile 17 kiĢi lise ve %44,5 

ile 4 kiĢinin üniversite mezunu oldukları tespit edilmiĢtir. Toplamda % 52 ile 135 

kiĢi 1. uygulamayı, %48 ile 125 kiĢide 2. uygulamayı tercih ettiği tespit edilmiĢtir.  

ġekil 24‟de  incelendiğinde her iki seçeneğin tercih oranlarında anlamlı bir 

farklılık olmadığı görülmektedir. Tercih oranlarının birbirine çok yakın olduğu 

öğrencilerin ayrı ayrı veya bazı derslerde birlikte öğrenim görmeleri onlar için fark 

etmediği anlaĢılmaktadır. 

  

1. Tercih % 2. Tercih % Toplam

Ġlkokul 52 48,1 56 51,9 108

Ortaokul 37 43,5 48 56,5 85

Lise 41 70,6 17 29,4 58

Üniversite 5 55,5 4 44,5 9

Toplam 135 52 125 48 260
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1.Tercih 
Mülteci çocuklar normal ders akıĢına dâhil 

edilerek hedef odaklı misafir ülkenin dili 
öğretilmeli. 

2.Tercih 
Mülteci çocukların normal ders akıĢı Arapça 

olmalıdır. Ek olarak misafir ülkenin dili 
öğretilmeli. 

 

Şekil 25. Veli öğrenim durumu göre 3. uygulama tercihleri 

ġekil 25‟de velilerin “Mülteci çocuklar normal ders akışına dâhil edilirlerken 

ek olarak hedef odaklı misafir ülkenin dili öğretilmeli.” uygulamasını tercih 

edenlerin oranları; %41,6 ile 45 kiĢi ilkokul, %42,3 ile 36 kiĢi ortaokul, %53,4 ile 31 

kiĢi lise ve %66,6 ile 6 kiĢinin üniversite mezunu oldukları görülmektedir. “Mülteci 

çocukların normal ders akışı Arapça olmalıdır. Ek olarak misafir ülkenin dili 

öğretilmeli.” tercihinde bulunanlar ise  %58,4 ile 63 kiĢi ilkokul, %57,7 ile 49 kiĢi 

ortaokul, %46,6 ile 27 kiĢi lise ve %33,4 ile 3 kiĢinin üniversite mezunu oldukları 

görülmektedir. Toplamda 118 kiĢi (% 43,6) 1. uygulamayı, 142 kiĢi (%56,4) 2. 

uygulamayı tercih ettiği görülmektedir.  

ġekil 25‟de incelendiğinde her iki seçenek tercihlerinin çalıĢma grubundaki 

velilerin öğrenim durumlarına göre farklılık gösterdiği anlaĢılmaktadır, Öğrenim 

seviyeleri yükseldikçe çocuklarının normal ders akıĢına dâhil edilmelerini ve hedef 

odaklı olarak misafir oldukları ülkenin dilini öğrenmelerini istedikleri görülmektedir. 

Bunun aksine,  öğrenim seviyeleri azaldıkça normal ders akıĢının Arapça olmasını 

ve ek olarak misafir ülkenin dilinin öğretilmesini istedikleri anlaĢılmaktadır.  

  

1. Tercih % 2. Tercih % Toplam

Ġlkokul 45 41,6 63 58,4 108

Ortaokul 36 42,3 49 57,7 85

Lise 31 53,4 27 46,6 58

Üniversite 6 66,6 3 33,4 9

Toplam 118 43,6 142 56,4 260
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1.Tercih 
Mülteci öğrencilerin uyumları için akranlarıyla 

birlikte normal okul eğitimi verilmeli. 

2.Tercih 
Mülteci öğrencilerin uyumları için her sınıf 

düzeyinde 1 yıllık uyum sınıfları açılmalıdır. 

 

Şekil 26. Veli öğrenim durumu göre 4. uygulama tercihleri 

ġekil 26‟da veliler 1. tercih olan “Mülteci öğrencilerin uyumları için 

akranlarıyla birlikte normal okul eğitimi verilmeli.” uygulamasını uygun görenlerin; 

%41,7 ile 45 kiĢiyle ilkokul, %55,2 ile 47 kiĢiyle ortaokul, %63,8 ile 37 kiĢiyle lise 

ve %88,9 ile 8 kiĢiyle üniversite mezunu oldukları tespit edilmiĢtir. “Mülteci 

öğrencilerin uyumları için her sınıf düzeyinde 1 yıllık uyum sınıfları açılmalıdır.” 

tercihinde bulunanların ise  %58,3 ile 63 kiĢi ilkokul, %44,8 ile 38 kiĢi ortaokul, 

%36,2 ile 21 kiĢi lise ve %11,1 ile 1 kiĢinin üniversite mezunu olduğu 

görülmektedir. Toplamda % 52,7 ile 137 kiĢi 1. uygulamayı, %47,3 ile 123 kiĢinin 

de 2. uygulamayı tercih ettiği görülmüĢtür.  

ġekil 26‟da geçici koruma altındaki Suriyeli velilerin öğrenim düzeylerine 

göre tercihlerin birbirine çok yakın olması sebebiyle çocuklarının uyumları için 

akranlarıyla birlikte normal okul eğitimi almalarını istedikleri aynı zamanda da her 

sınıf düzeyinde de uyum sınıflarının faydalı olacağını düĢündükleri görülmektedir. 

Birinci tercihi çocukları için uygun gören velilerin üniversite, lise ve ortaokul 

seviyesinde olmaları anlamlı olduğu görülmektedir.  

  

1. Tercih % 2. Tercih % Toplam

Ġlkokul 45 41,7 63 58,3 108

Ortaokul 47 55,2 38 44,8 85

Lise 37 63,8 21 36,2 58

Üniversite 8 88,9 1 11,1 9

Toplam 137 52,7 123 47,3 260
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1.Tercih 
Tüm çocuklar devlet okullarında transfer 

edilmeden önce ilk günden itibaren bulundukları 
ülkenin kültürel değerleri yanı sıra dil eğitimi 

verilmeli. 

2.Tercih 
Tüm çocuklar devlet okullarında transfer 

edilmeden önce ilk günden itibaren sadece dil 
eğitimi verilmeli. 

 

 

Şekil 27. Veli öğrenim durumu göre 5. uygulama tercihleri 

ġekil 27‟de velilerin “Tüm çocuklar devlet okullarında transfer edilmeden 

önce ilk günden itibaren bulundukları ülkenin kültürel değerleri yanı sıra dil eğitimi 

verilmeli.” uygulamasını tercih edenlerin oranları; %48,1 ile 52 kiĢinin ilkokul, 

%55,3 ile 47 kiĢinin ortaokul, %70,7 ile 41 kiĢinin lise ve %66,7 ile 6 kiĢinin 

üniversite mezunu oldukları, “Tüm çocuklar devlet okullarında transfer edilmeden 

önce ilk günden itibaren sadece dil eğitimi verilmeli.” tercihinde bulunanların ise  

%51,9 ile 56 kiĢinin ilkokul, %44,7 ile 38 kiĢinin ortaokul, %29,3 ile 17 kiĢinin lise 

ve %33,4 ile 3 kiĢinin üniversite mezunu oldukları görülmektedir. Toplamda 146 

kiĢi (% 56,1) 1. uygulamayı, 114 kiĢi (%43,9) 2. uygulamayı tercih ettiği 

görülmektedir.  

ġekil 27 incelendiğinde, “Tüm çocuklar devlet okullarında transfer 

edilmeden önce ilk günden itibaren bulundukları ülkenin kültürel değerleri yanı sıra 

dil eğitimi verilmeli.” uygulamasını tercih edenlerin oranları velilerin öğrenim 

seviyeleri yükseldikçe çocuklarının bulundukları ülkelere uyumları için önemli olan 

kültürel değerlerin öğretilmesi konusunda istekli oldukları özellikle üniversite ve lise 

seviyelerinde görülmektedir. 

  

1. Tercih % 2. Tercih % Toplam

Ġlkokul 52 48,1 56 51,9 108

Ortaokul 47 55,3 38 44,7 85

Lise 41 70,7 17 29,3 58

Üniversite 6 66,7 3 33,3 9

Toplam 146 56,1 114 43,9 260
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1.Tercih 
Tüm çocuklar için öğretmenler tarafından 
duygusal ve psikolojik destek verilmeli. 

 

2.Tercih 
Tüm çocuklar için okul dıĢında sağlık 

bakanlığı tarafından duygusal ve psikolojik 
destek verilmeli. 

 

Şekil 28. Veli öğrenim durumu göre 6. uygulama tercihleri 

 ġekil 28‟de velilerin “Tüm çocuklar için öğretmenler tarafından duygusal ve 

psikolojik destek verilmeli.” uygulamasını iliĢkin görüĢleri incelendiğinde; %36,1 ile 

39 kiĢinin ilkokul, %40 ile 34 kiĢinin ortaokul, %36,2 ile 21 kiĢinin lise ve %55,5 ile 

5 kiĢinin üniversite mezunu oldukları, “Tüm çocuklar için okul dışında sağlık 

bakanlığı tarafından duygusal ve psikolojik destek verilmeli.” uygulamasını tercih 

edenlerin ise  %63,9 ile 69 kiĢinin ilkokul, %60 ile 51 kiĢinin ortaokul, %63,8 ile 37 

kiĢinin lise ve %44,5 ile 4 kiĢinin üniversite mezunu oldukları görülmektedir. 

Toplamda 99 kiĢi (% 38,1) 1. uygulamayı, 161 kiĢi (%61,9) 2. uygulamayı tercih 

ettiği görülmektedir.  

ġekil 28‟de velilerin çocukları için duygusal ve psikolojik destek hizmetleri 

alma konusunda sağlık bakanlığı tarafında sağlanan profesyonel hizmetleri alma 

konusunda istekli oldukları görülmektedir. Bu konuda velilerden üniversite seviyesi 

haricinde olanların önemli ölçüde tercihlerini sağlık bakanlığı tarafında sağlanan 

duygusal ve psikolojik destek hizmetlerinde yana kullandıkları tespit edilmiĢtir.  

  

1. Tercih % 2. Tercih % Toplam

Ġlkokul 39 36,1 69 63,9 108

Ortaokul 34 40 51 60 85

Lise 21 36,2 37 63,8 58

Üniversite 5 55,5 4 44,5 9

Toplam 99 38,1 161 61,9 260
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1.Tercih 
Zorunlu eğitim için ikametgâh kriteri 

bulunmaktadır. 

2.Tercih 
Zorunlu eğitim için sadece sığınmacı kaydı 

yaptırmaları gerekmektedir. 

 

Şekil 29. Veli öğrenim durumu göre 7. uygulama tercihleri 

ġekil 29‟da ankete katılan velilerin “Zorunlu eğitim için ikametgâh kriteri 

bulunmaktadır. “ uygulamasını iliĢkin görüĢleri incelendiğinde; %44,5 ile 48 kiĢinin 

ilkokul, %56,5 ile 48 kiĢinin ortaokul, %55,2 ile 32 kiĢinin lise ve %44,4 ile 4 kiĢinin 

üniversite mezunu oldukları, “Zorunlu eğitim için sadece sığınmacı kaydı 

yaptırmaları gerekmektedir.” uygulamasını tercih edenlerin ise  %55,5 ile 60 kiĢinin 

ilkokul, %43,5 ile 37 kiĢinin ortaokul, %44,8 ile 26 kiĢinin lise ve %56,6 ile 5 kiĢinin 

üniversite mezunu oldukları görülmektedir. Toplamda 132 kiĢi (% 50,8) 1. 

uygulamayı, 128 kiĢi (%49,2) 2. uygulamayı tercih ettiği görülmektedir.  

ġekil 29‟da  çalıĢma grubundaki veliler çocuklarının zorunlu eğitime kayıtları 

için zorunlu ikametgâh kaydı olması konusunda keskin bir ayrıĢma olduğu 

görülmemektedir. Tercihlerin her iki seçeneğe hemen hemen eĢit dağıldığı 

görülmektedir. 

  

1. Tercih % 2. Tercih % Toplam

Ġlkokul 48 44,5 60 55,5 108

Ortaokul 48 56,5 37 43,5 85

Lise 32 55,2 26 44,8 58

Üniversite 4 44,4 5 55,6 9

Toplam 132 50,8 128 49,2 260
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1.Tercih 
Öğrenciler için alan yönlendirmesi öğretmen ve 

ders notlarına göre ilkokulda yapılmalıdır. 
 

2.Tercih 
Öğrenciler için alan yönlendirmesi ortaokul ve 
lise düzeyinde yapılan seçme sınavlarına göre 

yapılmalıdır. 

 

Şekil 30. Veli öğrenim durumu göre 8. uygulama tercihleri 

ġekil 30‟da ankete katılan velilerin “Öğrenciler için alan yönlendirmesi 

öğretmen görüş ve ders notlarına göre ilkokulda yapılmalıdır.“ uygulamasını iliĢkin 

tercihleri incelendiğinde; %36,1 ile 39 kiĢinin ilkokul, %51,8 ile 44 kiĢinin ortaokul, 

%43,1 ile 25 kiĢinin lise ve %55,5 ile 5 kiĢinin üniversite mezunu oldukları, 

“Öğrenciler için alan yönlendirmesi ortaokul ve lise düzeyinde yapılan seçme 

sınavlarına göre yapılmalıdır.” uygulamasını tercih edenlerin ise  %63,9 ile 69 

kiĢinin ilkokul, %48,2 ile 41 kiĢinin ortaokul, %56,9 ile 33 kiĢinin lise ve %44,5 ile 4 

kiĢinin üniversite mezunu oldukları görülmektedir. Toplamda 113 kiĢi (% 43,5) 1. 

uygulamayı, 147 kiĢi (%56,5) 2. uygulamayı tercih ettiği görülmektedir.  

ġekil 30‟da velilerden öğrenim düzeyleri ilkokul olanların büyük oranının 

alan yönlendirmesinin ortaokul ve lise seviyesinde değil öğretmen ve ders 

notlarına göre ilkokulda yapılmasını önemli ölçüde tercih ettikleri görülmektedir. 

Diğer öğrenim seviyelerinde önemli ölçüde ayrıĢma görülmemekle birlikte genel 

ortalamaya bakıldığında %56,5 bir oranla yönlendirmenin ilkokul seviyesinde 

öğretmen görüĢ ve öğrenci notlarına göre yapılması taraftarı oldukları 

görülmektedir. 

 

  

1. Tercih % 2. Tercih % Toplam

Ġlkokul 39 36,1 69 63,9 108

Ortaokul 44 51,8 41 48,2 85

Lise 25 43,1 33 56,9 58

Üniversite 5 55,5 4 44,5 9

Toplam 113 43,5 147 56,5 260
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1.Tercih 
Sınıflarda sınırlı süre Arapça bilen öğretmen 

bulunmalıdır. 

2.Tercih 
Sınıflarda sınırlı süre Arapça bilen öğretmen 

bulunmamalıdır. 

 

Şekil 31. Veli öğrenim durumu göre 9. uygulama tercihleri 

ġekil 31‟de ankete katılan velilerin “Sınıflarda sınırlı süre Arapça bilen 

öğretmen bulunmalıdır.“ uygulamasını iliĢkin tercihleri incelendiğinde; %52,8 ile 57 

kiĢinin ilkokul, %57,6 ile 49 kiĢinin ortaokul, %77,6 ile 45 kiĢinin lise ve %77,8 ile 7 

kiĢinin üniversite mezunu oldukları, “Sınıflarda sınırlı süre Arapça bilen öğretmen 

bulunmamalıdır.” uygulamasını tercih edenlerin ise  %47,2 ile 51 kiĢinin ilkokul, 

%42,4 ile 36 kiĢinin ortaokul, %22,4 ile 13 kiĢinin lise ve %22,2 ile 2 kiĢinin 

üniversite mezunu oldukları görülmektedir. Toplamda 158 kiĢi (% 60,7) 1. 

uygulamayı, 102 kiĢi (%39,3) 2. uygulamayı tercih ettiği görülmektedir.  

ġekil 31‟de ankete katılan veliler çocukları için çocuklarının bulundukları 

sınıflarda sınırlı sürede olsa Arapça bilen bir öğretmen bulunmasını özellikle 

üniversite, lise ve ortaokul seviyelerinde büyük bir oranla ve aynı Ģekilde genel 

olarak da 158 kiĢiyle %60‟lık bir oranla tercih ettikleri görülmektedir.  

  

1. Tercih % 2. Tercih % Toplam

Ġlkokul 57 52,8 51 47,2 108

Ortaokul 49 57,6 36 42,4 85

Lise 45 77,6 13 22,4 58

Üniversite 7 77,8 2 22,2 9

Toplam 158 60,7 102 39,3 260
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1.Tercih 
Eğitim fakültelerinde öğrenim gören öğretmen 

adaylarının 1 ya da daha fazla yabancı dil 
bilme zorunluluğu bulunmaktadır. 

2.Tercih 
Eğitim fakültelerinde öğrenim gören öğretmen 

adaylarının yabancı dil bilme zorunluluğu 
yoktur. 

 

Şekil 32. Veli öğrenim durumu göre 10. uygulama tercihleri 

ġekil 32‟de  ankete katılan velilerin “Eğitim fakültelerinde öğrenim gören 

öğretmen adaylarının 1 ya da daha fazla yabancı dil bilme zorunluluğu 

bulunmaktadır.“ uygulamasını iliĢkin tercihleri incelendiğinde; %39,8 ile 43 kiĢinin 

ilkokul, %55,3 ile 47 kiĢinin ortaokul, %53,4 ile 31 kiĢinin lise ve %66,7 ile 6 kiĢinin 

üniversite mezunu oldukları, “Eğitim fakültelerinde öğrenim gören öğretmen 

adaylarının yabancı dil bilme zorunluluğu yoktur.” uygulamasını tercih edenlerin 

ise  %60,2 ile 65 kiĢinin ilkokul, %44,7 ile 38 kiĢinin ortaokul, %46,6 ile 27 kiĢinin 

lise ve %33,3 ile 3 kiĢinin üniversite mezunu oldukları görülmektedir. Toplamda 

127 kiĢi (%48,9) 1. uygulamayı, 133 kiĢi (%51,1) 2. uygulamayı tercih ettiği 

görülmektedir. 

ġekil 32‟de  ankete katılan velilerin öğrenim seviyelerine göre ilkokul 

seviyesi haricinde genelinin eğitim fakültelerinde öğrenim gören yeni öğretmen 

adaylarının 1 ya da daha fazla yabancı dil bilme zorunluluğu bulunması gerektiğini 

düĢünmektedirler. Özellikle bu ayrıĢma üniversite seviyesinde %66,7 bir oranla 

farklılık göstermektedir. 

 

  

1. Tercih % 2. Tercih % Toplam

Ġlkokul 43 39,8 65 60,2 108

Ortaokul 47 55,3 38 44,7 85

Lise 31 53,4 27 46,6 58

Üniversite 6 66,7 3 33,3 9

Toplam 127 48,9 133 51,1 260
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Bölüm 5 

Sonuç ve Öneriler 

Sonuç. 

Tarihsel olarak göç terimi insanlık tarihi kadar eskidir ve bu kavram hem 

geçmiĢ hem de modern insanlık tarihinin baĢlangıcına dayanmaktadır (Erçetin & 

Bisaso, 2018). ÇeĢitli nedenler sonucunda meydana gelen göç hareketleri 

toplumları derinden etkilemiĢ ve etkilemeye devam etmektedir (Erçetin vd., 2019). 

Bu noktada, mültecilerin yaĢadıkları toplumlara uyumlarında baskın bir rol oynayan 

faktörlerden biri eğitimdir. Çünkü mültecilerin sığınmak zorunda kaldıkları ülkelere 

uyum sağlamaları eğitim sistemlerine sayesinde gerçekleĢtirilebilir. Bütün bireyler 

göç hareketlerinden etkilenirken çocuklar göçten en fazla etkilenenler arasındadır. 

Çocuklar göç ettikleri ülkelerdeki toplumun sosyal ve kültürel değer ve kurallarına 

uyum sağlamada güçlük yaĢayabilirler. Bu nedenle mültecilerin göç ettikleri 

ülkelerin eğitim sistemlerine uyumları sosyalleĢme açısından önemli ve belirleyici 

bir iĢlevi olduğu söylenebilir (Erçetin, Potas & Açıkalın, 2018b). 

Mülteci çocukların ev sahibi ülkelerinin ulusal eğitim sistemlerine dâhil 

edilmesi için gerekli düzenlenmelerin ivedi bir Ģekilde yapılması, gerekmektedir. 

Mülteci çocuklara sağlanan eğitimin onların yaĢadıkları zorlukları atlatmalarının en 

önemli yollarından biridir. Öğrenmelerine ve geliĢmelerine izin verilen çocuklar, 

ülkelerine döndüklerinde hem kendilerini barındıran toplumlara hem de vatanlarına 

katkıda bulunacaklarıdır. Bu nedenle eğitim, dünyanın krizlerini çözmenin en 

önemli yollarından biridir. 

Eğitimden yoksun olma,  bireylerin yaĢadıkları topluma uyum sağlama 

düzeyini ve bunun sonucu olarak da beraberinde riskleri arttırmaktadır. 2011 

yılında baĢlayan göç dalgasının ilk etapta geçici olarak görülmesi, eğitim gibi alt 

yapı ve insan kaynağı gerektiren bir alanda tepki süresi uzasa da, Türkiye 

Suriyelerin eğitim sistemine dâhil olmaları konusunda çeĢitli düzenlemeleri hayata 

geçirerek baĢarılı çalıĢmalar yapılmıĢtır.  

Gerek ulusal gerekse uluslararası kaynaklarda, mülteci çocukların misafir 

oldukları ülkelerdeki eğitim sistemlerine dâhil edilmesi konusunda genel bir uzlaĢı 

olsa da, son yıllarda Türkiye ve Almanya‟da mülteci nüfusun hızlı artması eğitim 

sistemlerinin dengesini bozma riski taĢımaktadır. Bu çocukların düzenli bir biçimde 
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okula gitmeye baĢladıkları düĢünüldüğünde, mülteci barındıran ülkelerin önemli 

sorunlar yaĢayacakları düĢünülmektedir. 

Türkiye‟de, MEB tarafından geçici koruma altındaki Suriyeli çocukların 

okullaĢma oranlarının artırılması ve kalıcı politikalarla uyumlarının kolaylaĢtırılması 

için önemli giriĢimler gerçekleĢtirilmiĢtir ve gerçekleĢtirilmeye devam etmektedir 

(Erçetin vd., 2019). BaĢlangıçta GEM'ler, sivil toplum kuruluĢlarının ve Suriyeliler 

tarafından açılan özel okullar ülkemize sığınan Suriyeli mültecilerin eğitimi için 

eĢsiz çözümlerdi. Fakat MEB Suriyeli çocukların eğitimine geçici tedbirler ve 

politikalarla hitap etmeye çalıĢmanın gerçekçi olmadığını kabul ederek 2016-2017 

eğitim-öğretim yılından itibaren Suriyeli çocuklara yönelik olarak “Kapsayıcı Eğitim” 

politikalarına geçiĢ yapmıĢtır. Bu noktadan hareketle, 2020 yılı sonunda tüm 

GEM'leri kapatmayı ve Suriyeli öğrencileri Türk müfredatına göre Türk öğrencilerle 

birlikte eğitmeyi amaçlamıĢtır. Ayrıca yasal düzenlemeler yapılan iyileĢtirmelerin 

yanı sıra Milli Eğitim Bakanlığı tarafından 2016 yılında Suriyeli Çocukların Türk 

Eğitim Sistemine Entegrasyonunun Desteklenmesi Projesi‟ni (PICTES) hayata 

geçirmiĢtir. Bu projeyle Türkçe ve Arapça dil kursları, ulaĢım hizmetleri, eğitim 

materyallerinin sağlanması, rehberlik ve danıĢmanlık hizmetleri sağlanmaktadır. 

Almanya‟da eğitim her bir eyaletin anayasasında ve ilgili yasalarında 

ayrıntılı olarak düzenlemiĢtir. Bununla birlikte, Almanya'daki eğitim yasaları, 

çocuklar ve gençlerin aldığı eğitim Almanya genelinde aynıdır. 16 eyalette sığınma 

talepleri devam etmekte olan çocuklar 9 yıllık ya da 10 yıllık zorunlu eğitime dâhil 

edilmektedirler. 2014 yılında itibaren mülteci sayısındaki öngörülemeyen artıĢa 

rağmen Almanya hızlı bir Ģekilde hareket ederek yaĢanması muhtemel tedbirleri 

almaya çalıĢmaktadırlar. Mültecilerin eğitim durumlarına iliĢkin veriler sınırlı olsa 

da okul öncesi eğitim son yıllarda güçlü bir Ģekilde teĢvik edilmektedir. 

Almanya'daki okul sistemini incelediğimizde, göçmen / mülteci öğrencilere sunulan 

daldırma modeli, bütünleĢtirici model, kısmen bütünleĢtirici model, geçici paralel 

model ve paralel model olmak üzere beĢ farklı eğitim modeli bulunmaktadır. 

Modellerdeki uygulamalar eyaletlere göre değiĢiklik göstermektedir. 

Almanya‟da uygulanan kapsamlı kapsayıcı eğitim uygulamalarıyla göçmen 

ebeveynlerin çocuklarının okul öncesi dil öğrenme sınıflarına katılımları teĢvik 

edilmektedir. Ayrıca, “Politeknik Toplum Vakfı” öğrencinin baĢarısına göre tüm 

aileye burs imkânı sunmakta ve bazı eyaletler de göçmen ailelere eğitim desteği 
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sağlayan uyum merkezlerini finanse etmektedir. Potsdam Üniversitesi'nde 

uygulanan Mülteci Öğretmen Programı sayesinde Suriyeli ve diğer mülteci 

öğretmenlerin, Alman okullarına yeni gelen mülteci çocukların uyumlarını 

kolaylaĢtırmak için öğretmenlik yapmalarına olanak sağlayarak mültecileri ve 

sığınmacıları iĢgücüne katılım çabalarını desteklenmektedir. Bu bağlamda Suriyeli 

ve diğer mülteci öğretmenler 11 aylık eğitim sonrasında Almanca eğitim 

programıyla, uzman öğretim, pedagojik ve okul eğitim seminerleri verilip okullarda 

öğretmenlik yapmalarına olanak sunulmaktadır. 

AraĢtırmanın ikinci bölümünde uygulanan anket sonuçlarına göre, çalıĢma 

grubundaki Suriyeli kadın ve erkeklerin büyük bir çoğunluğunun çocukları için 

devlet okullarına paralel okullarda Arapça eğitimi tercih ettikleri, ek olarak misafir 

ülke dilinin öğretilmesini kendileri için uygun gördükleri anlaĢılmaktadır. Suriyeli 

kadınların çocuklarının ayrı sınıflarda bazı dersleri diğer çocuklarla birlikte 

almalarını ve çocuklarının uyumları için akranlarıyla birlikte olmaları gerektiğini 

düĢünürken bunun aksine erkeklerinde çocuklarının misafir oldukları ülke 

çocuklarından ayrı eğitim görmelerini tercih ettikleri ve her sınıf düzeyinde uyum 

sınıflarının açılmasını istedikleri görülmektedir. AraĢtırma sonucunda elde edilen 

bulgular yapılan çeĢitli araĢtırma bulgularıyla paralellik göstermektedir (Çelik & 

Ġçduygu, 2019; TaĢkın & Erdemli, 2018; Aydın & Kaya, 2017; Yiğit, 2015) 

Genel olarak Suriyeli kadınların çocuklarının devlet okullarına transfer 

edilmeden önce misafir eden ülkenin kültürel değerlerinin çocuklarına öğretilmesini 

tercih ettiklerini, erkeklerin büyük bir çoğunluğunun ise çocuklarına sadece dil 

eğitiminin verilmesini kadınlara oranla daha fazla tercih ettikleri görülmektedir. 

Ayrıca duygusal ve psikolojik desteğin sağlık bakanlığı tarafından verilmesini 

istedikleri ve kadın ve erkeklerin çoğunluğunun çocukları için alan 

yönlendirmesinin ortaokul ve lise düzeyinde yapılan seçme sınavlarına göre 

yapılması gerektiğini düĢündükleri tespit edilmiĢtir. ÇalıĢma bulguları mülteci 

eğitiminde yaĢanan sorunlarla ilgili çalıĢmalarla örtüĢmektedir (Çelik & Ġçduygu, 

2019; Metin vd., 2018; Aras & Yasun, 2014; Ayoup, 2014; Mareng, 2010). 

Buna ek olarak çalıĢma grubundaki Suriyeli kadınların çocuklarının öğrenim 

gördüğü sınıflarda sınırlı sürede olsa Arapça bilen bir öğretmenin bulunmasının 

istedikleri, bunun aksine erkeklerin de %67,2 gibi bir oranla da sınırlı sürede olsa 

çocuklarının öğrenim gördüğü sınıflarda Arapça bilen öğretmenin bulunmasını 
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istemedikleri görülmektedir. AraĢtırmaya katılan velilerin çocuklarının bulundukları 

sınıflarda arapça bilen öğretmen bulunması talebi Çelik ve Erdoğan (2019), 

Dağdeviren (2018) ve O‟Rourke (2014) tarafından yapılan çalıĢma bulgularıyla 

benzerlik gösterdiği görülmektedir. 

Velilerin öğrenim durumlarına göre anket sonuçları değerlendirildiğinde 

büyük bir kısmının paralel okullarda Arapça eğitim almak istediklerini fakat velilerin 

öğrenim seviyeleri yükseldikçe bu oranın değiĢtiği ve devlet okullarına transfer 

edilmeden önce bir veya iki yıl boyunca çocuklarının hazırlık sınıflarına 

katılmalarını uygun gördükleri anlaĢılmaktadır. Velilerin bu talepleri Timm (2016) 

ve Due vd. (2015) yaptıkları çalıĢma sonuçlarıyla benzerlik gösterdiği 

anlaĢılmaktadır. Ayrıca yine aynı Ģekilde öğrenim seviyeleri yükseldikçe hedef 

odaklı olarak misafir oldukları ülkenin dilini öğrenmelerini istedikleri görülmektedir. 

Bunun aksine,  öğrenim seviyeleri azaldıkça normal ders akıĢının Arapça olmasını 

ve ek olarak misafir ülkenin dilinin öğretilmesini istedikleri anlaĢılmaktadır.  

Velilerin çocukları için duygusal ve psikolojik destek hizmetleri alma 

konusundaki tercihlerini sağlık bakanlığı tarafında sağlanan duygusal ve psikolojik 

destek hizmetlerinde yana kullandıkları tespit edilmiĢtir. Buna ek olarak, velilerin 

öğrenim düzeyleri önemli ölçüde ayrıĢma görülmemekle birlikte genel ortalamaya 

bakıldığında %56,5 bir oranla yönlendirmenin ilkokul seviyesinde öğretmen görüĢ 

ve öğrenci notlarına göre yapılması taraftarı oldukları görülmektedir. 

Veliler çocukları için bulundukları sınıflarda sınırlı sürede olsa Arapça bilen 

bir öğretmen bulunmasını özellikle üniversite, lise ve ortaokul seviyelerinde büyük 

bir oranla ve aynı Ģekilde genel olarak da tercih ettikleri görülmektedir. Bu bulgular 

Çelik ve Ġçduygu  (2018) tarafından yapılan araĢtırma sonuçlarıyla örtüĢmektedir.  

Genel olarak veliler, eğitim fakültelerinde öğrenim gören yeni öğretmen adaylarının 

1 ya da daha fazla yabancı dil bilme zorunluluğu bulunması gerektiğini 

düĢünmektedirler. 

Türkiye‟nin, geçici koruma altındaki sığınmacılarla ilgili ivedi bir Ģekilde yeni 

bir yol haritası belirlemesi gerekmektedir. Suriye‟de devam etmekte olan iç 

savaĢın bitmesi durumunda bile Türkiye‟de kalmak isteyecek olmaları ihtimalinden 

dolayı kapsamlı uyum politikaları geliĢtirilmesi gerekmektedir. Yeniden ve sağlıklı 

bir Ģekilde Suriyeli sığınmacıların kayıtlarının yapılarak, devlet okullarında Türk 



 

115 

öğrencilerle birlikte eğitim verilmesi önem arz etmektedir. Almanya geçmiĢten 

gelen entegrasyon tecrübesinden dolayı ülkesine gelen sığınmacılara ivedi bir 

Ģekilde hızlandırılmıĢ dil ve vatandaĢlık bilgisi kurslarına tabi tutmaktadır. Türkiye 

için gerek kamu kurumları gerekse sivil toplum kuruluĢları için uyum yeni bir 

konudur. Türkiye Suriyeli sığınmacılarla yaĢamaya alıĢmak durumundadır. Bu 

durumda çeĢitli kamu kurumlarında görevli uzman kiĢilerin Almanya gönderilerek 

Almanya‟nın uyum konusundaki tecrübelerinden faydalanılması yerinde olacağı ve 

oradaki iyi uygulamalarının incelenerek uygun görülenlerin Türkiye kullanılması 

faydalı olacaktır. 

Türkiye'nin Suriyeli mültecileri barındırma ve çocukları ülkenin eğitim 

sistemine uyumları konusundaki çabaları övgüye değerdir. Geçici koruma altındaki 

çocuk sayısı oldukça fazladır. Bu nedenle, Türkiye‟nin Suriyeli mülteci çocukları 

ana akım okullara kaydederken yaĢadığı sorunlar, mültecilere ev sahipliği yapan 

diğer ülkelerle karĢılaĢtırılamaz. Suriyeli çocukların Türk devlet okullarına dâhil 

edilmeleri, geçici misafir olarak algılanmalarına rağmen çok geç baĢlamıĢ olsa da, 

okullara kayıtlı çocuk sayısı hızla artmıĢtır. Türkçe dil kurslarından telafi derslerine 

kadar geniĢ yelpazedeki destek faaliyetleri, eğitim materyali ve ulaĢtırma 

hizmetlerinin sağlanması, bu artıĢ hızında önemli bir faktör olmuĢtur. 

Öneriler. 

Uygulamaya dönük öneriler. 

 Eğitim sistemlerindeki mülteci çocuklar, ayrıĢtırılmıĢ ortamlarda değil aynı 

okul ve sınıf ortamında eğitim görmeleri eğitime etkin katılımları için 

önemlidir.  

 Devlet okullarındaki mülteci öğrencileri bulunan öğretmenlerin yeterli bilgi 

ve beceriye sahip olabilmeleri için gerek üniversiteler gerekse MEB 

tarafından kapsamlı bir hizmet içi eğitime tabi tutulmalılar.   

 Türkiye genelinde okul öncesi eğitimden baĢlayarak Türkçe hazırlık 

sınıflarında öğrenciler için kapsamlı dil eğitimi verilmesi mülteci 

çocukların sosyal hayattaki ve okullardaki baĢarılarını artacaktır. 

 Okul öncesi eğitimden baĢlanarak eğitim kurumlarının ve mülteci eğitime 

destek sağlayacak diğer tüm paydaĢlarla birlikte kapsamlı stratejiler 

geliĢtirilmelidir. 
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 Mülteci öğrencilerin duygusal geliĢimlerini yönlendirmek ve desteklemek 

için öğretmenlerden, sosyal hizmet uzmanlarından ve psikologlardan 

oluĢan profesyonel ekipler oluĢturulmalıdır. 

 Çok kültürlülüğe dayalı eğitim uygulamaları sağlayan ve mültecilerin 

kültürel geçmiĢini tam olarak anlayan öğretmen hazırlık programları 

hazırlanmalıdır. 

 Türk ve Suriyeli öğretmenlerin katılımlarıyla, farklı kültür ve konuĢma 

diline sahip tüm öğrencilerin kullanılabileceği bir sosyal etkinlik kitapları 

hazırlanması, öğrencilerin birbirlerine ve yaĢadıkları topluma uyumlarına 

katkıda bulunabilir. 

 Mülteci çocukların statüsü ne olursa olsun hemen en küçük grup (0-4) 

için ücretsiz okul öncesi düzenlemelerin yapılmalıdır.  

 Çocukların ihtiyaçlarına bağlı esnek bir müfredat uygulanabilir. 

 Her mülteci öğrenciye düzenli sınıflardan bir danıĢman öğrenci atanabilir. 

 ÇeĢitli sivil toplum kuruluĢlarının yürüttükleri eğitim çalıĢmaları daha fazla 

desteklenebilir.  

 Mülteci öğrencilerin bulunduğu okullarda rehberlik ve psikolojik danıĢma 

hizmetleri için okul rehber öğretmenlerini sayıları artırılabilir. 

Araştırmaya dönük öneriler. 

 Farklı eğitim kademelerinde ileriye dönük izleme araĢtırmaları yapılabilir. 

 AraĢtırmalar farklı okul türleri vb. değiĢkenlerle desteklenebilir. 

 Ġlerleyen yıllarda mülteci çocukların yapılan çeĢitli sınavlardaki baĢarı 

durumları izlenebilir. 

 BüyükĢehirlerde ve sınır illerimizde yaĢayan Suriyeli velilerin tercihleri 

karĢılaĢtırılabilir. 

 Uyum sınıflarının verimliliği ile ilgili nitel ve nicel çalıĢmaları yapılabilir. 
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EK-A: Gönüllü Katılım Formu 

                                            

GÖNÜLLÜ KATILIM FORMU 

Sayın katılımcı, 

       Hacettepe Üniversitesi Eğitim Bilimleri Enstitüsünde doktora öğrencisiyim. Türkiye ve 

Almanya‟nın göçmenlerle ilgili eğitim politikaları ve uygulamalarının Türkiye‟de yaĢayan Suriyeli 

veliler için uygunluklarının incelenmesi amacıyla bir araĢtırma gerçekleĢtiriyorum.  

       ÇalıĢmaya katılım gönüllülük esasına dayanmaktadır. ÇalıĢmaya katıldıktan sonra 

istediğiniz zaman vazgeçebilir ya da çalıĢmayı yarıda bırakabilirsiniz. Anket formunun doldurulması 

yaklaĢık 10-15 dakika sürecektir. Anket formlarında yer alan maddeleri cevaplandırırken herhangi 

bir Ģekilde zarar görme riskiniz bulunmamaktadır. Her bir bölümün baĢlangıcında sunulan 

yönergeyi dikkatlice okuyunuz. Her bir anket maddesini okuyup, içtenlikle yanıtlamaya çalıĢınız. 

Soruların doğru ya da yanlıĢ cevabı yoktur. 

Size verilen anket formlarının üzerine adınızı ya da herhangi bir kimlik bilginizi yazmayınız. 

Kimlik bilgileriniz istenmemekle birlikte, tüm yanıtlarınız gizli tutulacaktır. Elde edilecek veri yalnızca 

akademik amaçlı kullanılacaktır. anketin uygulanması için Hacettepe Üniversitesi Etik 

Komisyonu‟ndan ve Milli Eğitim Bakanlığı‟ndan gerekli yasal ve etik izinler alınmıĢtır. 

        AraĢtırmanın her sürecinde kiĢisel bilgileriniz ihtimamla korunacaktır. Bu gönüllü katılım 

formunu imzalamadan önce veya daha sonra aklınıza gelebilecek olan soruları istediğiniz zaman 

bize sorabilirsiniz. Telefon numaram ve adresim bu kâğıtta yazıyor. Bu araĢtırma bittikten sonra da 

bana ulaĢabilir ve araĢtırma ile ilgili soru sorabilirsiniz. AraĢtırmaya katılmayı tercih ediyorsanız, 

lütfen aĢağıya imzanızı atınız. Ġmzaladıktan sonra size bu formun bir kopyasını vereceğim.  

Tarih: 

 Katılımcı:  
Adı, soyadı: 

Adres: 

Tel:  

Ġmza: 

 AraĢtırmacı: 
Adı, soyadı: Kenan ĠLĠ 

Adres: Ankara Mesleki ve Teknik Anadolu Lisesi, Yenimahalle/Ankara 

Tel: 05052400801 

e-posta:kenanili71@gmail.com 

Ġmza: 

 Sorumlu AraĢtırmacı: 
Adı, soyadı: Prof. Dr. ġefika ġule ERÇETĠN 

Adres: Hacettepe Üniversitesi Eğitim Bilimleri Enstitüsü, Beytepe /Ankara 

Tel:05324751132 

e-posta:sefikasule@gmail.com 

Ġmza: 
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EK-B: Veri Toplama Formu 

EĞĠTĠM POLĠTĠKALARI VERĠ TOPLAMA FORMU 

 

Sayın Katılımcı 

 

Hacettepe Üniversitesi Eğitim Bilimleri Enstitüsü Eğitim Yönetimi Bilim Dalında 

Prof.Dr. ġefika ġule ERÇETĠN danıĢmanlığında yürüttüğüm “Göçmenlerle Ġlgili 

Eğitim Politikaları: Türkiye ve Almanya Örneği” konulu doktora tezi için ihtiyaç 

duyulan verilerin elde edilmesi amacıyla bu veri toplama aracı hazırlanmıĢtır. Veri 

toplama aracı iki bölümden oluĢmaktadır. Birinci bölümde “Kişisel Bilgiler”, ikinci 

bölümde “Eğitim Politikaları Anketi” yer almaktadır.  

Formda yer alan her maddeyi okuduktan sonra, size için en uygun olan 

seçeneği, ilgili yerleri iĢaretleyerek belirtiniz. Vereceğiniz cevaplar sadece bilimsel 

amaçlar için kullanılacak ve kesinlikle gizli tutulacaktır. Desteğiniz için çok teĢekkür 

ederim. 

 

                                                                                                             Kenan ĠLĠ 

                                                                                                      Doktora Öğrencisi 

BÖLÜM 1 

1.Cinsiyetiniz?        Kadın (    )                Erkek (    ) 

2.YaĢınız?      18 -  25  (    )      26 - 35 (    )     36 - 45 (   )    46 -55 (     )    55--- (  ) 

3.Hangi Ġlçede yaĢıyorsunuz?............................................................................. 

4.Kaç çocuğunuz var?             Yok (   )        1-3  (   )       4- 6 (   )       7- 10 (   ) 

5.Okul çağında olan çocuklarınızın kaç tanesi okula gidiyor?      

1-3  (   )       4- 5 (   )       6- 10 (   )   

6. Okul çağında olan çocuklarınız hangi düzeyde okula gidiyor?     

Ġlkokul (  )       Ortaokul  (  )       Lise (   )        Üniversite (   )        

7.En son bitirdiğiniz eğitim seviyesi nedir?   

Ġlkokul (    )     Orta okul  (   )        Lise (  )     Üniversite  (   )       Diğer………… 
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BÖLÜM 2 

AĢağıda kutucuklar içine iki ülke tarafından mülteciler için uygulanan eğitim 

politikası ve uygulamaları yazılmıĢtır. Sizin için uygun olan kutucuğu iĢaretleyiniz. 

Tüm çocuklar devlet okullarında 

transfer edilmeden önce bir veya iki yıl 

boyunca hazırlık sınıflarına katılmalıdır. 

 

Tüm çocuklar devlet okullarına paralel 

okullarda Arapça eğitim almalıdır. 

 

Ġlk günden itibaren mülteci öğrenciler 

diğer öğrencilerle ayrı sınıflarda sadece 

beden eğitimi, resim ve müzik vb. derslerde 

birlikte eğitim almalıdır 

 

Ġlk günden itibaren mülteci öğrenciler 

diğer öğrencilerden ayrı sınıflarda eğitim 

almalıdır. 

Mülteci çocuklar normal ders akıĢına 

dâhil edilirlerken ek olarak hedef odaklı 

misafir ülkenin dili öğretilmeli. 

Mülteci çocukların normal ders akıĢı 

Arapça olmalıdır. Ek olarak misafir ülkenin 

dili öğretilmeli. 

Mülteci öğrencilerin uyumları için 

akranlarıyla birlikte normal okul eğitimi 

verilmeli 

Mülteci öğrencilerin uyumları için her 

sınıf düzeyinde 1 yıllık uyum sınıfları 

açılmalıdır. 

Tüm çocuklar devlet okullarında 

transfer edilmeden önce ilk günden itibaren 

bulundukları ülkenin kültürel değerleri yanı 

sıra dil eğitimi verilmeli. 

Tüm çocuklar devlet okullarında 

transfer edilmeden önce ilk günden itibaren 

sadece dil eğitimi verilmeli. 

Tüm çocuklar için öğretmenler 

tarafından duygusal ve psikolojik destek 

verilmeli 

Tüm çocuklar için okul dıĢında sağlık 

bakanlığı tarafından duygusal ve psikolojik 

destek verilmeli. 

Zorunlu eğitim için ikametgâh kriteri 

bulunmaktadır. 

Zorunlu eğitim için sadece sığınmacı 

kaydı yaptırmaları gerekmektedir. 

Öğrenciler için alan yönlendirmesi 

öğretmen ve ders notlarına göre ilkokulda 

yapılmalıdır. 

Öğrenciler için alan yönlendirmesi 

ortaokul ve lise düzeyinde yapılan seçme 

sınavlarına göre yapılmalıdır. 

Sınıflarda sınırlı süre Arapça bilen 

öğretmen bulunmaktadır. 

Sınıflarda sınırlı süre Arapça bilen 

öğretmen bulunmamaktadır. 

Eğitim fakültelerinde öğrenim gören 

öğretmen adaylarının 1 ya da daha fazla 

yabancı dil bilme zorunluluğu 

bulunmaktadır. 

Eğitim fakültelerinde öğrenim gören 

öğretmen adaylarının yabancı dil bilme 

zorunluluğu yoktur. 
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EK-C: Etik Komisyonu Onay Bildirimi 

 

 

  



 

145 

EK-D: MEB AraĢtırma Ġzni 

 

 

 

 


